
ЕДНОКОМПОНЕНТЕН ФОТОПОЛИМЕРИЗИРАЩ АДХЕЗИВ

За употреба само от стоматолози за препоръчаните индикации

ПРЕПОРЪЧИТЕЛНИ ИНДИКАЦИИ
1. Директно свързване на фотополимеризиращи композити и 

компомери към зъбни повърхности
2. Свързване на двойнополимеризиращи композити към зъбните 

повърхности тъй като тези материали са и 
фотополимеризиращи.

3. Интраорална поправка на композити, метални и   
циркониеви/алумина възстановявания 

4. Интраорална поправка на керамични възстановявания   
в комбинация със силан свързващ агент

5. Обработка на свръхчувствителни зъби
6. Запечатване на зъбна повърхност (кавитет и конструкция) за 

индиректни възстановявания

КОНТРАИНДИКАЦИИ
1. Пулпно покритие.
2. Избягвайте употребата на този продукт при пациенти с
 известни алергии към метакрилатен мономер,
 метакрилатен полимер, или ацетон.

ДА НЕ СЕ ИЗПОЛЗВА 
1. В комбинация с химио-полимеризиращи композитни смоли.
2. В комбинация с евгенол- съдържащи материали, тъй
 като евгенолът може да наруши полимеризацията или
 адекватното свързване на G-Premio BOND. 
3. В комбинация с десензитайзъри, тъй като те могат да нарушат 

полимеризацията или адекватното свързване на G-Premio 
BOND.

НАСОКИ ЗА УПОТРЕБА
I. ПРОЦЕДУРА ПО СВЪРЗВАНЕ

1. ПРЕПАРИРАНЕ НА КАВИТЕТА
 Препарирайте зъба, използвайки стандартни техники. 

Убедете се, че напълно сте отстранили временния материал 
от повърхността. Използвайте кофердам за изолация. 
Промийте и подсушете препарираните зъбни повърхности 
чрез нежно подсушаване с въздушна струя. 

 Забележка: 
 За покритие на пулпата, използвайте калциев
 хидроксид.
2. ОБРАБОТКА НА ЗЪБНИТЕ ПОВЪРХНОСТИ
 Изберете от следните 3 техники

a) Самоецваща техника
 Нанесете G-Premio BOND върху препарираните емайл и 

дентин, без отделна стъпка за ецване.
 Забележка: 
 Непрепарираният емайл винаги трябва да бъдат 

третирани с 35-40% гел фосфорна киселина за 10 
секунди, помити за вода за 5 секунди и нежно подсушени.

b) Селективно ецване на емайла
 Преди нанасяне на G-Premio BOND Bond върху емайла и 

дентина, ецнете само емайла с 35-40% гел от фосфорна 
киселина за 10-15 секунди, промийте за 5 секунди и нежно 
подсушете.

c) Техника чрез тотално ецване
 Преди употреба G-Premio BOND върху емайла и дентина, 

ецнете емайла и дентина с 35-40% гел от фосфорна 
киселина за 10-15 секунди, промийте за 5 секунди и нежно 
подсушете.

3. НАНАСЯНЕ НА G-Premio BOND
а) Бутилка: Преди да се дозирате, разклатете добре 

бутилката G-Premio BOND. За да отворите върха на 
капачката, едновременно натиснете и двата бутона за 
освобождаването ѝ в шийката на бутилката, както е 
показано на Фигура 1. Капнете няколко капки в чисто 
дозаторно легенче. Затворете незабавно капачката.
Забележка:
1) Ако капачката се отделя от бутилката, тя може да бъде 

прикрепена отново чрез поставяне на капачката върху 
шарнирите на пантата, както е показано на Фигура 2.

2) Избършете излишната течност от дюзата, преди да 
затворите капачката.

 

 
 
 Единична доза: Преди да отворите капсулата с единична 

доза, уверете се, че горната част на капсулата е обърната 
нагоре. Развийте капачката обратно на часовниковата 
стрелка. Използвайки предоставения апликатор за 
еднократна употреба, разбъркайте течността внимателно 
за 5 секунди, уверете се, че размесвате материала от 
дъното и от страните на капсулата.

 Забележка:
 Ако капачката на единичната доза е твърде стегната, за 

да се отвори, използвайте друга единична доза. Не се 
опитвайте да отваряте капсулата с единична доза с 
прекомерна сила, тъй като това може да доведе до 
разливане на течността в нея и да причини случайно 
контакт с кожата и очите.

b) ВЕДНАГА нанесете върху препарираните емайлови
 и дентинови повърхности, използвайки еднократния 

апликатор. 
c) Оставете необезпокояван за 10 секунди след края
 на нанасянето. G-Premio BOND може да осигури
 достатъчна здравина на връзката дори когато е
 подсушен непосредствено след нанасяне без
 изчакване.  
d) След това, подсушете напълно за 5 секунди с
 обезмаслена въздушна струя под МАКСИМАЛНО
 налягане. Използвайте аспиратор, за да
 предотвратите разпръскването на адхезива.
 Крайният резултат трябва да бъде тънък адхезивен
 филм с блестяща повърхност който не се движи
 при по-нататъшно прилагане на въздушно
 налягане.
 Забележка:

1) При изваждане от хладилник след дълго съхранение в 
него, оставете G-Premio BOND за няколко минути на 
стайна температура. 

2) Нанесете G-Premio BOND веднага, тъй като материалът 
съдържа летлив разтвор.

3) G-Premio BOND е фотополимеризиращ материал. 
Защитете течността от светлината веднага след 
дозиране. 

4) Отстранете излишния матриал, останал върху зъба 
(извън подлежащите на свързване повърхности), 
използвайки гъбичка или памучен тупфер, тъй като 
останалият материал се отстранява трудно след 
фотополимеризиране.

5) Ако нанесеният материал се замърси с вода, кръв или 
слюнка преди фотополимеризирането, промийте и 
подсушете зъба и повторете процедурата, чрез 
повторно нанасяне на материала.

4. ФОТОПОЛИМЕРИЗИРАНЕ
 Фотополимеризирайте, използвайки фотополимеризиращ 

източник на видима светлина.

  

 5A. ПОСТАВЯНЕ НА ФОТО-ПОЛИМЕРИЗИРАЩИ   
  КОМПОЗИТИ И КОМПОМЕРИ

  След фотополимеризирането на адхезива, следвайте
  инструкциите за употреба на производителя, за да
  нанесете, контурирате и фотополимеризирате избраната
  композитна смола. 
 5B. ПОСТАВЯНЕ НА ДВОЙНОПОЛИМЕРИЗИРАЩИ
  ЦИМЕНТИ
  След като полимеризира адхезива, се уверете, че сте
  фотополимеризирали двойнополимеризиращия   

  композитен материал отделно. Единствено
  самополимеризиращият режим ще доведе до
  недостатъчно втвърдяване.

6. ФИНИРАНЕ
 Коригиране на възстановяването, финирайте и   

полирайте, използвайки стандартни техники.

II. ПРИ ПОПРАВКА
1. ПОДГОТОВКА НА ВЪЗСТАНОВЯВАНЕТО
 Разграпавете повърхността за свързване, посредством 

диамантна гумичка. Използвайте кофердам за предпазване. 
Промийте и подсушете

 подготвените повърхности чрез продухване с
 въздушния накрайник. Ако възстановителната
 повърхност съдържа стъклена керамика и;и
 хибридна керамика обработете тези повърхности
 чрез свързващ силан като CERAMIC PRIMER II, преди 

прилагането на G-Premio BOND.
 Забележка.
 НЕ нанасяйте CERAMIC PRIMER II върху метална/или зъбна 

повърхност.
2. ОБРАБОТВАНЕ НА ЗЪБНИТЕ ПОВЪРХНОСТИ
 Изберете от следните 3 техники

a) Самоецваща техника
 Нанесете G-Premio BOND върху препарираните емайл и 

дентин, без отделна стъпка за ецване.
 Забележка: 
 Непрепарираният емайл винаги трябва да бъдат 

третирани с 35-40% гел фосфорна киселина за 10 
секунди, помити за вода за 5 секунди и нежно подсушени.

b) Селективно ецване на емайла
 Преди нанасяне на G-Premio BOND Bond върху емайла и 

дентина, ецнете само емайла с 35-40% гел от фосфорна 
киселина за 10-15 секунди, промийте за 5 секунди и нежно 
подсушете.

c) Техника чрез тотално ецване
 Преди употреба G-Premio BOND върху емайла и дентина, 

ецнете емайла и дентина с 35-40% гел от фосфорна 
киселина за 10-15 секунди, промийте за 5 секунди и нежно 
подсушете.

3. APPLICATION OF G-Premio BOND
а) Бутилка: Преди да се дозирате, разклатете добре 

бутилката G-Premio BOND. За да отворите върха на 
капачката, едновременно натиснете и двата бутона за 
освобождаването ѝ в шийката на бутилката, както е 
показано на Фигура 1. Капнете няколко капки в чисто 
дозаторно легенче. Затворете незабавно капачката.

 Забележка:
1) Ако капачката се отделя от бутилката, тя може да бъде 

прикрепена отново чрез поставяне на капачката върху 
шарнирите на пантата, както е показано на Фигура 2.

2) Избършете излишната течност от дюзата, преди да 
затворите капачката.

 Единична доза: Преди да отворите капсулата с единична 
доза, уверете се, че горната част на капсулата е обърната 
нагоре. Развийте капачката обратно на часовниковата 
стрелка. Използвайки предоставения апликатор за 
еднократна употреба, разбъркайте течността внимателно 
за 5 секунди, уверете се, че размесвате материала от 
дъното и от страните на капсулата.

 Забележка:
 Ако капачката на единичната доза е твърде стегната, за 

да се отвори, използвайте друга единична доза. Не се 
опитвайте да отваряте капсулата с единична доза с 
прекомерна сила, тъй като това може да доведе до 
разливане на течността в нея и да причини случайно 
контакт с кожата и очите.

b) НЕЗАБАВНО нанесете върху всички обработени
 повърхности чрез еднократен апликатор. 
c) Оставете необезпокояван за 10 секунди след края
 на нанасянето. G-Premio BOND може да осигури
 достатъчна здравина на връзката дори когато е
 подсушен непосредствено след нанасяне без изчакване.  
d) След това, подсушете напълно за 5 секунди с
 обезмаслена въздушна струя под МАКСИМАЛНО
 налягане. Използвайте аспиратор, за да предотвратите 

разпръскването на адхезива.
 Крайният резултат трябва да бъде тънък адхезивен
 филм с блестяща повърхност който не се движи при 

по-нататъшно прилагане на въздушно налягане.
 Забележки:

1) При изваждане от хладилник след дълго
 съхранение в него, оставете G-Premio BOND за
 няколко минути на стайна температура. 
2) Ако капачката на еднократната доза е твърде
 плътно затворена, не се старайте да я отворите
 със сила, за да избегнете случайно попадане на
 течност върху кожата и очите. Използвайте друга
 еднократна доза.
3) Нанесете G-Premio BOND веднага, тъй като
 материалът съдържа летлив разтвор.
4) G-Premio BOND е фотополимеризиращ материал. 

Защитете течността от светлината
 веднага след дозиране. 
5) Отстранете излишния матриал, останал върху
 зъба (извън подлежащите на свързване
 повърхности), използвайки гъбичка или памучен
 тупфер, тъй като останалият материал се
 отстранява трудно след фотополимеризиране.
6) Ако нанесеният материал се замърси с вода,
 кръв или слюнка преди фотополимеризирането,
 промийте и подсушете зъба и повторете
 процедурата, чрез повторно нанасяне на
 материала.

4. ФОТОПОЛИМЕРИЗИРАНЕ
 Фотополимеризирайте, използвайки фотополимеризиращ 

източник на видима светлина.
 Вижте I. ПРОЦЕДУРА ПО СВЪРЗВАНЕ, 4.   

ФОТОПОЛИМЕРИЗИРАНЕ
5. НАНСЯНЕ НА ФОТОПОЛИМЕРИЗИРАЩИ   

КОМПОЗИТИ/КОМПОМЕРИ
 След фотополимеризирането на адхезива, следвайте 

инструкциите за употреба на производителя, за да нанесете, 
контурирате и фотополимеризирате избраната композитна 
смола. 

6. ФИНИРАНЕ
 Коригиране на възстановяването, финирайте и  

полирайте, използвайки стандартни техники.

III.ЛЕЧЕНИЕ НА СВРЪХЧУВСТВИТЕЛНИ ЗЪБИ И   
ПЪРВИЧНО ЗАПЕЧАТВАНЕ НА ДЕНТИНА
1.  НАНСЯНЕ НА G-Premio BOND
 Погледнете I. ПРОЦЕДУРА НА СВЪРЗВАНЕ, 2.
 ТРЕТИРАНЕ НА ЗЪБНИ ПОВЪРХНОСТИ и 3.
 ПРИЛАГАНЕ НА G-Premio BOND. Изчакайте 10
 секунди преди изсушаване.
 Забележка: 
 За лечение на свръхчувствителни зъби, се препоръчва 

самоецващата техника.
2. ФОТОПОЛИМЕРИЗИРАНЕ
 Вижте I. ПРОЦЕДУРА ПО СВЪРЗВАНЕ, 4.   

ФОТОПОЛИМЕРИЗИРАНЕ
3. ОТСТРАНЯВАНЕ НА НЕПОЛИМЕРИЗИРАЛ СЛОЙ
 Отстранете неполимеризирал слой от G-Premio
 BOND чрез влажен памучен тупфер.

СЪХРАНЕНИЕ
Съхранявайте при стайна температура (1-25°C) (33.8-77.0°F). 
ако не се използва продължително време, се съхранява в 
хладилник.

ОПАКОВКИ
G-Premio BOND Комплект бутилка: 5 mL течност (1),
 смесителен съд (20), DISPOSABLE APPLICATOR II 

(еднократен апликатор) (50)
G-Premio BOND Допълнителна бутилка: 5 mL течност (1)
G-Premio BOND Опаковка от 3 бутилки: 5 mL течност (3)
G-Premio BOND Единични Дози: 0.1 mL течност (50), 

DISPOSABLE APPLICATOR II (еднократен апликатор) (50)

CAUTION
 1. В редки случаи, продуктът може да предизвика
  свръхчувствителност у някои хора. При такива реакции, 

прекратете употребата на продукта и потърсете лекарска 
помощ.

 2. Лични предпазни средства (ЛПЕ) като ръкавици, маска и 
предпазни очила винаги трябва да бъдат носени.

 3. Предотвратете вдишването или поглъщането на материала.
 4. G-Premio BOND е високо запалим и летлив. Не използвайте в 

близост до открит пламък. Дръжте далеч от източници на 
искри. Не съхранявайте големи количества на едно място. 
Дръжте далеч от пряка слънчева светлина.

 5. G-Premio BOND е летлив. Използвайте в добре проветрени 
помещения. Посъветвайте пациентите да дишат през носа. 

 6. Единичната доза на G-Premio Bond е само за еднократна 
употреба. Не се опитвайте да затапите или използвате 
повторно. Единичната доза не може да се затвори правилно 
след отваряне и летливият  разтворител може да се изпари.

 7. При контакт с очите, незабавно промийте с вода и потърсете 
медицинска помощ.

 8. При контакт с оралните тъкани или кожата, незабавно
  отстранете с гъбичка или памучен тупфер. След завършване 

на възстановяването, промийте обилно с вода.
 9. Ако тъканите, влезли в контакт с материала, побелеят
  или се образува пришка, посъветвайте пациента да остави 

засегнатата област необезпокоявана, докато следите 
изчезнат, обичайно за 1-2 седмици. За да избегнете контакт, 
се препоръчва нанасяне на какаово масло в областта, която 
не е покрита от кофердам.

 10. Ако се разсипе на масата или на пода, незабавно избършете 
със суха кърпа.

11.  Не смесвайте с други продукти.
 12. Изхвърляйте съдържанието/опаковката съгласно местните 

разпоредби.

Някои продукти, споменати в настоящите инструкции, могат да 
бъда определени като опасни съгласно GHS. Винаги се 
запознавайте с информационните данни за безопасност, 
налични на:
 http://www.gceurope.com
Те също така могат да бъдат изискани от Вашия доставчик.

ПОЧИСТВАНЕ И ДЕЗИНФЕКЦИЯ
ДОЗИРАЩИ СИСТЕМИ ЗА МНОГОКРАТНА УПОТРЕБА: за да се 
избегне кръстосано замърсяване между пациентите, 
устройството изисква средно ниво на дезинфекция.
Веднага след употреба инспектирайте устройството и етикета за 
влошаване на състоянието. Изхвърлете устройството, ако е 
увредено.
НЕ ОБЛИВАЙТЕ. Почистете добре устройството, за да се 
предотврати изсъхване и натрупване на замърсители. 
Дезинфекцирайте с продукт за контрол на инфекциите средно 
ниво, регистриран за здравни цели, в зависимост от 
регионалните / националните указания.

Докладване на нежелани ефекти:
Ако узнаете за някакъв вид нежелан ефект, реакция или подобни 
събития, възникнали от употребата на този продукт, 
включително тези, които не са изброени в тази инструкция за 
употреба, моля, докладвайте ги директно чрез съответната 
система за бдителност, като изберете подходящия орган във 
вашата страна достъпни чрез следната връзка:
    https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en 
както и на нашата система за вътрешна бдителност: 
vigilance@gc.dental 
По този начин ще допринесете за подобряване на безопасността 
на този продукт.

Последна редакция: 06/2019

ADEZIV MONOCOMPONENT FOTOPOLIMERIZABIL 

A se utiliza doar de către medicii stomatologi conform 
indicaţiilor recomandate.

INDICAŢII RECOMANDATE
1. Adeziunea directă a compozitelor şi compomerilor
 fotopolimerizabili la structura dentară  
2. Adeziunea compozitelor pentru refaceri de bonturi cu
 polimerizare duală la structura dentară doar dacă aceste
 materiale sunt fotopolimerizate.
3. Reparaţii intraorale ale restaurărilor din compozit, metalice
 şi pe bază de zirconiu/alumină
4. Reparaţii intraorale ale restaurărilor ceramice în combinaţie
 cu un agent de silanizare 
5. Tratamentul hipersensibilităţii dentinare
6. Sigilarea dinţilor preparaţi (cavitate sau bont) pentru
 restaurări indirecte 

CONTRAINDICAŢII
1. Coafaj direct. 
2. Evitați utilizarea acestui produs în cazul pacienților cu alergii
 cunoscute la monomeri metacrilați, polimeri metacrilați sau
 acetonă.

A NU SE UTILIZA
1. În combinaţie cu compozite răşinice polimerizate chimic.
2. În combinaţie cu materiale ce conţin eugenol deoarece
 eugenolul poate împiedica G-Premio BOND să facă priză
 sau să adere în mod corect. 
3. În combinaţie cu desensibilizante deoarece acestea pot
 împiedica G-Premio BOND să facă priză sau să adere în
 mod corect.

INSTRUCŢIUNI DE FOLOSIRE
I. METODA DE ADEZIUNE

1. PREPARAREA CAVITĂŢII
 Pregătiţi dintele utilizând tehnicile standard. Asiguraţi-vă
 că aţi îndepărtat complet materialele provizorii de pe
 suprafaţă. Utilizaţi diga pentru protecţie. Clătiţi şi uscaţi
 blând suprafeţele dentare preparate cu o seringă cu aer.
 Notă: 
 Pentru coafajul direct utilizaţi hidroxid de calciu.
2. TRATAMENTUL SUPRAFEŢELOR DENTARE
 Optaţi pentru una din cele 3 tehnici de lucru:

a) Tehnica autodemineralizantă
 Aplicaţi G-Premio BOND pe smalţul şi dentina pregătite
 cu ajutorul frezei, fără o etapă de demineralizare
 separată.
 Notă: 
 Smalţul care nu a fost pregătit cu ajutorul frezei trebuie
 întotdeauna tratat cu gel de acid fosforic 35-40% timp
 de 10 secunde, clătit cu apă 5 secunde şi uscat uşor.
b) Tehnica de demineralizare selectivă a smalţului
 Înainte de aplicarea lui G-Premio BOND pe smalţ şi
 dentină, demineralizaţi doar smalţul cu gel de acid
 fosforic 35-40% timp de 10-15 secunde, clătiţi cu apă 5
 secunde şi uscaţi uşor.
c) Tehnica de demineralizare totală
 Înainte de aplicarea lui G-Premio BOND pe smalţ şi
 dentină, demineralizaţi smalţul şi dentina cu gel de acid
 fosforic 35-40% timp de 10-15 secunde, clătiţi cu apă 5
 secunde şi uscaţi uşor.

3. APLICAREA LUI G-Premio BOND
a) Tip flacon: Înainte de dozare, agitați bine flaconul de 

G-Premio BOND. Pentru a deschide capacul, apăsați în 
același timp ambele butoane de eliberare a capacului 
aflate pe gâtul flaconului, ca în Figura 1. Dozați câteva 
picături într-un godeu curat. Închideți capacul imediat.
Notă: 
1) Dacă capacul se detașează de flacon, poate fi 

reatașat prin așezarea acestuia pe articulații, ca în 
Figura 2.

2) Ștergeți orice exces de lichid de pe vârful flaconului 
înainte de a închide capacul.

 

 Tip unidoză: Înainte de a deschide unidoza, 
asigurați-vă că partea superioară a unidozei este 
îndreptată în sus. Deșurubați capacul în sensul invers 
acelor de ceasornic. Utilizând aplicatorul de unică 
folosință oferit, mixați lichidul timp de 5 secunde, 
asigurându-vă că ați încorporat materialul de la baza 
unidozei si de pe lateralele unidozei.

 Notă: 
 Dacă capacul unidozei este prea strâns și nu poate fi 

deschis, utilizați o altă unidoză. Nu încercați să 
deschideți unidoza prin forțare sa deoarece acest lucru 
poate duce la vărsarea lichidului din interior și la 
contactul accidental cu pielea sau cu ochii.

b) Aplicaţi IMEDIAT pe suprafeţele de smalţ şi dentină
 preparate utilizând aplicatorul de unică folosinţă.
c) Aşteptaţi timp de 10 secunde după finalizarea aplicării.
 G-Premio BOND poate oferi o rezistenţă a adeziunii
 adecvată chiar şi atunci când este uscat imediat după
 aplicare fără timp de aşteptare.  
d) Uscaţi bine timp de 5 secunde cu aer necontaminat cu
 ulei la presiune MAXIMĂ. Utilizaţi aspiraţie vacuum
 pentru a preveni difuzarea adezivului. Rezultatul final
 trebuie să fie un film adeziv subţire cu o suprafaţă
 lucioasă, care nu se mişcă vizibil la presiunea aerului.

Note:
1) Atunci când materialul a fost depozitat la frigider
 pentru o perioadă mai lungă de timp, lăsaţi G-Premio
 BOND să stea la temperatura camerei timp de câteva
 minute înainte de a-l utiliza.
2) Aplicaţi G-Premio BOND imediat deoarece materialul
 conţine un solvent volatil.
3) G-Premio BOND este un material fotopolimerizabil.
 După dozare, protejaţi lichidul de lumină. 
4) Îndepărtaţi excesul de material rămas pe dinte (în
 afara celui aflat pe suprafeţele ce necesită adeziune)
 utilizând un burete sau o buletă deoarece materialul
 rezidual este greu de îndepărtat după
 fotopolimerizare.
5) În cazul în care materialul aplicat este contaminat cu
 apă, sânge sau salivă înainte de fotopolimerizare,
 spălaţi şi uscaţi dintele şi repetaţi procedeul prin
 reaplicarea materialului. 

4. FOTOPOLIMERIZAREA
 Fotopolimerizaţi utilizând o lampă de polimerizare cu
 lumină vizibilă.

  
 

 5A. APLICAREA COMPOZITELOR ŞI COMPOMERILOR
  FOTOPOLIMERIZABILI
  După fotopolimerizarea adezivului, urmaţi instrucţiunile
  de folosire ale producătorului pentru a aplica, contura şi
  fotopolimeriza compozitul răşinic ales.
 5B. APLICAREA COMPOZITELOR CU POLIMERIZARE
  DUALĂ
  După fotopolimerizarea adezivului, asiguraţi-vă că
  fotopolimerizaţi separat compozitul cu polimerizare
  duală. Doar autopolimerizarea va avea ca rezultat o
  rezistenţă insuficientă a adeziunii.

6. FINISAREA
 Ajustaţi restaurarea, finisaţi şi lustruiţi utilizând tehnicile
 standard.

II. SITUAŢII CE NECESITĂ REPARAŢII
1. PREPARAREA RESTAURĂRII
 Creaţi asperităţi pe suprafeţele pe care se va aplica
 adezivul utilizând un vârf diamantat. Utilizaţi diga pentru
 protecţie. Clătiţi şi uscaţi suprafeţele preparate cu ajutorul
 unei seringi cu aer. Dacă suprafaţa restaurării conţine
 ceramică de sticlă sau ceramică hibridă, trataţi suprafeţele 

respective cu un silanizator cum ar fi CERAMIC PRIMER 
II înainte de a aplica G-Premio BOND.

 Notă.
 NU aplicaţi CERAMIC PRIMER II pe suprafeţe metalice 

şi/sau dentare.
2. TRATAMENTUL SUPRAFEŢELOR DENTARE
 Optaţi pentru una din cele 3 tehnici de lucru:

a) Tehnica autodemineralizantă
 Aplicaţi G-Premio BOND pe smalţul şi dentina pregătite
 cu ajutorul frezei, fără o etapă de demineralizare separată.
 Notă:
 Smalţul care nu a fost pregătit cu ajutorul frezei trebuie
 întotdeauna tratat cu gel de acid fosforic 35-40% timp
 de 10 secunde, clătit cu apă 5 secunde şi uscat uşor.
b) Tehnica de demineralizare selectivă a smalţului
 Înainte de a aplica G-Premio BOND pe smalţ şi dentină,  

demineralizaţi doar smalţul cu gel de acid fosforic   
35-40% timp de 10-15 secunde, clătiţi cu apă 5   
secunde şi uscaţi uşor.

c) Tehnica de demineralizare totală Înainte de a aplica 
G-Premio BOND pe smalţ şi dentină, demineralizaţi 
smalţul şi dentina cu gel de acid fosforic 35-40% timp 
de 10-15 secunde, clătiţi cu apă 5 secunde şi uscaţi 
uşor.

3. APLICAREA LUI G-Premio BOND
a) Flacon: Înainte de dozare, agitaţi bine flaconul de   

G-Premio BOND. Dozaţi câteva picături într-un godeu
 curat. Închideţi capacul flaconului imediat după
 utilizare.
 Unidoză: Deşurubaţi capacul unidozei în sensul invers
 acelor de ceasornic. Asiguraţi-vă că aţi identificat
 corect partea superioară şi cea inferioară a capsulei
 unidozei înainte de deschidere. Utilizând aplicatorul de
 unică folosință oferit amestecați lichidul timp de 5
 secunde, asigurându-vă că lichidul din partea
 superioară și cel din partea inferioară a recipientului se
 amestecă. 
b) Aplicaţi IMEDIAT pe toate suprafeţele ce necesită   

reparaţii utilizând aplicatorul de unică folosinţă. 
c) Aşteptaţi 10 secunde după finalizarea aplicării.
 G-Premio BOND poate oferi o rezistenţă a adeziunii
 adecvată chiar şi atunci când este uscat imediat după
 aplicare fără timp de aşteptare. 
d) Uscaţi bine timp de 5 secunde cu aer necontaminat cu
 ulei la presiune MAXIMĂ. Utilizaţi aspiraţie vacuum
 pentru a preveni difuzarea adezivului. Rezultatul final
 trebuie să fie un film adeziv subţire cu o suprafaţă
 lucioasă,care nu se mişcă vizibil la presiunea aerului.
 Note:

1) Atunci când materialul a fost depozitat la frigider
 pentru o perioadă mai lungă de timp, lăsaţi G-Premio
 BOND să stea la temperatura camerei timp de câteva
 minute înainte de a-l utiliza. 
2) În cazul în care capacul unidozei este dificil de
 deschis, nu încercaţi să îl deschideţi utilizând forţa
 pentru a evita contactul accidental al lichidului cu
 pielea sau ochii. Utilizaţi o altă unidoză.
3) Aplicaţi G-Premio BOND imediat deoarece materialul
 conţine un solvent volatil.
4) G-Premio BOND este un material fotopolimerizabil.
 După dozare, protejaţi lichidul de lumină. 
5) Îndepărtaţi excesul de material rămas pe dinte (în
 afara celui aflat pe suprafeţele ce necesită adeziune)
 utilizând un burete sau o buletă deoarece materialul
 rezidual este greu de îndepărtat după
 fotopolimerizare.
6) În cazul în care materialul aplicat este contaminat cu
 apă, sânge sau salivă înainte de fotopolimerizare,
 spălaţi şi uscaţi dintele şi repetaţi procedeul prin
 reaplicarea materialului.

4. FOTOPOLIMERIZAREA
 Fotopolimerizaţi utilizând o lampă de polimerizare cu
 lumină vizibilă.
 Consultaţi I. METODA DE ADEZIUNE, 4.    

FOTOPOLIMERIZAREA
5. APLICAREA COMPOZITELOR/COMPOMERILOR
 FOTOPOLIMERIZABILI
 După fotopolimerizarea adezivului, urmaţi instrucţiunile
 de folosire ale producătorului pentru a aplica, contura şi
 fotopolimeriza compozitul răşinic ales. 
6. FINISAREA
 Ajustaţi restaurarea, finisaţi şi lustruiţi utilizând tehnicile
 standard.

III. TRATAMENTUL HIPERSENSIBILITĂŢII DENTARE ȘI
 SIGILARE IMEDIATĂ A DENTINEI

1. APLICAREA LUI G-Premio BOND
 Consultați I. METODA DE ADEZIUNE, 2.
 TRATAMENTUL SUPRAFEŢELOR DENTARE și 3.
 APLICAREA LUI G-Premio BOND. Asteptați 10 secunde
 înainte de a usca.
 Notă: 
 Pentru tratamentul dinților hipersensibili se recomandă
 tehnica autodemineralizantă.
2. FOTOPOLIMERIZAREA
 Consultaţi I. METODA DE ADEZIUNE, 4.
 FOTOPOLIMERIZAREA
3. ÎNDEPĂRTAREA STRATULUI NEPOLIMERIZAT
 Îndepărtaţi stratul nepolimerizat de G-Premio BOND
 utilizând o buletă umedă.

DEPOZITARE
Depozitați la temperatura camerei (1-25°C) (33.8-77.0°F).
Dacă nu va fi utilizat o perioadă mai lungă de timp, depozitaţi la 
frigider.

AMBALARE
G-Premio BOND Flacon Kit: 5 mL lichid (1), godeuri de unică
 folosinţă (20), DISPOSABLE APPLICATOR II
 (aplicatoare de unică folosinţă) (50)
G-Premio BOND Flacon Rezervă: 5mL lichid (1)
G-Premio BOND Pachet 3-Flacoane: 5mL lichid (3)
G-Premio BOND Unidoze: 0.1 mL lichid (50), DISPOSABLE 

APPLICATOR II (aplicatoare de unică folosinţă) (50)

ATNEŢIE
 1. În cazuri rare produsul poate cauza sensibilitate la anumite
  persoane. Dacă apar astfel de reacţii, încetaţi utilizarea
  produsului şi adresaţi-vă unui medic.
 2. Echipamentul personal de protecție cum ar fi mănuși, 

mască și ochelari de protecție trebuie utilizat întotdeauna.
 3. Evitaţi inhalarea sau ingestia materialului.
 4. G-Premio BOND este un lichid extrem de inflamabil. A nu
  se utiliza în apropierea unei flăcări deschise. A se feri de
  surse de aprindere. A nu se depozita cantităţi mari într-o
  singură zonă. A se feri de lumina solară directă.
 5. G-Premio BOND este volatil. A se utiliza într-un spaţiu bine
  ventilat. Sfătuiţi pacienţii să respire pe nas.
 6. Unidozele G-Premio Bond sunt de unică folosință. A nu se
  reutiliza. Unidoza nu poate fi închisă în mod adecvat după
  deschidere și solventul volatil se poate evapora.
 7. În cazul contactului cu ochii, clătiţi imediat cu apă şi
  adresaţi-vă unui medic.
 8. În cazul contactului cu ţesutul oral sau cu pielea,
  îndepărtaţi imediat cu un burete sau cu o buletă. După
  terminarea tratamentului de restaurare, clătiţi bine cu apă.
 9. Dacă ţesutul care a intrat în contact cu materialul capătă
  culoarea albă sau formează o pustulă, sfătuiţi pacientul să
  nu atingă zona afectată, până când semnul dispare, de
  obicei în 1-2 săptămâni. Pentru a se evita contactul, este
  recomandată izolarea zonei care nu este acoperită de digă
  cu unt de cacao.
 10. La contactul cu masa sau podeaua, ştergeţi imediat cu o
  cârpă uscată.
11.  A nu se amesteca cu alte produse.
12.  Aruncaţi conţinutul/recipientele conform legislaţiei locale
  de depozitare a deşeurilor.

Unele produse menționate în aceste Instrucțiuni de Folosire pot 
fi clasificate ca fiind periculoase conform GHS. Familiarizați-vă 
întotdeauna cu Fișele de Siguranță disponibile la:
 http://www.gceurope.com
Pot fi obţinute de asemenea şi de la distribuitorul dumneavoastră.

CURĂȚAREA ȘI DEZINFECTAREA
RECIPIENTE DESTINATE UTILIZĂRILOR MULTIPLE: pentru a 
se evita contaminarea încrucișată între pacienți acest dispozitiv 
necesită un nivel mediu de dezinfectare. Imediat după utilizare 
inspectați recipientul și eticheta pentru a observa dacă au 
suferit deteriorări. În cazul în care recipientul este deteriorat, 
renunțați la utilizarea sa.
A NU SE SCUFUNDA ÎN SOLUȚIA DEZINFECTANTĂ. Curățați 
dispozitivul pentru a preveni uscarea și acumularea de 
substanțe contaminante. Dezinfectați cu un produs medical 
autorizat pentru prevenirea și controlul infecțiilor de nivel mediu 
în conformitate cu reglementările naționale/regionale.

Raportarea efectelor nedorite:
În cazul în care apar orice fel de efecte nedorite, reacții adverse 
sau evenimente similare ca urmare a utilizării acestui produs, 
inclusiv a celor neincluse în aceste instrucțiuni de folosire, vă 
rugăm să le raportați direct către sistemul de control 
competent, relevant, prin selectarea instituției corespunzătoare 
din țara dumneavoastră din lista  disponibilă în link-ul următor:
   https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en
precum și către sistemul nostru de control intern: 
vigilance@gc.dental
În acest fel veți contribui la îmbunătățirea siguranței oferite de 
acest produs.

Actualizat ultima dată: 06/2019

JEDNOSKŁADNIKOWY ŚWIATŁOUTWARDZALNY SYSTEM 
ŁĄCZĄCY

Wyłącznie do stosowania przez lekarza dentystę według zalecanych 
wskazań.

ZALECANE WSKAZANIA
1. Bezpośrednie łączenie światłoutwardzalnych kompozytów
 i kompomerów z tkankami zęba
2. Łączenie kompozytów o podwójnym mechanizmie wiązania do 

odbudowy zrębu korony z tkanką zęba, o ile są to materiały 
utwardzane światłem

3. Wewnątrzustna naprawa odbudów kompozytowych, uzupełnień na 
bazie metalu i na bazie tlenku cyrkonu/glinu 

4. Wewnątrzustna naprawa uzupełnień ceramicznych w połączeniu
 z silanowym środkiem łączącym
5. Leczenie nadwrażliwości zębów
6. Uszczelnienie zęba preparowanego (ubytku lub filaru) do 

uzupełnień protetycznych

PRZECIWWSKAZANIA 
1. Pokrycie obnażonej miazgi.
2. Należy unikać stosowania tego produktu u pacjentów 
 z rozpoznaną alergią na monomery i polimery metakrylowe
 bądź aceton.

NIE STOSOWAĆ
1. W połączeniu z chemoutwardzalnymi żywicami kompozytowymi.
2. W połączeniu z materiałami zawierającymi eugenol gdyż eugenol 

może hamować prawidłowe wiązanie lub łączenie G-Premio BOND.
3. W połączeniu ze środkami do znoszenia nadwrażliwości gdyż 

środki te mogą hamować prawidłowe wiązanie lub łączenie 
G-Premio BOND.

INSTRUKCJA STOSOWANIA
I. PROCEDURA ŁĄCZENIA

1. PREPARACJA UBYTKU
 Przygotować ząb przy użyciu standardowych technik.
 Upewnić się, że materiał tymczasowy został dokładnie usunięty
 z powierzchni. Zastosować koferdam do ochrony. Spłukać i 

osuszyć przygotowane powierzchnie zęba, delikatnym 
strumieniem sprężonego powietrza.

 Uwaga:
 Do przykrycia miazgi stosować preparat wodorotlenkowo
 wapniowy.
2. PRZYGOTOWANIE POWIERZCHNI ZĘBA
 Wybrać jedną z 3 następujących technik:

a) Technika samotrawiąca
 Nałożyć G-Premio BOND na zukośnione szkliwo i na zębinę, 

bez odrębnego etapu wytrawiania.
 Uwaga:
 Niezukośnione szkliwo powinno być zawsze wytrawiane przy 

użyciu 35-40% żelu kwasu fosforowego przez 10 sekund, 
następnie płukane wodą przez 5 sekund i delikatnie osuszone.

b) Wytrawianie selektywne szkliwa
 Przed nałożeniem G-Premio BOND na szkliwo i zębinę,
 wytrawić tylko szkliwo 35-40% żelem kwasu fosforowego 

przez 10-15 sekund, spłukać przez 5 sekund i delikatnie 
osuszyć.

c) Technika jednoetapowego trawienia szkliwa i zębiny
 Przed nałożeniem G-Premio BOND na szkliwo i zębinę,
 wytrawić szkliwo i zębinę 35-40% żelem kwasu fosforowego 

przez 10-15 sekund, spłukać przez 5 sekund i delikatnie 
osuszyć.

3. APLIKACJA G-Premio BOND
a) Butelka: Przed dozowaniem należy dokładnie potrząsnąć 

butelką G-Premio BOND. Aby otworzyć butelkę zdjąć zatyczkę 
typu flip-top naciskając oba przyciski zwalniające na szyjce 
butelki równocześnie, jak pokazano na rycinie 1. Odmierzyć 
kilka kropli do czystego naczynia do dozowania. Bezpośrednio 
po użyciu zamknąć zatyczkę butelki.
Note:
Uwaga: 
1) Jeśli zatyczka odłączy się od butelki, można ją z powrotem 

założyć, umieszczając ponownie na zawiasach, jak 
pokazano na rycinie 2.

2) Wytrzeć nadmiar płynu z dyszy butelki przed zamknięciem 
zatyczki.

 

 Dawka jednostkowa: Przed otwarciem kapsułki z pojedynczą 
dawką należy upewnić się, że górna część kapsułki jest 
skierowana do góry. Odkręcić nakrętkę w kierunku przeciwnym 
do ruchu wskazówek zegara. Używając jednorazowego 
aplikatora, dokładnie wymieszać płyn przez 5 sekund, 
upewniając się, że materiał z dna i boków kapsułki jest 
mieszany. 

 Uwaga:
 Jeśli nakrętka dawki jednostkowej jest zbyt mocno dokręcona, 

aby ją otworzyć, należy użyć innej kapsułki z jednostkową 
dawką. Nie próbować otwierać kapsułki

 z jednostkową dawką używając nadmiernej siły, gdyż grozi to 
rozlaniem płynu i może spowodować przypadkowy kontakt ze 
skórą i oczami.

b) OD RAZU nałożyć na przygotowane powierzchnie
 szkliwa i zębiny za pomocą jednorazowej końcówki
 aplikacyjnej.
c) Pozostawić na 10 sekund po zakończeniu aplikacji.
 G-Premio BOND może zapewnić wystarczającą siłę
 łączenia również wtedy, gdy suszenie następuje
 bezpośrednio po aplikacji, bez odczekiwania.
d) Osuszyć dokładnie przez 5 sekund MAKSYMALNIE
 sprężonym powietrzem nie zawierającym oleju. Użyć
 ssaka (próżniowego), aby zapobiec rozpryskiwaniu się
 systemu łączącego. Efektem końcowym powinna być
 cienka adhezyjna powłoka o błyszczącej powierzchni,
 i która nie będzie w sposób widoczny poruszać się pod
 wpływem sprężonego powietrza.
 Uwaga:

1) Po wyjęciu z lodówki po dłuższym przechowywaniu,
 pozostawić G-Premio BOND w temperaturze
 pokojowej na kilka minut przed użyciem.
2) G-Premio BOND stosować bezpośrednio po
 pobraniu, gdyż materiał zawiera lotny rozpuszczalnik.
3) G-Premio BOND jest materiałem światłoutwardzalnym. Płyn 

po pobraniu chronić przed światłem.
4) Usunąć nadmiar materiału pozostającego na
 powierzchni zęba (innej niż powierzchnie
 podlegające łączeniu) przy użyciu gąbki lub wacika,
 ponieważ pozostałości materiału są trudne do
 usunięcia po utwardzaniu światłem.
5) Jeżeli nałożony materiał zostanie zanieczyszczony
 wodą, krwią lub śliną przed utwardzeniem światłem,
 zmyć i osuszyć ząb i powtórzyć procedurę nakładając
 ponownie materiał.

4. UTWARDZANIE ŚWIATŁEM
 Utwardzić światłem przy użyciu lampy polimeryzacyjnej
 emitującej światło widzialne. 

  

 5A. NAKŁADANIE ŚWIATŁOUTWARDZALNYCH
  KOMPOZYTÓW I KOMPOMERÓW                                            
  Po utwardzeniu systemu łączącego, wybrany materiał
  kompozytowy nałożyć, ukształtować i utwardzić światłem
  zgodnie z instrukcją producenta.
 5B. NAKŁADANIE KOMPOZYTÓW O PODWÓJNYM   

  MECHANIZMIE WIĄZANIA                                               
  Po utwardzeniu systemu łączącego także kompozyt
  podwójnie wiążący musi być oddzielnie utwardzony światłem.   

  Samo wiązanie chemiczne nie zapewni wystarczającej siły
  łączenia.

6. OPRACOWANIE
 Wypełnienie dopasować, opracować i wypolerować w
 standardowy sposób.

II. PRZYPADKI WYMAGAJĄCE NAPRAWY 
1. PRZYGOTOWANIE UZUPEŁNIENIA
 Zmatowić powierzchnie łączone za pomocą diamentowego 

wiertła. Zastosować koferdam do ochrony.
 Spłukać i osuszyć przygotowane powierzchnie zęba, delikatnym 

strumieniem sprężonego powietrza. Jeśli powierzchnia 
uzupełnienia zawiera ceramiki szklane lub ceramiki hybrydowe, 
na takie powierzchnie należy nanieść silanowy środek łączący, 
takiego jak CERAMIC PRIMER II przed zastosowaniem G-Premio 
Bond.

 Uwaga. 
 NIE stosować CERAMIC PRIMER II na metal i / lub powierzchni 

zęba.
2. PRZYGOTOWANIE POWIERZCHNI ZĘBA
 Wybrać jedną z 3 następujących technik:

a) Technika samotrawiąca
 Nałożyć G-Premio BOND na zukośnione szkliwo i na zębinę, 

bez odrębnego etapu wytrawiania.
 Uwaga:
 Niezukośnione szkliwo powinno być zawsze wytrawiane przy 

użyciu 35-40% żelu kwasu fosforowego przez 10 sekund, 
następnie płukane wodą przez 5 sekund i delikatnie osuszone.

b) Wytrawianie selektywne szkliwa
 Przed nałożeniem G-Premio BOND na szkliwo i zębinę, 

wytrawić tylko szkliwo 35-40% żelem kwasu fosforowego przez 
10-15 sekund, spłukać przez 5 sekund i delikatnie osuszyć.

c) Technika jednoetapowego trawienia szkliwa i zębiny
 Przed nałożeniem G-Premio BOND na szkliwo i zębinę,
 wytrawić szkliwo i zębinę 35-40% żelem kwasu fosforowego 

przez 10-15 sekund, spłukać przez 5 sekund i delikatnie 
osuszyć.

3. APLIKACJA G-Premio BOND
a) Butelka: Przed użyciem, wstrząsnąć dokładnie butelkę
 G-Premio BOND. Odmierzyć kilka kropli do czystego naczynia 

dozującego. Zakręcić butelkę bezpośrednio po użyciu.
 Ampułka z jednostkową dawką: Odkręcić zamknięcie ampułki 

w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek zegara. Przed 
otwarciem upewnić się, gdzie jest górna część a gdzie dół 
ampułki. Za pomocą jednorazowego aplikatora znajdującego 
się w opakowaniu, mieszać dokładnie płyn przez 5 sekund, 
zwracając uwagę na to, aby płyn z góry i z dołu pojemnika 
połączył się.

b) OD RAZU nałożyć na wszystkie przewidziane do naprawy 
powierzchnie za pomocą jednorazowej końcówki aplikacyjnej. 

c) Pozostawić na 10 sekund po zakończeniu aplikacji. 
 G-Premio BOND może zapewnić wystarczającą siłę łączenia 

również wtedy, gdy suszenie następuje bezpośrednio po 
aplikacji, bez odczekiwania.

d) Osuszyć dokładnie przez 5 sekund MAKSYMALNIE 
sprężonym powietrzem nie zawierającym oleju. Użyć ssaka, 
aby zapobiec rozpryskiwaniu się systemu łączącego. Efektem 
końcowym powinna być cienka adhezyjna powłoka o 
błyszczącej powierzchni, i która nie będzie w sposób widoczny 
poruszać się pod wpływem sprężonego powietrza.

 Uwaga:
1) Po wyjęciu z lodówki po dłuższym przechowywaniu,
 pozostawić G-Premio BOND w temperaturze pokojowej na 

kilka minut przed użyciem.
2) Jeżeli ampułka jest zbyt mocno zakręcona, nie należy 

próbować otwierać jej na siłę, aby uniknąć przypadkowego 
kontaktu płynu ze skórą i oczami.

 Użyć innej ampułki.
3) G-Premio BOND stosować bezpośrednio po pobraniu, gdyż 

materiał zawiera lotny rozpuszczalnik.
4) G-Premio BOND jest materiałem
 światłoutwardzalnym. Płyn po pobraniu chronić przed
 światłem.
5) Usunąć nadmiar materiału pozostającego na powierzchni 

zęba (innej niż powierzchnie podlegające łączeniu) przy 
użyciu gąbki lub wacika, ponieważ pozostałości materiału są 
trudne do usunięcia po utwardzaniu światłem.

6) Jeżeli nałożony materiał zostanie zanieczyszczony wodą, 
krwią lub śliną przed utwardzeniem światłem, zmyć i 
osuszyć ząb i powtórzyć procedurę nakładając ponownie 
materiał.

4. UTWARDZANIE ŚWIATŁEM
 Utwardzić światłem przy użyciu lampy polimeryzacyjnej
 emitującej światło widzialne. 
 Patrz: I. PROCEDURA ŁĄCZENIA, 4. UTWARDZANIE
 ŚWIATŁEM
5. NAKŁADANIE ŚWIATŁOUTWARDZALNYCH   

KOMPOZYTÓW I KOMPOMERÓW
 Po utwardzeniu systemu łączącego, wybrany materiał
 kompozytowy nałożyć, ukształtować i utwardzić światłem
 zgodnie z instrukcją producenta.
6. OPRACOWANIE
 Wypełnienie dopasować, opracować i wypolerować w
 standardowy sposób.

III.LECZENIE NADWRAŻLIWOŚCI ZĘBÓW I
 NATYCHMIASTOWE USZCZELNIENIE ZĘBINY

1. STOSOWANIE G-Premio BOND
 Patrz: I. PROCEDURA ŁĄCZENIA, 2.
 PRZYGOTOWANIE POWIERZCHNI ZĘBA i 3.
 APLIKACJA G-Premio BOND. Odczekać 10 sekund
 przed suszeniem.
 Uwaga: 
 W leczeniu nadwrażliwości zębów zalecana jest technika
 samotrawiąca.
2. UTWARDZANIE ŚWIATŁEM
 Patrz: I. PROCEDURA ŁĄCZENIA, 4. UTWARDZANIE
 ŚWIATŁEM
3. USUWANIE NIESPOLIMERYZOWANEJ WARSTWY
 Usunąć niespolimeryzowaną warstwę G-Premio BOND   

przy użyciu wilgotnego wacika.

PRZECHOWYWANIE
Przechowywać w temperaturze pokojowej (1-25°C).
Jeśli nie będzie używany przez dłuższy okres czasu, należy 
przechowywać w lodówce.

OPAKOWANIE
Zestaw G-Premio BOND w butelce: 5 mL płyn (1), jednorazowy
 pojemnik do pobierania (20), DISPOSABLE APPLICATOR II
 (jednorazowy aplikator) (50)
Uzupełnienie G-Premio BOND w butelce: 5 mL płyn (1)
G-Premio BOND opakowanie 3-butelkowe: 5 mL płyn (3)
G-Premio BOND ampułka z jednostkową dawką: 0.1 mL płyn (50),
 DISPOSABLE APPLICATOR II (jednorazowy aplikator) (50)

ŚRODKI OSTROŻNOŚCI 
 1. W rzadkich przypadkach, u niektórych osób produkt może
  wywołać alergię. Jeżeli dojdzie do takich reakcji, należy przerwać 

stosowanie produktu i skonsultować się z lekarzem.
 2. Zawsze powinny być używane środki ochrony indywidualnej 

(PPE), takie jak rękawice, maski i okulary ochronne.
  połknięciem materiału.
  3.  Chronić pacjenta przed wdychaniem lub połknięciem materiału.
 4. G-Premio BOND jest płynem łatwopalnym i paruje. Nie
  stosować w pobliżu otwartego ognia. Trzymać z dala od źródeł 

zapalnych. Nie przechowywać dużych ilości materiału w jednym 
miejscu. Chronić przed bezpośrednim działaniem światła 
słonecznego.

 5. G-Premio BOND jest substancją lotną. Stosować w dobrze
  wentylowanym miejscu. Zalecać pacjentom oddychanie przez nos.
 6. G-Premio BOND w jednorazowych ampułkach jest przeznaczony 

do jednokrotnego użycia. Nie należy próbować zakręcać lub 
używać ponownie. Ampułki z jednostkową dawką nie da się 
prawidłowo zamknąć po jej uprzednim otwarciu i lotny 
rozpuszczalnik może odparować.                                                                                         

 7. W przypadku kontaktu z gałką oczną, natychmiast spłukać wodą i 
skonsultować się z lekarzem specjalistą.

 8. W przypadku kontaktu z błoną śluzową jamy ustnej lub skórą, 
niezwłocznie usunąć gąbką lub wacikiem. Po opracowaniu 
wypełnienia, spłukać dokładnie wodą.

 9. Gdy błona śluzowa w zetknięciu z materiałem staje się biała lub 
tworzy się pęcherz, poinstruować pacjenta, aby nie dotykał 
zmienionej tkanki do momentu ustąpienia zmian, zwykle przez 
okres 1-2 tygodni. W celu uniknięcia kontaktu, na obszary nie 
pokryte koferdamem zalecane jest nałożenie masła kakaowego.

 10. Materiał rozpryśnięty na blacie lub podłodze od razu usunąć suchą 
ścierką.

 11. Nie mieszać z innymi produktami.
 12. Wszelkie odpady utylizować zgodnie z obowiązującymi
  przepisami.

Niektóre produkty wymienione w niniejszej instrukcji stosowania mogą 
być sklasyfikowane jako niebezpieczne zgodnie z GHS. Zawsze 
należy zapoznać się z kartami charakterystyki dostępnymi na stronie:
 http://www.gceurope.com
Można je również otrzymać od dostawcy.

CZYSZCZENIE I DEZYNFEKCJA
WYROBY MEDYCZNE WIELORAZOWEGO UŻYCIA: Aby uniknąć 
krzyżowego zakażenia między pacjentami wyrób wymaga dezynfekcji 
średniego stopnia. Bezpośrednio po użyciu
produkt oraz etykietę należy badać pod kątem uszkodzenia. Wyrzucić 
produkt w razie stwierdzenia uszkodzeń.
NIE ZANURZAĆ W ŚRODKACH DEZYNFEKCYJNYCH. Dokładnie 
oczyścić produkt, aby zapobiec wysychaniu i akumulacji substancji 
zanieczyszczających. Dezynfekcję wykonywać dopuszczonym do 
stosowania środkiem klasy medycznej do zapobiegania infekcjom 
zgodnie z wytycznymi regionalnymi/krajowymi.

Raportowanie działań niepożądanych:
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niepożądane działanie, reakcję lub 
doświadczysz podobnych zdarzeń po zastosowaniu tego produktu, 
uwzględniając takie, które nie zostały wymienione w tej instrukcji 
stosowania, zgłoś je bezpośrednio w odpowiedniej jednostce 
monitorowania, wybierając właściwy organ w Twoim kraju dostępny za 
pośrednictwem poniższego linka:
    https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en
jak również do naszej wewnętrznej jednostki monitorowania: 
vigilance@gc.dental
W ten sposób przyczynisz się do poprawy bezpieczeństwa tego 
produktu.

Ostatnia aktualizacja: 06/2019

ОДНОКОМПОНЕНТНЫЙ СВЕТООТВЕРЖДАЕМЫЙ АДГЕЗИВ

Материал предназначен только для профессионального применения 
в соответствии с показаниями, описанными в настоящей инструкции.

ПОКАЗАНИЯ К ПРИМЕНЕНИЮ
1. Бондинг светоотверждаемых композитов имодифицированных 

композитов (компомеров) к структурам зубов.
2. Бондинг к структурам зубов композитов для восстановления
 культи зуба двойного отверждения в тех случаях, если эти 

материалы светоотверждаемы.
3. Починка непосредственно в полости рта композитных 

реставраций и реставраций на каркасах из металла, оксида
 циркония или оксида алюминия.
4. Починка непосредственно в полости рта керамических 

реставраций при условии использования в комбинации с силаном.
5. Устранение гиперчувствительности зубов.
6. Запечатывание отпрепарированной поверхности зуба
 (полости или абатмента) при выполнении непрямых реставраций.

ПРОТИВОПОКАЗАНИЯ
1. Прямое перекрытие пульпы.
2. Не используйте данный материал при работе с пациентами, 
 имеющими в анамнезе аллергические реакции на метакрилат
 мономеры, метакрилат полимеры, или ацетон.

НЕ ПРИМЕНЯТЬ
1. В комбинации с композитами химического отверждения.
2. В комбинации с материалами, содержащими эвгенол, так как 

эвгенол может воспрепятствовать надлежащему отверждению и 
адгезии G-Premio BOND.

3. В комбинации с десенсибилизаторами, так как
 десенсибилизаторы могут воспрепятствовать надлежащему 

отверждению и адгезии G-Premio BOND.

ИНСТРУКЦИЯ ПО ПРИМЕНЕНИЮ
I. ПРИМЕНЕНИЕ В КАЧЕСТВЕ БОНДИНГА 

1. ПОДГОТОВКА ПОЛОСТИ
 Отпрепарируйте зуб, применяя стандартную технику.
 Убедитесь, что остатки временных материалов полностью 

удалены с поверхности рабочей области. Для защиты 
прилегающих тканей используйте раббер-дам. Промойте 
подготовленные поверхности, а затем просушите их, слегка 
обдувая воздухом без примесей.

 Примечание:
 Для перекрытия пульпы используйте гидроокись кальция.
2. ОБРАБОТКА РАБОЧИХ ПОВЕРХНОСТЕЙ TREATMENT OF 

TOOTH SURFACES
 Выберите одну из трех методик работы:

a) Методика самопротравливания
 Нанесите G-Premio BOND на обработанные поверхности 

эмали и дентина, минуя отдельный этап протравливания.
 Примечание: 
 Необработанную эмаль ВСЕГДА следует протравливать: 

нанесите гель 35-40% фосфорной
 кислоты, оставьте на 10 секунд, затем промойте водой в 

течение 5 секунд и аккуратно просушите.
b) Избирательное протравливание эмали
 Перед нанесением G-Premio BOND на эмаль и дентин
 произведите протравливание только обработанной
 эмали: нанесите гель 35-40% фосфорной кислоты,
 оставьте на 10-15 секунд, затем промойте водой в течение 5 

секунд и аккуратно просушите.
c) Методика тотального протравливания 
 Перед нанесением G-Premio BOND на эмаль и дентин
 произведите протравливание обработанных эмали и
 дентина: нанесите гель 35-40% фосфорной кислоты,
 оставьте на 10-15 секунд, затем промойте водой в течение 5 

секунд и аккуратно просушите.
3. НАНЕСЕНИЕ G-Premio BOND

a) Из флакона: Перед тем, как выдавливать препарат, хорошо 
встряхните флакон G-Premio BOND. Чтобы открыть крышку с 
откидным верхом, одновременно нажмите на обе 
фиксирующие кнопки на горловине флакона, как показано на 
Рисунке 1. Выдавите несколько капель материала на чистый 
блок для замешивания. Сразу же закройте флакон крышкой.
Примечание: 
1) Если крышка отсоединилась от флакона, установите её 

обратно на штифтовые шарниры, как показано на Рисунке 2.
2) Перед тем, как закрыть флакон крышкой, сотрите с носика 

флакона остатки жидкости.
 

 Из унидозы: Перед тем, как вскрывать капсулу, убедитесь, 
что правильно определили верх и низ капсулы (крышка 
должна смотреть вверх). Открутите крышечку, поворачивая её 
против часовой стрелки. С помощью прилагающегося 
одноразового аппликатора тщательно перемешайте жидкость 
в течение 5 секунд; убедитесь, что жидкость с поверхности и 
со дна контейнера перемешались.

 Примечание: 
 Если крышка унидозы не поддаётся повороту, не пытайтесь 

открыть её с силой, во избежание случайного попадания 
содержимого капсулы на кожу или в глаза. Возьмите другую 
унидозу.

b) СРАЗУ ЖЕ нанесите материал на подготовленные
 поверхности эмали и дентина с помощью одноразового 

аппликатора.
c) После нанесения дайте материалу подсохнуть в течение 10 

секунд. При необходимости G-Premio BOND
 обеспечивает достаточную степень адгезии даже в
 случае, если его требуется просушить сразу же после
 нанесения, не дав самостоятельно подсохнуть.
d) Тщательно просушите материал в течение 5 секунд
 струей воздуха без примесей под МАКСИМАЛЬНЫМ
 давлением. Во избежание разбрызгивания адгезива
 используйте вакуумный отсос. В результате должна
 получиться тонкая пленка адгезива с блестящей
 поверхностью, которая не сдвигается под дальнейшим
 воздействием струи воздуха.
 Примечания:
1) После долгого хранения G-Premio BOND в
 холодильнике перед его применением следует дать
 материалу постоять несколько минут при комнатной
 температуре.
2) Наносите G-Premio BOND сразу же, так как он содержит 

летучий растворитель.
3) G-Premio BOND является светоотверждаемым материалом. 

Старайтесь прикрыть материал от светапосле его извлечения 
из емкости. 

4) Удалите излишки материала, оставшиеся на
 поверхности зуба (за исключением поверхностей,
 подлежащих бондингу) с помощью губки или ватного
 тампона, так как их сложно удалить позднее, после
 светоотверждения.
5) Если до светоотверждения поверхность материала
 была загрязнена водой, кровью или слюной, промойте и 

просушите зуб снова и повторите процедуру нанесения 
материала.

4. СВЕТООТВЕРЖДЕНИЕ
 Произведите светоотверждение с помощью
 фотополимеризационной установки с длиной волны
 видимого спектра.

  
 

5A. НАНЕСЕНИЕ СВЕТООТВЕРЖДАЕМЫХ КОМПОЗИТОВ И
  КОМПОМЕРОВ
  После светоотверждения адгезива следуйте инструкциям
  производителя по нанесению, оконтуриванию и
  светоотверждению выбранного Вами композитного материала.
5B. НАНЕСЕНИЕ КОМПОЗИТОВ ДВОЙНОГО ОТВЕРЖДЕНИЯ
  После светоотверждения адгезива обязательно проведите
  отдельное светоотверждение композитного материала
  двойного отверждения. Только химическое отверждение   

  подобного материала не позволит добиться нужной прочности  
  адгезии.

6. ОКОНЧАТЕЛЬНАЯ ОБРАБОТКА
 Проведите коррекцию реставрации (при необходимости), а 

затем ее окончательную обработку и полировку с
 применением стандартных методов.

II. ПРИМЕНЕНИЕ ПРИ ПОЧИНКЕ РЕСТАВРАЦИЙ 
1. ПОДГОТОВКА РЕСТАВРАЦИИ К ПОЧИНКЕ 
 Загрубите поверхности, подлежащие бондингу, с помощью 

алмазного наконечника. Для защиты прилегающих тканей 
используйте раббер-дам. Промойте подготовленные поверхности, 
а затем просушите их, слегка обдувая воздухом без примесей. 
Если реставрация содержит стеклокерамику или гибридную 
керамику, обработайте такие поверхности силаном, например 
CERAMIC PRIMER II, перед нанесением G-Premio BOND.

 Примечание: 
 НЕ НАНОСИТЕ силан CERAMIC PRIMER II на
 металлические поверхности и/или поверхности зуба.
2. ОБРАБОТКА РАБОЧИХ ПОВЕРХНОСТЕЙ 
 Выберите одну из трех методик работы:

a) Методика самопротравливания
 Нанесите G-Premio BOND на обработанные поверхности 

эмали и дентина, минуя отдельный этап протравливания.
 Примечание: 
 Необработанную эмаль ВСЕГДА следует
 протравливать: нанесите гель 35-40% фосфорной
 кислоты, оставьте на 10 секунд, затем промойте водой в 

течение 5 секунд и аккуратно просушите.
b) Избирательное протравливание эмали Перед
 нанесением G-Premio BOND на эмаль и дентин
 произведите протравливание только обработанной
 эмали: нанесите гель 35-40% фосфорной кислоты,
 оставьте на 10-15 секунд, затем промойте водой в течение 5 

секунд и аккуратно просушите.
c) Методика тотального протравливания Перед нанесением 

G-Premio BOND на эмаль и дентин произведите 
протравливание обработанных эмали и дентина:

 нанесите гель 35-40% фосфорной кислоты, оставьте на 10-15 
секунд, затем промойте водой в течение

 5 секунд и аккуратно просушите.
3. НАНЕСЕНИЕ G-Premio BOND

a) Из флакона: Перед тем, как выдавливать препарат,
 хорошо встряхните бутылочку G-Premio BOND. Выдавите 

несколько капель материала на чистый блок для 
замешивания. Сразу же плотно закройте флакон крышкой.

 Из унидозы: Открутите крышечку, поворачивая ее против 
часовой стрелки. Перед тем, как вскрывать капсулу, 
убедитесь, что правильно определили верх и них капсулы. С 
помощью прилагающегося одноразового аппликатора 
тщательно перемешайте жидкость в течение 5 секунд;

 убедитесь, что жидкость с поверхности и со дна
 контейнера перемешались.
b) СРАЗУ ЖЕ нанесите материал на подготовленные
 поверхности, подлежащие починке, с помощью
 одноразового аппликатора.
c) После нанесения дайте материалу подсохнуть в течение 10 

секунд. При необходимости G-Premio BOND
 обеспечивает достаточную степень адгезии даже в
 случае, если его требуется просушить сразу же после
 нанесения, не дав самостоятельно подсохнуть.
d) Тщательно просушите материал в течение 5 секунд
 струей воздуха без примесей под МАКСИМАЛЬНЫМ
 давлением. Во избежание разбрызгивания адгезива
 используйте вакуумный отсос. В результате должна
 получиться тонкая пленка адгезива с блестящей
 поверхностью, которая не сдвигается под дальнейшим
 воздействием струи воздуха.
 Примечания:

1) После долгого хранения G-Premio BOND в холодильнике 
перед его применением следует дать материалу постоять 
несколько минут при комнатной температуре.

2) Если крышка унидозы не поддается повороту, не пытайтесь 
открыть ее с силой, во избежание случайного попадания 
содержимого капсулы на кожу или в глаза. Возьмите другую 
унидозу. G-Premio BOND сразу же, так как он содержит

 летучий растворитель.
4) G-Premio BOND является светоотверждаемым
 материалом. Старайтесь прикрыть материал от света 

после его извлечения из емкости. 
5) Удалите излишки материала, оставшиеся на
 поверхности зуба (за исключением поверхностей, 

подлежащих бондингу) с помощью губки или ватного 
тампона, так как их сложно удалить позднее, после 
светоотверждения.

6) Если до светоотверждения поверхность материала была 
загрязнена водой, кровью или слюной, промойте и 
просушите зуб снова и повторите процедуру нанесения 
материала.

4. СВЕТООТВЕРЖДЕНИЕ
 Произведите светоотверждение с помощью
 фотополимеризационной установки с длиной волны видимого 

спектра. Следуйте рекомендациям раздела I. ПРИМЕНЕНИЕ В 
КАЧЕСТВЕ БОНДИНГА, части 4. СВЕТООТВЕРЖДЕНИЕ

5. НАНЕСЕНИЕ СВЕТООТВЕРЖДАЕМЫХ   
КОМПОЗИТОВ/КОМПОМЕРОВ

 После светоотверждения адгезива следуйте инструкциям 
производителя по нанесению, оконтуриванию и 
светоотверждению выбранного Вами композитного материала. 

6. ОКОНЧАТЕЛЬНАЯ ОБРАБОТКА
 Проведите коррекцию реставрации (при необходимости), а 

затем ее окончательную обработку и полировку с
 применением стандартных методов.

III.УСТРАНЕНИЕ ГИПЕРЧУВСТВИТЕЛЬНОСТИ ЗУБОВ И   
ЗАПЕЧАТЫВАНИЕ ДЕНТИННЫХ КАНАЛЬЦЕВ 
1. НАНЕСЕНИЕ G-Premio BOND 
 Следуйте рекомендациям раздела I. ПРИМЕНЕНИЕ В
 КАЧЕСТВЕ БОНДИНГА, частей 2. ОБРАБОТКА РАБОЧИХ
 ПОВЕРХНОСТЕЙ и 3. НАНЕСЕНИЕ G-Premio BOND. Перед 

просушиванием материала не забудьте подождать 10 секунд.
 Примечание: 
 При лечении гиперчувствительности зубов рекомендована 

методика самопротравливания
2. СВЕТООТВЕРЖДЕНИЕ
 Следуйте рекомендациям раздела I. ПРИМЕНЕНИЕ В
 КАЧЕСТВЕ БОНДИНГА, части 4. СВЕТООТВЕРЖДЕНИЕ
3. УДАЛЕНИЕ НЕПОЛИМЕРИЗОВАННОГО СЛОЯ 
 Удалите неполимеризованные остатки G-Premio BOND с
 помощью влажного ватного тампона.

ХРАНЕНИЕ
Хранить при комнатной температуре (1-25°C) (33.8-77.0°F).
Если материал не используется долгое время, хранить в холодильнике.

УПАКОВКИ
G-Premio BOND Набор с флаконом: 5 мл жидкости (1),  одноразовые  
 блоки для замешивания (20), DISPOSABLE APPLICATOR II   
 (одноразовые аппликаторы) (50)
G-Premio BOND Флакон отдельно: 5 мл жидкости (1)
G-Premio BOND Упаковка 3 флакона: 5 мл жидкости (3)
G-Premio BOND Унидозы: 0.1 мл жидкости (50), DISPOSABLE   
 APPLICATOR II (одноразовые аппликаторы) (50)

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ
 1. В редких случаях у некоторых пациентов наблюдалась
  повышенная чувствительность к материалу. В случае
  возникновения аллергических реакций необходимо
  прекратить использование материала и обратиться к врачу 

соответствующей специализации.
 2. При работе всегда используйте средства индивидуальной 

защиты (РРЕ) – перчатки, защитные маски, защитные очки.
 3. Избегайте попадания материала в дыхательные пути и
  пищеварительный тракт.
 4. G-Premio BOND является огнеопасным веществом. Не
  использовать вблизи открытого пламени. Хранить вдали от 

источников возгорания. Не хранить большие объемы
  материала НАНАСЯНЕ в одном помещении. Не допускать
  попадания прямых солнечных лучей.
 5. G-Premio BOND содержит летучие компоненты. Используйте 

материал в хорошо проветриваемом помещении. При работе с 
материалом рекомендуйте пациентам дышать через нос.

 6. Унидозы G-Premio Bond предназначены ТОЛЬКО для
  одноразового использования. Не пытайтесь закрыть унидозу 

крышкой или использовать повторно. После вскрытия упаковки 
унидозу невозможно плотно закрыть крышкой, и летучие 
компоненты, входящие в состав материала, испаряются.

 7. При попадании в глаза немедленно промойте большим
  количеством воды и обратитесь к врачу-офтальмологу.
 8. При попадании материала на слизистые полости рта или на кожу 

немедленно удалите материал губкой или ватным
  тампоном. После завершения пломбирования тщательно
  промойте пораженный участок водой.
 9. Если при контакте с материалом на тканях полости рта
  образовалось белесое пятно или волдырь, рекомендуйте
  пациенту не трогать поврежденный участок, пока поражение не 

исчезнет, обычно в течение 1-2 недель. Чтобы избежать 
попадания материала на слизистые и кожу, наносите масло какао 
на те области, которые не закрывает раббер-дам.

10. При попадании материала на стол или пол немедленно
  сотрите пятно сухой тканью.
11.  Не смешивайте материал с другими продуктами.
12. После использования материала утилизируйте отходы в
  соответствии с местным правовым регулированием.

Некоторые продукты, упоминаемые в настоящей Инструкции, могут 
быть классифицированы как опасные в соответствии с 
Согласованной на глобальном уровне системой классификации и 
маркировки химических веществ (GHS). Обязательно ознакомьтесь с 
соответствующими Паспортами безопасности (safety data sheets), 
доступными по ссылке:
 http://www.gceurope.com
Паспорта безопасности можно также запросить у Вашего поставщика.

ОЧИЩЕНИЕ И ДЕЗИНФЕКЦИЯ:
МНОГОРАЗОВЫЕ СИСТЕМЫ ДЛЯ ИЗВЛЕЧЕНИЯ МАТЕРИАЛОВ: во 
избежание перекрестной передачи микрофлоры от пациента к 
пациенту инструменты подобных систем требуют проведения 
дезинфекции промежуточного уровня. Сразу после применения 
проверьте инструмент и заводские метки на предмет повреждений. В 
случае обнаружения повреждений немедленно прекратите 
использование инструмента.
НЕ ПОГРУЖАТЬ В ЖИДКОСТЬ. Тщательно очищайте инструмент во 
избежание образования скоплений загрязняющих частиц и их 
последующего присыхания к поверхности инструмента. Производите 
дезинфекцию, используя одобренные органами здравоохранения 
средства инфекционного контроля, рекомендованные для 
проведения дезинфекции промежуточного уровня; в процессе 
проведения дезинфекции соблюдайте соответствующие нормативы 
регионального/национального правового регулирования.

Информация о нежелательных событиях, которые имеют признаки 
неблагоприятного события (инцидента)  при использовании 
вышеназванного материала на территории Российской Федерации, 
может быть направлена уполномоченному представителю 
производителя в РФ, ООО «Крафтвэй Фарма»: e-mail: 
dental@kraftway.ru;  
http://www.kraftwaydental.ru, 129626, г. Москва, ул. 3-я Мытищинская, 
д. 16, строение 60, комната 30, помещение I, этаж 5, 8 495 232-69-33.

Дата последней редакции: 06/2019

G-Premio BOND G-Premio BOND G-Premio BOND G-Premio BOND G-Premio BOND G-Premio BOND G-Premio BOND G-Premio BOND
ONE COMPONENT LIGHT-CURED ADHESIVE

For use only by a dental professional in the recommended 
indications.

RECOMMENDED INDICATIONS
1. Direct bonding of light-cured composites and compomers to
 tooth structure
2. Bonding of dual-cured core build up composites to tooth
 structure as long as these materials are light-cured.
3. Intraoral repair of composite, metal-based and
 zirconia/alumina-based restorations
4. Intraoral repair of ceramic restorations in combination with a
 silane coupling agent
5. Treatment of hypersensitive teeth
6. Sealing of tooth preparation (cavity or abutment) for indirect
 restorations

CONTRAINDICATION
1. Pulp capping.
2. Avoid use of this product in patients with known allergies to
 methacrylate monomer, methacrylate polymer, or acetone.

NOT TO BE USED
1. In combination with chemically cured composite resin.
2. In combination with eugenol containing materials as eugenol
 may hinder G-Premio BOND from setting or bonding properly.
3. In combination with desensitizers as desensitizers may
 hinder G-Premio BOND from setting or bonding properly.

DIRECTIONS FOR USE
I. BONDING PROCEDURE

1. CAVITY PREPARATION
 Prepare tooth using standard techniques. Make sure that
 the temporary material is thoroughly removed from the
 surface. Use rubber dam for protection. Rinse and dry the
 prepared tooth surfaces by gently blowing with an air
 syringe. 
 Note: 
 For pulp capping, use calcium hydroxide.
2. TREATMENT OF TOOTH SURFACES
 Select out of the following 3 technique options:

a) Self-etch technique
 Apply G-Premio BOND to bur-cut enamel and dentin,
 without a separate etching step.
 Note: 
 Non bur-cut enamel should always be treated with a
 35-40% phosphoric acid gel for 10 seconds, rinsed with
 water for 5 seconds and gently dried.
b) Selective etching of enamel
 Prior to applying G-Premio BOND to enamel and dentin,
 etch enamel only with 35-40% phosphoric acid gel for
 10-15 seconds, rinse for 5 seconds and gently dry.
c) Total-etch technique
 Prior to applying G-Premio BOND to enamel and dentin,
 etch enamel and dentin with 35-40% phosphoric acid
 gel for 10-15 seconds, rinse for 5 seconds and gently dry.

3. APPLICATION OF G-Premio BOND
a) Bottle type: Prior to dispensing, shake the bottle of 

G-Premio BOND thoroughly. To open the flip-top cap, 
pinch both cap release buttons on the neck of the bottle 
at the same time, as illustrated in Figure 1. Dispense a 
few drops into a clean dispensing dish. Close the cap 
immediately.
Note: 
1) If the cap detaches from the bottle, it may be 

reattached by reseating the cap on the hinge pegs, as 
shown in Figure 2.

2) Wipe any excess liquid from the nozzle before closing 
the cap.

 

 
 Unit dose type: Before opening unit dose capsule, 

ensure top of the capsule is facing up. Unscrew cap 
counterclockwise. Using the disposable applicator 
provided, mix the liquid thoroughly for 5 seconds, 
making sure to agitate material from the bottom and 
sides of the capsule.
Note: 
If the cap of the unit dose is too tight to open, use
another unit dose. Do not try to open the unit dose
capsule with excessive force as this may cause the
liquid inside to spill and cause accidental contact with
skin and eyes.

b) IMMEDIATELY apply to the prepared enamel and dentin
 surfaces using the disposable applicator.
c) Leave undisturbed for 10 seconds after the end of
 application. G-Premio BOND can provide sufficient
 bonding strength even when dried immediately after
 application without waiting time.  
d) Dry thoroughly for 5 seconds with oil free air under
 MAXIMUM air pressure. Use vacuum suction to prevent
 splatter of the adhesive. The final result should be a thin
 adhesive film with a glossy surface and which does not
 visibly move under further air pressure.
 Notes:

1) When removing from refrigerator after long-term
 storage, allow G-Premio BOND to stand at room
 temperature for several minutes prior to use.
2) Apply G-Premio BOND immediately as the material
 contains a volatile solvent.
3) G-Premio BOND is a light-cured material. Protect the
 liquid from light after dispensing. 
4) Remove excess material remaining on the tooth 

(other than the surfaces to be bonded) using a 
sponge or cotton pellet as residue material is hard to 
remove after light curing.

5) Should the applied material be contaminated with
 water, blood or saliva prior to light curing, wash and
 dry the tooth and repeat the procedure by re-applying
 material.

4. LIGHT CURING
 Light cure using a visible light curing unit.

  

 5A. PLACEMENT OF LIGHT-CURED COMPOSITES AND   
 COMPOMERS

  After having light-cured the adhesive, follow   
 manufacturer's instructions for use in order to place,

  contour and light-cure the composite resin material of
  choice.
 5B. PLACEMENT OF DUAL-CURED COMPOSITES
  After having light-cured the adhesive, make sure to
  light-cure the dual-cured composite material separately.
  Self-curing only will result in insufficient bonding
  strength.

6. FINISHING
 Adjust restoration, finish and polish using standard
 techniques.

II. REPAIR SITUATIONS
1. PREPARATION OF RESTORATION
 Roughen the adherent surfaces using a diamond point.
 Use rubber dam for protection. Rinse and dry the
 prepared surfaces by blowing with an air syringe. If the
 restoration surface contains glass ceramics or hybrid
 ceramics treat those surfaces using a silane coupling
 agent such as CERAMIC PRIMER II prior to application of 

G-Premio BOND.
 Note: 
 Do NOT apply CERAMIC PRIMER II to metal and/or tooth 

surface.
2. TREATMENT OF TOOTH SURFACES
 Select out of the following 3 technique options:

a) Self-etch technique 
 Apply G-Premio BOND to bur-cut enamel and dentin,
 without a separate etching step.
 Note: 
 Non bur-cut enamel should always be treated with a
 35-40% phosphoric acid gel for 10 seconds, rinsed with
 water for 5 seconds and gently dried.
b) Selective etching of enamel
 Prior to applying G-Premio BOND to enamel and
 dentin, etch enamel only with 35-40% phosphoric acid
 gel for 10-15 seconds, rinse for 5 seconds and gently 

dry.
c) Total-etch technique
 Prior to applying G-Premio BOND to enamel and
 dentin, etch enamel and dentin with 35-40% phosphoric
 acid gel for 10-15 seconds, rinse for 5 seconds and
 gently dry.

3. APPLICATION OF G-Premio BOND
a) Bottle type: Prior to dispensing, shake the bottle of
 G-Premio BOND thoroughly. Dispense a few drops into
 a clean dispensing dish. Replace bottle cap 

immediately. 
 Unit dose type: Unscrew cap of unit dose 

counterclockwise. Make sure to identify the top and
 bottom of the unit dose capsule before opening. Using
 the disposable applicator provided, mix the liquid
 thoroughly for 5 seconds, making sure to combine liquid
 from top and bottom of the container.
b) IMMEDIATELY apply to all repaired surfaces using the
 disposable applicator. 
c) Leave undisturbed for 10 seconds after the end of 
 application. G-Premio BOND can provide sufficient
 bonding strength even when dried immediately after
 application without waiting time. 
d) Dry thoroughly for 5 seconds with oil free air under
 MAXIMUM air pressure. Use vacuum suction to prevent
 splatter of the adhesive. The final result should be a thin
 adhesive film with a glossy surface and which does not
 visibly move under further air pressure.
 Notes:

1) When removing from refrigerator after long-term
 storage, allow G-Premio BOND to stand at room
 temperature for several minutes prior to use.
2) If the cap of the unit dose is too tight to open, to avoid
 accidental contact of the liquid with skin and eyes, do
 not try to open it with force. Use another unit dose.
3) Apply G-Premio BOND immediately as the material
 contains a volatile solvent.
4) G-Premio BOND is a light-cured material. Protect the
 liquid from light after dispensing from the bottle. 
5) Remove excess material remaining on the tooth
 (other than the surfaces to be bonded) using a
 sponge or cotton pellet as residue material is hard to
 remove after light curing.
6) Should the applied material be contaminated with
 water, blood or saliva prior to light curing, wash and
 dry the tooth and repeat the procedure by re-applying
 material.

4. LIGHT CURING
 Light cure using a visible light curing unit.
 Refer to I. BONDING PROCEDURE, 4. LIGHT-CURING
5. PLACEMENT OF LIGHT-CURED 

COMPOSITES/COMPOMERS
 After having light-cured the adhesive, follow manufacturer’s 

instructions for use in order to place, contour and 
light-cure the composite resin material of choice. 

6. FINISHING
 Adjust restoration, finish and polish using standard techniques.

III. TREATMENT OF HYPERSENSITIVE TEETH AND
 IMMEDIATE DENTIN SEALING

1. APPLICATION OF G-Premio BOND
 Refer to I. BONDING PROCEDURE,  2. TREATMENT OF
 TOOTH SURFACES and 3. APPLICATION OF G-Premio
 BOND. Wait 10 seconds before drying.
 Note: 
 For the treatment of hypersensitive teeth, the self-etch
 technique is recommended. 
2. LIGHT CURING
 Refer to I. BONDING PROCEDURE,  4. LIGHT-CURING
3. REMOVE UNPOLYMERIZED LAYER
 Remove the unpolymerized layer of G-Premio BOND
 using a moist cotton pellet.

STORAGE
Store at room temperature (1-25°C) (33.8-77.0°F). 
If not in use for a prolonged period of time, store in refrigerator.

PACKAGE
G-Premio BOND Bottle Kit: 5 mL liquid (1), disposable  

dispensing dish (20), DISPOSABLE APPLICATOR II (50)
G-Premio BOND Bottle Refill: 5mL liquid (1)
G-Premio BOND 3-Bottle Pack: 5mL liquid (3)
G-Premio BOND Unit Dose: 0.1 mL liquid (50), DISPOSABLE 

APPLICATOR II (50)

CAUTION
 1. In rare cases, the product may cause sensitivity in some
  people. If such reaction occurs, discontinue the use of the
  product and refer to a physician.
 2. Personal protective equipment (PPE) such as gloves, face 

masks and safety eyewear should always be worn.
 3. Avoid inhalation or ingestion of material.
 4. G-Premio BOND is a highly flammable liquid and vapour. 
  Do not use near open flame. Keep away from sources of
  ignition. Do not store large quantities in one area. Keep
  away from direct sunlight.
 5. G-Premio BOND is volatile. Use in a well-ventilated place.
  Advise patients to breathe through nose.
 6. G-Premio Bond unit dose is for single use only. Do not
  attempt to recap or reuse. Unit Dose cannot be recapped
  properly once opened and the volatile solvent may evaporate.
 7. In case of contact with eyes, flush immediately with water
  and seek medical attention.
 8. In case of contact with oral tissue or skin, immediately
  remove with a sponge or cotton pellet. After the restorative
  treatment is finished, rinse thoroughly with water.
 9. If the tissue contacted by the material turns white or forms   

a blister, advise the patient to leave the affected area
  undisturbed, until the mark disappears, usually in 1-2   

weeks. To avoid contact, it is recommended to apply 
COCOA BUTTER to areas which cannot be covered with a 
rubber dam.

 10. In case of surface spills, immediately wipe off with a dry cloth.
 11. Do not mix with other products.
 12. Dispose of contents/container in accordance with local   

regulations.

Some products referenced in the present IFU may be classified 
as hazardous according to GHS. Always familiarize yourself 
with the safety data sheets available at:
 http://www.gceurope.com
or for The Americas
 http://www.gcamerica.com
They can also be obtained from your supplier.

CLEANING AND DISINFECTING:
MULTI-USE DELIVERY SYSTEMS: to avoid 
cross-contamination between patients this device requires 
mid-level disinfection. Immediately after use inspect device and 
label for deterioration. Discard device if damaged. 
DO NOT IMMERSE. Thoroughly clean device to prevent drying 
and accumulation of contaminants. Disinfect with a mid-level 
registered healthcare-grade infection control product according 
to regional/national guidelines.

Undesired effects- Reporting:
If you become aware of any kind of undesired effect, reaction or 
similar events experienced by use of this product, including 
those not listed in this instruction for use, please report them 
directly through the relevant vigilance system, by selecting the 
proper authority of your country accessible through the 
following link:
   https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en
as well as to our internal vigilance system: vigilance@gc.dental
In this way you will contribute to improve the safety of this 
product.

Last revised: 06/2019

JEDNOSLOŽKOVÉ SVĚTLEM TUHNOUCÍ ADHEZIVUM

Určené výhradně na použití ve stomatologické praxi.

DOPORUČENÉ INDIKÁCE
1. Přímé bondování světlem tuhnoucích kompozitů a
 kompomerů ke struktuře zubu
2. Bondování duálně tuhnoucích dostavbových kompozitů ke
 struktuře zubu po dobu nutnou pro polymeraci
3. Intraorální opravy kompozitních dostaveb, dostaveb na bázi
 kovu a zirkon/aluminia
4. Intraorální opravy keramických dostaveb v kombinaci s
 prostředkem k silanizování 
5. Ošetření hypersenzitivních zubů
6. Pečetění preparací (kavity nebo abutment) pro nepřímé
 dostavby

KONTRAINDIKACE
1. Přímé překrytí pulpy.
2. Vyvarujte se použití tohoto produktu u pacientů, u kterých je
 známa alergie na monomer metakrylátu, polymer
 metakrylátu nebo aceton.

NEPOUŽÍVAŤ
1. V kombinaci s chemicky tuhnoucími kompozitními
 pryskyřicemi.
2. V kombinaci s materiály obsahujícími eugenol, protože
 eugenol může narušit tuhnutí nebo vazbu G-Premio BOND.
3. V kombinaci se znecitlivujícími přípravky, protože mohou
 narušit tuhnutí nebo vazbu G-Premio BOND.

NÁVOD NA POUŽITÍ
I. POSTUP PŘI BONDOVANÍ

1.  PREPARACE KAVITY
 Preparujte zub běžným způsobem. Dbejte na důkladné
 odstranění zbytků materiálu z povrchu zubu. Na ochranu
 použijte koferdam. Preparované povrchy zubu opláchněte
 a osušte jemným proudem vzduchu. 
 Poznámka:
 Na překrytí pulpy použijte hydroxid vápenatý. 
2. PŘÍPRAVA POVRCHU ZUBU  
 Vyberte si jednu z 3 volitelných technik:

a) Samoleptací technika 
 Naneste G-Premio BOND na preparovanou sklovinu a
 dentin bez samostatného kroku leptání.
 Poznámka: 
 Nepreparovanou sklovinu je třeba vždy 10 sekund
 leptat gelem z 35-40% kyseliny fosforečné, 5 sekund
 oplachujte a jemně osušte.
b) Selektivní leptání skloviny 
 Před nanesením G-Premio BOND na sklovinu a dentin
 10 sekund naleptávejte jen sklovinu gelem z 35-40%
 kyseliny fosforečné, 5 sekund oplachujte a jemně
 osušte.
c) Technika Total-etch  
 Před nanesením G-Premio BOND na sklovinu a dentin
 10 sekund naleptávejte sklovinu a dentin gelem z
 35-40% kyseliny fosforečné, 5 sekund oplachujte a
 jemně osušte.

3. APLIKACE G-Premio BOND
a) Lahvička: Lahvičku před použitím důkladně 

protřepejte. Pro otevření bezpečnostního uzávěru 
pevně stlačte hrdlo lahvičky z obou stran zároveň, jak je 
znázorněno na obrázku 1. Aplikujte několik kapek do 
čisté dávkovací nádobky. Ihned po použití uzavřete.
Poznámka: 
1) Pokud se uzávěr uvolní, můžete ho znovu připojit na 

závěsné kolíčky na stranách lahvičky, jak ukazuje 
obrázek 2.

2) Před uzavřením otřete zbylou tekutinu z dávkovací 
hubičky. 

 

 
 Unit dose: Před otevřením kapsle (unit dose) se 

ujistěte, že vršek kapsle směřuje vzhůru. Odšroubujte 
uzávěr proti směru hodinových ručiček. Přiložený 
jednorázový aplikátor použijte pro důkladné promíchání 
tekutiny po dobu 5 sekund, přičemž se ujistěte, že 
tekutina z horní i dolní části unit dose kapsle je správně 
promíchána. 

 Poznámka: 
 Pokud uzávěr unit dose kapsle nejde otevřít, použijte 

jinou kapsli. Nepokoušejte se kapsli otevřít násilím, 
mohlo by dojít k vylití tekutiny a nechtěnému potřísnění 
kůže nebo zasažení očí. 

b) IHNED naneste jednorázovým aplikátorem na povrch 
 preparované skloviny a dentinu.
c) Nechte působit 10 sekund po ukončení aplikace.
 G-Premio BOND zaručuje dostatečnou pevnost vazby
 i v případě okamžitého vysušení bez čekací doby ihned
 po aplikaci.  
d) Potom 5 sekund důkladně osušte proudem vzduchu
 bez příměsi oleje pod MAXIMÁLNÍM tlakem. 
 K zabránění stříkání adheziva použijte vakuové
 odsávání. Konečným výsledkem by měl být tenký film
 adheziva s lesklým povrchem, který se pod dalším
 tlakem vzduchu viditelně nepohybuje.
 Poznámky:

1) Po dlouhodobém uskladnění v chladničce nechejte
 G-Premio BOND několik minut před použitím stát při 
 pokojové teplotě.
2) Ihned naneste G-Premio BOND, protože materiál
 obsahuje těkavé rozpouštědlo. 
3) G-Premio BOND je světlem tuhnoucí materiál.
 Tekutinu po nadávkovaní chraňte před světlem. 
4) Přebytečný materiál z povrchu zubu (kromě povrchů,
 které jsou určené na bondování) odstraňte houbičkou
 nebo vatovou peletkou, protože zbytkový materiál se
 po vytvrzení těžko odstraňuje.
5) V případě kontaminace materiálu vodou, krví nebo
 slinami ještě před vytvrzováním, zub umyjte a osušte
 a postup zopakujte s novým materiálem. 

4.  VYTVRZOVÁNÍ
 Polymerizujte polymerační lampou na viditelné světlo. 

  

 5A. NANÁŠENÍ SVĚTLEM TUHNOUCÍCH KOMPOZITŮ A   
 KOMPOMERŮ

  Po vytvrzení adheziva světlem dodržujte návod výrobce
  k nanášení, konturování a vytvrzování zvoleného
  materiálu z kompozitní pryskyřice.
 5B. NANÁŠENÍ DUÁLNĚ TUHNOUCÍCH KOMPOZITŮ
  Po vytvrzení světlem tuhnoucího adheziva dbejte na to,
  abyste duálně tuhnoucí kompozitní materiál vytvrzovali
  samostatně. Pouhé samotuhnutí bude mít za následek
  nedostatečnou pevnost vazby. 

6. DOKONČENÍ
 Výplň opracujte, dokončete a vyleštěte běžným 

způsobem.  

II. OPRAVY NÁHRAD V ÚSTECH
1. PŘÍPRAVA NÁHRADY
 Zdrsněte vazebnou plochu náhrady pomocí diamantu.
 Použijte koferdam na ochranu. Opláchněte a osušte
 připravené povrchy vzduchem. V případě, že je povrch
 náhrady ze sklo-keramiky nebo hybridní keramiky,
 silanizujte tento povrch pomocí silanizačního činidla, jako
 je CERAMIC PRIMER II před samotným aplikováním 

G-Premio BOND.
 Poznámka. 
 CERAMIC PRIMER II NEAPLIKUJTE na povrchy kovu 

a/nebo zubů.
2. PŘÍPRAVA POVRCHU ZUBU
 Vyberte si jednu z 3 volitelných technik:

a) Samoleptací technika 
 Naneste G-Premio BOND na preparovanou sklovinu a
 dentin, bez samostatného kroku leptání. 
 Poznámka:
 Nepreparovanou sklovinu je třeba vždy 10 sekund
 leptat gelem z 35-40% kyseliny fosforečné, 5 sekund
 oplachujte a jemně osušte.
b) Selektivní leptání skloviny 
 Před nanesením G-Premio BOND na sklovinu a dentin
 10 sekund naleptávejte jen sklovinu gelem z 35-40%
 kyseliny fosforečné, 5 sekund oplachujte a jemně 

osušte.
c) Technika Total-etch  
 Před nanesením G-Premio BOND na sklovinu a dentin
 10 sekund naleptávejte sklovinu a dentin gelem z
 35-40% kyseliny fosforečné, 5 sekund oplachujte a
 jemně osušte.

3.APLIKACE G-Premio BOND
a) Lahvička: lahvičku G-Premio BOND před dávkováním
 důkladně protřepejte. Nadávkujte několik kapek do čisté
 dávkovací nádobky. Ihned po použití uzavřete
 uzávěrem. 
 Unit dose: odšroubujte uzávěr unit dose proti směru
 hodinových ručiček. Ujistěte se před otevřením, že
 horní i dolní konec unit dose směřují správným směrem.
 Přiložený jednorázový aplikátor použijte k důkladnému
 promíchání kapaliny po dobu 5 sekund. Ujistěte se, že
 tekutiny z horní i dolní části unit dose jsou správně
 promíchány.
b) IHNED naneste jednorázovým aplikátorem na
 preparované povrchy.
c) Nechte působit 10 sekund po ukončení aplikace.
 G-Premio BOND může zabezpečit dostatečnou pevnost 

vazby i v případě okamžitého vysušení bez čekací doby 
ihned po aplikaci.  

d) Potom 5 sekund důkladně osušte proudem vzduchu
 bez příměsi oleje pod MAXIMÁLNÍM tlakem. 
 K zabránění stříkání adheziva použijte vakuové 
 odsávání. Konečným výsledkem by měl být tenký film
 adheziva s lesklým povrchem, který se pod dalším
 tlakem vzduchu viditelně nepohybuje.
 Poznámky:

1) Po dlouhodobém uskladnění v chladničce nechejte
 G-Premio BOND několik minut před použitím stát při
 pokojové teplotě. 
2) Jestliže se uzávěr unit dose nesnadno otevírá,
 nezkoušejte ho otevřít silou, aby nedošlo ke kontaktu
 tekutiny s pokožkou a očima. Použijte jiný unit dose. 
3) Ihned naneste G-Premio BOND, protože materiál
 obsahuje těkavé rozpouštědlo. 
4) G-Premio BOND je světlem tuhnoucí materiál.
 Tekutinu po nadávkování chraňte před světlem. 
5) Přebytečný materiál z povrchu zubu (kromě povrchů,
 které jsou určené na bondování) odstraňte houbičkou
 nebo vatovou peletkou, protože zbytkový materiál se
 po vytvrzení těžko odstraňuje.
6) V případě kontaminace materiálu vodou, krví nebo
 slinami ještě před vytvrzováním, zub umyjte a osušte
 a postup zopakujte s novým materiálem. 

4. VYTVRZOVÁNÍ 
 Polymerizujte polymerační lampou na viditelné světlo.
 Viz I. POSTUP PŘI BONDOVÁNÍ, 4. VYTVRZOVÁNÍ
5. NANÁŠENÍ SVĚTLEM TUHNOUCÍCH KOMPOZITŮ A
 KOMPOMERŮ 
 Po vytvrzení adheziva světlem dodržujte návod výrobce
 na nanášení, konturování a vytvrzování zvoleného
 materiálu z kompozitní pryskyřice.
6. DOKONČENÍ
 Náhradu opracujte, dokončete a vyleštěte běžným
 způsobem. 

III. OŠETŘENÍ HYPERSENZITIVNÍCH ZUBŮ A OKAMŽITÝ
 SEALING DENTINU 

1. APLIKACE G-Premio BOND
 Viz I. POSTUP PŘI BONDOVÁNÍ, 2. OŠETŘENÍ
 POVRCHU ZUBŮ a 3. APLIKACE G-Premio BOND. Před
 sušením vyčkejte 10 sekund.
 Poznámka: 
 pro ošetření přecitlivělých zubů se doporučuje použít
 techniku samoleptání.
2. VYTVRZOVÁNÍ
 Viz I. POSTUP PŘI BONDOVÁNÍ, 4. VYTVRZOVÁNÍ
3. ODSTRANĚNÍ INHIBIČNÍ VRSTVY
 Odstraňte inhibiční vrstvu G-Premio BOND pomocí vlhké
 bavlněné peletky.

USKLADNĚNÍ 
Skladujte při pokojové teplotě (1-25°C) (33.8-77.0°F).
Pokud materiál delší dobu nepoužíváte, skladujte ho v 
chladničce. 

BALENÍ
G-Premio BOND set s lahvičkou: 5 ml tekutiny (1), jednorázová
 dávkovací nádobka (20), DISPOSABLE APPLICATOR II 

(jednorázový aplikátor) (50)
G-Premio BOND náhradní náplň lahvička: 5 ml tekutiny (1)
G-Premio BOND balení 3 lahviček: 5 ml tekutiny (3)
G-Premio BOND Unit Dose: 0,1 ml tekutiny (50), DISPOSABLE 

APPLICATOR II (jednorázový aplikátor) (50)

UPOZORNĚNÍ 
 1. V ojedinělých případech může výrobek vyvolat u některých
  osob přecitlivělost. V případě takové reakce přerušte
  používání výrobku a obraťte se na praktického lékaře.
 2. Při práci vždy používejte osobní ochranné prostředky, jako 

jsou rukavice, obličejové masky a ochranné brýle.
 3. Vyvarujte se vdechnutí nebo spolknutí materiálu.
 4. G-Premio BOND je vysoce hořlavá tekutina s výpary.
  Nepoužívejte v blízkosti otevřeného ohně. Chraňte před
  zdroji zapálení. Neskladujte velké množství na jednom
  místě. Chraňte před přímým slunečním světlem.  
 5. G-Premio BOND je těkavý. Používejte na dobře větraném
  místě. Poraďte pacientům, aby dýchali nosem.
 6. G-Premio Bond unit dose jsou určeny pouze pro
  jednorázové použití. Nezkoušejte je znovu uzavřít nebo
  opakovaně použít. Unit dose není možné po otevření znovu
  řádně uzavřít a proto se může vypařovat těkavé
  rozpouštědlo.  
 7. V případě zasažení očí ihned vypláchněte vodou a
  vyhledejte pomoc lékaře.
 8. V případě zasažení sliznice nebo pokožky ihned odstraňte
  houbičkou a vatovou peletkou. Po dokončení výplně
  důkladně opláchněte vodou.
 9. Pokud zasáhnutá tkáň zbělá, případně se na ní vytvoří
  puchýřky, poraďte pacientovi, aby zasaženou oblast nechal
  v klidu, dokud příznaky nezmizí, obyčejně do 1-2 týdnů.
  Abyste zabránili kontaktu, doporučuje se nanést na oblast,
  kterou nemůže pokrýt koferdam, kakaové máslo.
 10. Při vylití na stůl nebo podlahu ihned setřete suchým  

hadříkem. 
11.  Nekombinujte s jinými výrobky. 
 12. Obsah / obal zlikvidujte v souladu s místními nařízeními.

Některé výrobky, které jsou uváděné v návodu k použití, mohou 
být klasifikovány jako nebezpečné podle GHS. Vždy se 
seznamte s bezpečnostními listy, které jsou k dispozici na 
adrese:
 http://www.gceurope.com
Můžete je také získat u svého dodavatele.

ČIŠTĚNÍ A DEZINFEKCE:
OPAKOVANĚ POUŽÍVANÉ DÁVKOVACÍ SYSTÉMY: aby se 
zabránilo křížové kontaminaci mezi pacienty, vyžadují tyto 
dávkovací systémy střední úroveň dezinfekce. Ihned po použití 
zkontrolujte a označte v případě pochybností. Znehodnoťte, 
pokud došlo k poškození dávkovacího systému.
NEPONOŘUJTE. Aby nedocházelo k zaschnutí a hromadění 
nečistot, důkladně očistěte dávkovací systém. Dezinfikujte 
produktem registrovaným pro střední úroveň dezinfekce dle 
místních zdravotních předpisů.

Hlášení nežádoucích účinků:  
pokud obdržíte upozornění o jakémkoli nežádoucím účinku, 
reakci či podobných událostech, které jsou spojeny s 
používáním tohoto přípravku, a to včetně těch, které nejsou 
uvedeny v tomto návodu k použití, oznamte to přímo 
prostřednictvím příslušného systému hlášení nežádoucích 
účinků patřičnému úřadu ve vaší zemi, který je přístupný v 
následujícím odkazu: 
   https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en
stejně jako našemu systému hlášení nežádoucích událostí: 
vigilance@gc.dental
Tímto způsobem přispějete ke zvýšení bezpečnosti tohoto 
produktu.

Poslední úprava: 06/2019

JEDNOKOMPONENTNI SVJETLOSNO POLIMERIZIRAJUĆI 
ADHEZIV

Samo za stručnu dentalnu uporabu u preporučenim 
indikacijama.

PREPORUČENE INDIKACIJE
1. Direktno spajanje svjetlosno polimerizirajućih kompozita
 i kompomera za zubno tkivo
2. Spajanje dvostruko stvrdnjavajućih nadogradnih kompozita
 za zubno tkivo ako su ti materijali svjetlosno polimerizirajući
3. Intraoralni popravak kompozitnih radova i radova s
 metalnom osnovom ili osnovom iz cirkonij-oksidne ili
 aluminij-oksidne keramike 
4. Intraoralni popravak keramičkih radova u kombinaciji sa
 sredstvom za silanizaciju
5. Terapija preosjetljivih zubi
6. Pečaćenje zubnih preparacija (kaviteta ili bataljaka) za
 indirekne radove

KONTRAINDIKACIJE
1. Prekrivanje pulpe.
2. Izbjegavati uporabu proizvoda kod pacijenata s alergijama
 na metakrilat, monomer, metakrilat polimer ili aceton.

NE KORISTITI
1. U kombinaciji s kemijski stvrdnjavajućim kompozitnim
 materijalima.
2. U kombinaciji s materijalima koji sadrže eugenol, budući da
 eugenol može spriječiti pravilno stvrdnjavanje ili spajanje
 G-Premio BONDA.
3. U kombinaciji sa sredstvima za desenzibilizaciju, budući da
 ista mogu spriječiti pravilno stvrdnjavanje ili spajanje
 G-Premio BONDA.

UPUTE ZA UPORABU
I. POSTUPAK SPAJANJA

1.  PREPARACIJA KAVITETA
 Zub preparirati standardnim tehnikama. Provjeriti da je
 privremeni materijal potpuno odstranjen s površine.
 Koristiti koferdam za zaštitu. Preparirane površine isprati
 i osušiti blagim zračnim mlazom. 
 Važno: 
 Za prekrivanje pulpe koristiti kalcij hidroksid.
2. OBRADA ZUBNIH POVRŠINA
 Izabrati između sljedeće 3 tehnike:

a) Tehnika samojetkanja
 Nanijeti G-Premio BOND na izbrušenu caklinu i dentin,
 bez posebne faze jetkanja.
 Važno: 
 Na nebrušenu caklinu potrebno je uvijek nanijeti
 35-40%-tnu fosfornu kiselinu u obliku gela u trajanju od
 10 sekundi, isprati vodom 5 sekundi te blago osušiti.
b) Selektivno jetkanje cakline
 Prije nanošenja G-Premio BONDA na caklinu i dentin,
 caklinu jetkati samo 35-40%-tnom fosfornom kiselinom
 u obliku gela 10-15 sekundi, isprati 5 sekundi i blago
 osušiti.
c) Tehnika totalnog jetkanja
 Prije nanošenja G-Premio BONDA na caklinu i dentin,
 jetkati caklinu i dentin 35-40%-tnom fosfornom
 kiselinom u obliku gela 10-15 sekundi, isprati 5 sekundi
 i blago osušiti.

3. NANOŠENJE G-Premio BONDA
a) Vrsta bočice: Prije doziranja, temeljito protresti bočicu 

G-Premio BOND. Kako bi se otvorio flip-top poklopac, 
pritisnuti oba gumba za otpuštanje poklopca na vratu 
bočice istodobno, kao što je prikazano na slici 1. 
Dozirati nekoliko kapi na čistu posudu za doziranje. 
Odmah zatvoriti poklopac.
Napomena:
1) Ako se poklopac odvoji od bočice, može se ponovno 

postaviti tako da se poklopac ponovno namjesti na 
zglobne klinove, kao što je prikazano na slici 2.

2) Obrisati višak tekućine iz raspršivača prije zatvaranja 
poklopca.

 

 Vrsta jedinične doze: Prije otvaranja jedinične doze 
kapsule, osigurati da je vrh kapsule okrenut prema gore. 
Otpustiti poklopac u smjeru suprotnom od kazaljke na 
satu. Koristeći jednokratni aplikator, temeljito 
promiješati tekućinu 5 sekundi, pazeći da se promiješa i 
materijal s dna i sa strane kapsule.

 Napomena:
 Ako je poklopac jedinične doze prečvrsto zatvoren, 

upotrijebiti drugu jediničnu dozu. Ne pokušavati otvoriti 
kapsulu jedinične doze prekomjernom silom jer to može 
uzrokovati izlijevanje tekućine i izazvati slučajni kontakt 
s kožom i očima.

b) ODMAH nanijeti na preparirane površine cakline
 i dentina pomoću jednokratnog aplikatora.
c) Ostaviti stajati 10 sekundi nakon završetka nanošenja.
 G-Premio BOND pruža dovoljnu čvrstoću spajanja čak
 i ako se suši odmah nakon nanošenja, bez čekanja. 
d) Temeljito osušiti 5 sekundi bezuljnim zrakom pod
 MAKSIMALNIM pritiskom zraka. Koristiti vakuumsko
 usisavanje za sprječavanje pucanje adheziva. Završni
 rezultat treba biti tanki nanos adheziva sa sjajnom
 površinom i koji se vidljivo ne miče pod daljnjim
 pritiskom zraka.

Važno:
1) U slučaju vađenja iz hladnjaka nakon dugotrajnog
 čuvanja, ostaviti G-Premio BOND stajati na sobnoj
 temperaturi nekoliko minuta prije uporabe.
2) Odmah nanijeti G-Premio BOND, jer sadrži hlapljivo
 otapalo.
3) G-Premio BOND je svjetlosno polimerizirajući
 materijal. Tekućinu nakon doziranja iz bočice valja
 zaštititi od izvora svjetla.
4) Odstraniti višak materijala preostao na zubu (ili na
 površinama za spajanje) spužvicom ili komadićem
 vate, jer se stvrdnuti materijal teško može odstraniti
 nakon svjetlosne polimerizacije. 
5) Ako se korišteni materijal onečisti vodom, krvlju ili
 slinom prije svjetlosne polimerizacije, zub valja oprati
 i osušiti te ponoviti postupak ponovnim nanošenjem
 materijala.

4.  SVJETLOSNA POLIMERIZACIJA
 Polimerizacija uređajem za polimerizaciju vidljivim 

svjetlom.

  
  

 5A. POSTAVLJANJE SVJETLOSNO POLIMERIZIRAJUĆIH   
 KOMPOZITA I KOMPOMERA

  Nakon svjetlosne polimerizacije adheziva, pridržavati
  se proizvođačevih uputa za uporabu za postavljanje,
  oblikovanje i svjetlosnu polimerizaciju odabranog
  kompozitnog materijala.
 5B. POSTAVLJANJE DVOSTRUKO STVRDNJAVAJUĆIH
  KOMPOZITA
  Nakon svjetlosne polimerizacije adheziva, osigurati
  odvojenu svjetlosnu polimerizaciju dvostruko
  stvrdnjavajućeg kompozitnog materijala.
  Samostvrdnjavanje će uzrokovati nedovoljnu čvrstoću
  spajanja.

6. ZAVRŠNA OBRADA
 Rad prilagoditi, završno obraditi i polirati standardnim
 tehnikama.

II. POPRAVCI
1. PREPARACIJA RADA
 Površine ohrapaviti dijamantnim svrdlom. Koristiti
 koferdam za zaštitu. Isprati i zračnim mlazom osušiti
 preparirane površine. Ako površina rada sadrži
 staklokeramiku ili hibridnu keramiku, te površine treba
 silanizirati sredstvom kao što je CERAMIC PRIMER II 
 prije nanošenja G-Premio BOND.
 Važno: 
 NE nanositi CERAMIC PRIMER II na metalne i/ili zubne 

površine.
2. OBRADA ZUBNIH POVRŠINA 
 Izabrati između sljedeće 3 tehnike:

a) Tehnika samojetkanja
 Nanijeti G-Premio BOND na izbrušenu caklinu i dentin,
 bez posebne faze jetkanja.
 Važno: 
 Na nebrušenu caklinu potrebno je uvijek nanijeti
 35-40%-tnu fosfornu kiselinu u obliku gela u trajanju od
 10 sekundi, isprati vodom 5 sekundi te blago osušiti.
b) Selektivno jetkanje cakline
 Prije nanošenja G-Premio BONDA na caklinu i dentin,
 caklinu jetkati samo 35-40%-tnom fosfornom kiselinom
 u obliku gela 10-15 sekundi, isprati 5 sekundi i blago
 osušiti.
c) Tehnika totalnog jetkanja
 Prije nanošenja G-Premio BONDA na caklinu i dentin,
 jetkati caklinu i dentin 35-40%-tnom fosfornom
 kiselinom u obliku gela 10-15 sekundi, isprati 5 sekundi
 i blago osušiti.

3. NANOŠENJE G-Premio BONDA
a) Iz bočice: Prije doziranja dobro protresti bočicu
 G-Premio BONDA. Dozirati nekoliko kapi na čistu
 posudu za doziranje. Bočicu zatvoriti odmah nakon
 uporabe.
 Iz jedinične doze: Odviti poklopac jedinične doze u
 smjeru obrnutom od kazaljke na satu. Osigurati da se
 utvrdi vrh i dno kapsule jedinične doze prije njezinog
 otvaranja. Pomoću priloženog jednokratnog aplikatora
 tekućinu ravnomjerno miješati 5 sekundi, vodeći računa
 da se uključi tekućina s vrha i dna spremnika.
b) ODMAH nanijeti na sve popravljene površine pomoću   

jednokratnog aplikatora.
c) Ostaviti stajati 10 sekundi nakon završetka nanošenja.
 G-Premio BOND pruža dovoljnu čvrstoću spajanja čak
 i ako se suši odmah nakon nanošenja, bez čekanja.
d) Temeljito osušiti 5 sekundi bezuljnim zrakom pod
 MAKSIMALNIM pritiskom zraka. Koristiti vakuumsko
 usisavanje za sprječavanje pucanje adheziva. Završni
 rezultat treba biti tanki nanos adheziva sa sjajnom
 površinom i koji se vidljivo ne miče pod daljnjim
 pritiskom zraka.

Važno:
1) U slučaju vađenja iz hladnjaka nakon dugotrajnog
 čuvanja, ostaviti G-Premio BOND stajati na sobnoj
 temperaturi nekoliko minuta prije uporabe.
2) Ako je poklopac jedinične doze prečvrsto zatvoren
 i ne može se otvoriti, ne pokušavati otvoriti ga silom,
 kako bi se izbjegao slučajni dodir tekućine s kožom
 i očima. Koristiti drugu jediničnu dozu.  
3) Odmah nanijeti G-Premio BOND jer sadrži hlapljivo
 otapalo.
4) G-Premio BOND je svjetlosno polimerizirajući
 materijal. Tekućinu nakon doziranja iz bočice valja
 zaštititi od izvora svjetla. 
5) Odstraniti višak materijala preostao na zubu (ili na
 površinama za spajanje) spužvicom ili komadićem
 vate, jer se stvrdnuti materijal teško može odstraniti
 nakon svjetlosne polimerizacije.
6) Ako se korišteni materijal onečisti vodom, krvlju ili
 slinom prije svjetlosne polimerizacije, zub valja oprati
 i osušiti te ponoviti postupak ponovnim nanošenjem
 materijala.

4. SVJETLOSNA POLIMERIZACIJA
 Polimerizacija uređajem za polimerizaciju vidljivim 

svjetlom.
 Vidi pod I. POSTUPAK SPAJANJA, 4. SVJETLOSNA
 POLIMERIZACIJA
5. POSTAVLJANJE SVJETLOSNO POLIMERIZIRAJUĆIH
 KOMPOZITA/KOMPOMERA
 Nakon svjetlosne polimerizacije adheziva, pridržavati se
 proizvođačevih uputa za uporabu za postavljanje,
 oblikovanje i svjetlosnu polimerizaciju odabranog
 kompozitnog materijala. 
6. Rad prilagoditi, završno obraditi i polirati standardnim
 tehnikama.

III. TERAPIJA PREOSJETLJIVIH ZUBI I NEPOSREDNO   
PEČAĆENJE DENTINA
1.  NANOŠENJE G-Premio BONDA
 Vidi pod I. INDIKACIJE ZA SPAJANJE, 2. Terapija zubnih
 površina i 3. NANOŠENJE G-Premio BOND. Pričekati 10
 sekundi prije sušenja.
 Napomena: 
 Za tretiranje osjetljivih zuba, preporučuje se
 samojetkajuća tehnika.
2. SVJETLOSNA POLIMERIZACIJA
 Vidi pod I. POSTUPAK SPAJANJA, 4. SVJETLOSNA
 POLIMERIZACIJA
3. ODSTRANJIVANJE NEPOLIMERIZIRANOG SLOJA
 Nepolimerizirani sloj G-Premio BONDA odstraniti vlažnim
 komadićem vate.

ČUVANJE
Čuvati na sobnoj temperaturi (1-25°C) (33.8-77.0°F).
Ako se ne koristi duže vrijeme, čuvati u hladnjaku.

PAKIRANJE
G-Premio BOND komplet bočice: 5 ml tekućine (1), jednokratna 

posuda za doziranje (20), DISPOSABLE APPLICATOR II 
(jednokratni aplikator) (50)

G-Premio BOND nadopuna za bočicu: 5 ml tekućine (1)
G-Premio BOND pakiranje 3 bočice: 5 ml tekućine (3)
G-Premio BOND jedinična doza: 0.1 ml tekućine (50), 

DISPOSABLE APPLICATOR II (jednokratni aplikator) (50)

UPOZORENJE
 1. U rijetkim slučajevima ovaj proizvod može uzorkovati
  osjetljivost kod nekih osoba. U slučaju takvih reakcija valja
  prekinuti uporabu proizvoda i potražiti liječnika.
 2. Osobna zaštitna sredstva, kao što su rukavice, maska za 

lice i sigurnosna zaštita za oči, treba uvijek nositi.
 3. Izbjegavati udisanje ili gutanje materijala.
 4. Tekućina i pare G-Premio BONDA su visoki zapaljivi. Ne
  koristiti ga blizu otvorenog plamena. Držati dalje od izvora
  vatre. Ne čuvati velike količine na jednom prostoru. Držati
  dalje od sunčeve svjetlosti.
 5. G-Premio BOND je hlapljiv. Koristiti ga na dobro
  provjetrenom mjestu. Pacijentima savjetovati disanje kroz
  nos. 
 6. G-Premio Bond jedinična doza je za jednokratnu uporabu.
  Ne upotrebljavati ponovno. Jedinična doza se ne može
  pravilno zatvoriti nakon što je otvorena i otapalo može
  ispariti.
 7. U slučaju dodira s očima, odmah isprati vodom i potražiti
  liječnika.
 8. U slučaju dodira s oralnim tkivima ili kožom, odmah
  odstraniti spužvicom ili komadićem vate. Nakon završetka
  restorativne terapije, temeljito isprati vodom.
 9. Ako tkivo u dodiru s materijalom pobijeli ili se stvori
  mjehurić, pacijenta uputiti da zahvaćeno područje ne dira
  dok simptom ne nestane, obično kroz 1-2 tjedna. Za
  izbjegavanje dodira preporuča se nanijeti kakao maslac na
  područje koje ne može pokriti koferdam.
 10. U slučaju prolijevanja na stol ili pod, odmah obrisati suhom
  krpom.
11.  Ne miješati s drugim proizvodima.
 12. Sadržaj spremnika i spremnik odlagati sukladno lokalnim
  propisima.

Neki proizvodi spomenuti u ovoj Uputi za uporabu mogu se 
klasificirati kao opasni prema GHS. Uvijek provjerite u 
sigurnosno tehničkom listu na:
 http://www.gceurope.com
Također su dostupni kod vašeg dobavljača.

ČIŠĆENJE I DEZINFEKCIJA:
VIŠEKRATNO UPOTREBLJIVA PAKIRANJA: kako bi se 
izbjeglo onečišćenje između pacijenata ova višekratno 
upotrebljiva pakiranja zahtijevaju dezinfekciju srednje razine. 
Odmah nakon uporabe pregledati višekratno upotrebljivo 
pakiranje i označiti oštećenja ako ih ima. Oštećenu napravu 
odbaciti.
NE URANJATI U TEKUĆE SREDSTVO ZA DEZINFEKCIJU. 
Temeljito očistiti višekratno upotrebljivo pakiranje kako bi se 
spriječilo sušenje i nakupljanje onečišćenja. Dezinficirati 
sredstvom za dezinfekciju srednje razine prema registriranoj 
zdravstveno-infektivnoj kontroli sukladno 
regionalno/nacionalnim smjernicama.

Izvješćivanje o neželjenim učincima:
Ako postanete svjesni bilo kakvih neželjenih učinaka, reakcija ili 
sličnih događaja do kojih je došlo uporabom ovog proizvoda, 
uključujući i one koji nisu navedeni u ovom uputstvu za 
uporabu, molimo da ih prijavite direktno kroz odgovarajući 
sustav nadzora, odabirom odgovarajućeg autoriteta u vašoj 
državi, dostupno putem sljedeće veze:
   https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en
kao i na naš interni sustav nadzora: vigilance@gc.dental
Na taj ćete način doprinijeti poboljšanju sigurnosti ovog 
proizvoda.

Datum zadnje revizije: 06/2019

EGYKOMPONENSŰ, FÉNYRE KEMÉNYEDŐ ADHEZÍV

Felhasználását csak szakképzett fogászati személyzetnek 
javasoljuk a megadott felhasználási területen.

AJÁNLOTT ALKALMAZÁSI TERÜLET
1. Fényre keményedő kompozitok és kompomerek direkt
 ragasztása a fog szerkezetéhez
2. Kettős kötésű, kompozit csapos felépítmények ragasztása a
 fog szerkezetéhez, de kizárólag fényre keményedő anyagok
 esetében
3. Kompozit, fém- és cirkon-/alumíniumbázisú helyreállítások
 intraorális javítása
4. Kerámia helyreállítások intraorális javítása szilanizálással
 kombinálva
5. Túlérzékeny fogak kezelése
6. Preparációk lezárása (kavitás, pillér) direkt
 helyreállításokhoz

ELLENJAVALLATOK 
1. Pulpasapkázás. 
2. Kerülje az anyag használatát olyan pácienseknél, akik
 allergiásak a metakrilát-monomerre, a metakrilát-polimerre
 vagy az acetonra. 

NEM ALKALMAZHATÓ AZ ALÁBBI ESETEKBEN 
1. Kémiai kötésű kompozit rezinek alkalmazásakor 
2. Eugenolt tartalmazó anyagok alkalmazásakor, melyek
 gátolhatják a G-Premio BOND megfelelő megszilárdulását,
 illetve rögzülését 
3. Érzékenységet csökkentő anyagok alkalmazásakor, melyek   

gátolhatják a G-Premio BOND megfelelő megszilárdulását,
 illetve rögzülését 

HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ
I. BONDOZÁS

1. A KAVITÁS PREPARÁLÁSA 
 Alakítsa ki a kavitást hagyományos módon. Gondosan
 távolítson el a felszínről minden ideiglenes 

anyagmaradékot. A védelem érdekében használjon
 kofferdámot. Öblítse le, majd gyengéden szárítsa le a
 fogfelszínt egy puszterrel.
 Megjegyzés: 
 Pulpasapkázáshoz használjon kalcium-hidroxidot.
2. A FOGFELSZÍNEK KEZELÉSE
 Válassza ki az alábbi 3 technika egyikét

a) Önsavazó technika
 Külön savazási lépés nélkül applikálja a G-Premio
 BOND-ot a preparált zománc- és dentinfelszínre.
 Megjegyzés:
 A preparálatlan zománcfelszínt minden esetben
 savazza 10 másodpercig 35-40%-os foszforsavval,
 majd mossa le vízzel 5 másodpercig, és óvatosan
 szárítsa meg.
b) A zománc szelektív savazása
 A G-Premio BOND zománcra és dentinre történő
 felvitelét megelőzően kizárólag a preparált 

zománcfelszínre 10-15 másodpercre vigyen fel 
35-40%-os foszforsavat, majd mossa le vízzel 5

 másodpercig, és óvatosan szárítsa meg.
c) Teljes savazásos technika
 A G-Premio BOND zománcra és dentinre történő
 felvitelét megelőzően a zománcfelszínre és a dentinre
 10-15 másodpercre vigyen fel 35-40%-os foszforsavat,
 majd mossa le vízzel 5 másodpercig, és óvatosan
 szárítsa meg.

3. A G-Premio BOND APPLIKÁLÁSA
a) Üveges kiszerelés: Adagolás előtt alaposan rázza fel a 

G-Premio BOND üvegét. Az üveg nyakának két oldalán 
lévő gombot egyidőben nyomja meg, és nyissa fel a 
kupakot (lásd: 1. Ábra)

 Adagoljon ki egy pár cseppet egy tiszta adagoló 
tálkába. A kupakot azonnal zárja vissza.
Megjegyzés:
1) Ha a kupak leválik az üvegről, visszarakható a 

csuklópántok visszahelyezésével (2. ábra).
2) Törölje le a felesleges anyagot a adagolócsőrről, 

mielőtt visszazárná a kupakot.
 

 Egyadagos kiszerelés: Mielőtt kinyitná az egyadagos 
kiszerelést, bizonyosodjon meg róla, hogy a kapszula 
felfelé áll. Csavarja le a kupakot az óra járásával 
ellentétes irányban. A mellékelt eldobható applikátor 
segítségével alaposak keverje össze a folyadékot 5 
másodpercig. Győződjön meg róla, hogy a tartó alján és 
oldalán található folyadék is összekeveredett.

 Megjegyzés:
 Ha a kupak túl szoros ahhoz hogy kinyíljon, használjon 

egy másik egyadagos kiszerelést. Ne próbálja meg 
erővel kinyitni, mert az anyag véletlenül a szemébe 
vagy a bőrére kerülhet.

b) AZONNAL vigye fel a preparált zománc- és
 dentinfelszínre az eldobható applikátor segítségével.
c) A felvitel után 10 másodpercig hagyja érintetlenül. A
 G-Premio BOND még akkor is megfelelő kötési
 szilárdságot eredményez, ha rögtön az applikáció után,
 várakozási idő nélkül megszárad.  
d) 5 másodperc alatt alaposan szárítsa le olajmentes,
 száraz levegővel, MAXIMÁLIS légnyomással.
 Használjon elszívást, így megelőzheti az adhezív
 szétfröcskölését. A végeredmény egy vékony, fényes
 felületű adhezív film, mely további a légáram hatására
 már nem mozdul el.

Megjegyzések:
1) Amennyiben hosszan tartó tárolás után veszi elő a
 G-aenial BOND-ot a hűtőszekrényből, a használat
 megkezdése előtt hagyja néhány percig
 szobahőmérsékleten állni. 
2) A G-Premio BOND illékony oldószert tartalmaz, ezért
 azonnal applikálja. 
3) A G-Premio BOND fényre keményedő anyag.
 Kiadagolása után óvja a fénytől. 
4) Távolítsa el a fogon maradt felesleges anyagot (az
 összes nem bondozandó felületről) egy vattagombóc
 vagy szivacsdarab segítségével, mivel az
 anyagfelesleg eltávolítása a fénykezelés után elég
 nehéz. 
5) Amennyiben az applikált anyag beszennyeződik
 vízzel, vérrel vagy nyállal a fénykezelés előtt, mossa
 le és szárítsa le a fogat, majd ismételje meg a
 folyamatot az anyag újbóli applikálásával.

4.  FÉNYKEZELÉS
 Fénykezelje az anyagot egy látható fényt kibocsátó   

fénypolimerizáló készülékkel.

  

 5A. A FÉNYRE KEMÉNYEDŐ KOMPOZITOK ÉS
  KOMPOMEREK BEHELYEZÉSE 
  Az adhezív fénykezelését követően a kompozit
  behelyezését, kontúrozását és fénykezelését a választott  

 anyag gyártójának útmutatása alapján végezze el. 
 5B.  DUÁLKÖTÉSŰ KOMPOZITOK APPLIKÁLÁSA 
  Az adhezív fénykezelését követően győződjön meg
  róla, hogy a kettős-kötésű kompozit különállóan
  fénykezelte. Önkötés esetén a kötési szilárdság nem
  megfelelő.

6. FINÍROZÁS
 Igazítsa, finírozza és polírozza a helyreállítást
 hagyományos módon.

II. JAVÍTÁS
1. A HELYREÁLLÍTÁS ELŐKÉSZÍTÉSE
 Érdesítse az rögzítendő felületeket egy gyémántcsúccsal.
 A védelem érdekében használjon kofferdámot. Öblítse le,
 majd gyengéden szárítsa le a fogfelszínt egy puszterrel.
 Amennyiben a helyreállítás felszíne üvegkerámiát vagy
 hibridkerámiát tartalmaz, kezelje le valamilyen szilanizáló
 szerrel, például CERAMIC PRIMER II-vel a G-Premio 

BOND applikálása előtt.
 Megjegyzés. 
 NE applikálja a CERAMIC PRIMERT II-t fém-és/vagy 

fogfelszínre
2. FOGFELSZÍN ELŐKEZELÉSE
 Válassza ki az alábbi 3 technika egyikét

a) Önsavazó technika
 Külön savazási lépés nélkül applikálja a G-Premio
 BOND-ot a preparált zománc- és dentinfelszínre.
 Megjegyzés:
 A preparálatlan zománcfelszínt minden esetben savazza 

10 másodpercig 35-40%-os foszforsavval, majd mossa 
le vízzel 5 másodpercig, és óvatosan szárítsa meg.

b) A zománc szelektív savazása
 A G-Premio BOND zománcra és dentinre történő
 felvitelét megelőzően kizárólag a preparált
 zománcfelszínre 10-15 másodpercre vigyen fel
 35-40%-os foszforsavat, majd mossa le vízzel 5
 másodpercig, és óvatosan szárítsa meg.
c) Teljes savazásos technika
 A G-Premio BOND zománcra és dentinre történő
 felvitelét megelőzően a zománcfelszínre és a dentinre  

10-15 másodpercre vigyen fel 35-40%-os foszforsavat, 
majd mossa le vízzel 5 másodpercig, és óvatosan 
szárítsa meg.

3. A G-Premio BOND APPLIKÁLÁSA
a) Üveges kiszerelés: Az adagolás előtt alaposan rázza
 fel a G-Premio BOND üvegét. Adagoljon ki néhány
 cseppet egy tiszta adagoló tálba. A kupakot az
 adagolást követően azonnal helyezze vissza
 Egyadagos kiszerelés: Csavarja le a kupakot az óra
 járásával ellentétes irányba. Kinyitás előtt győződjön
 meg arról, hogy melyik a teteje. Használja az eldpbható
 applikátort az előírásnak megfelelően, keverje össze
 alaposan a folyadékot. Bizonyosodjon meg arról, hogy
 a tartó tetején és alján található folyadék összekeveredjen.
b) AZONNAL vigye fel a preparált zománc- és
 dentinfelszínre az eldobható applikátor segítségével.
c) A felvitel után 10 másodpercig hagyja érintetlenül. A
 G-Premio BOND még akkor is megfelelő kötési
 szilárdságot eredményez, ha rögtön az applikáció után,
 várakozási idő nélkül megszárad.  
d) 5 másodperc alatt alaposan szárítsa le olajmentes,
 száraz levegővel, MAXIMÁLIS légnyomással.
 Használjon elszívást, így megelőzheti az adhezív
 szétfröcskölését. A végeredmény egy vékony, fényes
 felületű adhezív film, mely további a légáram hatására
 már nem mozdul el.

Megjegyzések:
1) Amennyiben hosszan tartó tárolás után veszi elő a
 G-aenial BOND-ot a hűtőszekrényből, a használat
 megkezdése előtt hagyja néhány percig
 szobahőmérsékleten állni. 
2) Amennyiben a ’Unit Dose’ zárókupakja túl szoros
 ahhoz, hogy kinyissa, ne próbálja meg erővel kinyitni,
 hogy elkerülje a folyadék véletlenszerű érintkezését a
 bőrrel vagy a szemmel. Használjon másik csomagot.
3) A G-Premio BOND illékony oldószert tartalmaz, ezért
 azonnal applikálja. 
4) A G-Premio BOND fényre keményedő anyag.
 Kiadagolása után óvja a fénytől. 
5) Távolítsa el a fogon maradt felesleges anyagot (az
 összes nem bondozandó felületről) egy vattagombóc
 vagy szivacsdarab segítségével, mivel az anyagfelesleg 

eltávolítása a fénykezelés után elég nehéz. 
6) Amennyiben az applikált anyag beszennyeződik
 vízzel, vérrel vagy nyállal a fénykezelés előtt, mossa
 le és szárítsa le a fogat, majd ismételje meg a
 folyamatot az anyag újbóli applikálásával.

4. FÉNYKEZELÉS
 Fénykezelje az anyagot egy látható fényt kibocsátó
 fénypolimerizáló készülékkel.
 Lásd: I. BONDOZÁS, 4. FÉNYKEZELÉS
5. FÉNYRE KEMÉNYEDŐ KOMPOZITOK/KOMPOMEREK
 FELHELYEZÉSE
 Az adhezív fénykezelését követően a kompozit
 behelyezését, kontúrozását és fénykezelését a választott
 anyag gyártójának útmutatása alapján végezze el. 
6. FINÍROZÁS
 Igazítsa, finírozza és polírozza a helyreállítást
 hagyományos módon.

III. TÚLÉRZÉKENY FOG KEZELÉSE ÉS A DENTIN AZONNALI
 LEZÁRÁSA

1.  G-Premio BOND APPLIKÁLÁSA
 Lásd: I. BONDOZÁS, 2. FOGFELSZÍN KEZELÉSE és 3.
 G-Premio BOND APPLIKÁLÁSA
 Figyelem: 
 túlérzékeny fogak kezelésekor az önsavazó technika
 használata ajánlott.
2. FÉNYKEZELÉS
 Lásd: I. BONDOZÁS, 4. FÉNYKEZELÉS
3. POLIMERIZÁLATLAN RÉTEG ELTÁVOLÍTÁSA
 Távolítsa el a polimerizálatlan réteg G-Premio BONDot   

egy nedves vattapamacs segítségével.

TÁROLÁS
Tárolja szobahőmérsékleten (1-25°C) (33.8-77.0°F). 
Amennyiben hosszabb ideig nem használja, tárolja 
hűtőszekrényben.

KISZERELÉS
G-Premio BOND készlet: 5 ml folyadék (1), eldobható
 keverőedény (20), DISPOSABLE APPLICATOR II (eldobható 

applikátor) (50)
G-Premio BOND utántöltő: 5ml folyadék (1)
G-Premio BOND 3-üveges csomag: 5 ml folyadék (3)
G-Premio BOND egyadagos kiszerelés: 0.1 ml folyadék (50),
 DISPOSABLE APPLICATOR II (eldobható applikátor) (50)

FIGYELMEZTETÉSEK
 1. A termék ritkán érzékenységi reakciót válthat ki egyes 

személyeken. Amennyiben hasonlót tapasztal, függessze 
fel a termék használatát, és páciense forduljon szakorvoshoz. 

 2. Mindig viseljen személyi védőfelszerelést, mint például 
kesztyűt, maszkot, biztonsági szemvédőt.

 3. Kerülje el az anyag lenyelését vagy belélegzését.
 4. A G-Premio Bond egy erősen gyúlékony folyadék és gőz.   

Ne használja nyílt láng közelében. Tartsa távol a
  gyújtóforrásoktól. Ne tároljon egy helyen nagy
  mennyiséget. Óvja a közvetlen napfénytől.
 5. A G-Premio BOND illékony. Jól szellőző helyen használja.
  javasolja a pácienseinek, hogy az orrukon keresztül
  lélegezzenek.
 6. A G-Premio Bond egyadagos kiszerelése egyszer használatos. 

Ne próbálja visszazárni illetve újból használni. A ’Unit Dose’ 
kiszerelés nem zárható vissza megfelelően a felnyitás után, 
ezért az oldószer elpárologhat.

 7. Amennyiben az anyag a szembe kerül, azonnal öblítse ki
  és forduljon orvoshoz.
 8. Amennyiben az anyag a nyálkahártyára vagy a bőrre kerül,
  azonnal távolítsa el egy szivacs- vagy vattadarab
  segítségével. A helyreállítás befejezése után alaposan
  öblítse le vízzel.
 9. Amennyiben az anyaggal érintkező szövet kifehéredik vagy
  felhólyagosodik, tanácsolja páciensének, hogy hagyja
  érintetlenül a területet az elváltozás eltűnéséig. Ez
  általában 1-2 hetet vesz igénybe. Az érintkezés elkerülése
  érdekében a kofferdámmal nem fedett területeken kakaóvaj
  használata ajánlott.
 10. Amennyiben a munkapultra vagy a földre csöppen, azonnal
  törölje fel egy száraz ruhával.
11.  Ne keverje össze más termékekkel.
 12. A hulladékot a helyi szabályoknak megfelelően semmisítse
  meg.

Némely, a jelen használati útmutatóban említett termék a GHS 
besorolás szerint veszélyes lehet. Mindig tájékozódjon a 
biztonsági adatlapokból, melyek az alábbi címen érhetőek el:
 http://www.gceurope.com
Az adatlapokat igényelheti beszállítójától is.

TISZTÍTÁS ÉS FERTŐTLENÍTÉS:
TÖBBCÉLÚ KISZERELÉS: a páciensek közti keresztfertőzések 
elkerülésének érdekében ez az eszköz közepes szintű 
dezinfekciót igényel. A használat után azonnal ellenőrizze az 
eszköz és a címke sértetlenségét. Amennyiben sérült dobja ki.
NE MERÍTSE FOLYADÉKBA. Alaposan tisztítsa meg az 
eszközt a szennyeződések megtapadásának vagy 
rászáradásának elkerülésére. Fertőtlenítse egészségügyben 
regisztrált közepes szintű infekciókontrol csoportba tartozó 
termékkel, a regionális/nemzeti előírásoknak megfelelően.

Nem kívánt hatások jelzése:
Amennyiben bármilyen nem kívánt hatást, reakciót vagy 
hasonlót észlel a termék használata eredményeként, olyat is 
ami nem szerepel a használati utasításban található 
felsorolásban, kérjük jelentse közvetlenül a megfelelő 
hatóságnak. Az alábbi linken tudja kiválasztani az Ön 
országának megfelelő hatóság elérhetőségét:
   https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en
Kérjük, jelentse az esetet a saját, belső figyelmeztető 
szolgálatunknak is: vigilance@gc.dental
Ezáltal hozzájárul Ön is ezen termék biztonságos 
használatának javításához.

Utoljára módosítva: 06/2019
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Галоген / LED (700 мВ/см²) 10 секунд 20 секунд
LED высокой мощности
(более 1200 мВ/см²) 5 секунд 10 секунд

Время облучения
Расстояние от 
кончика световода
до рабочей
поверхности
>10 мм

Расстояние от 
кончика световода 
до рабочей 
поверхности
<10 мм

Примечания:
1) Проводите полное светоотверждение для достижения 

максимальной прочности адгезии. Пониженная 
интенсивность светового излучения может привести к 
недостаточной степени адгезии.

2) Во время светоотверждения пользуйтесь защитной 
экранирующей насадкой или другими средствами защиты 
органов зрения.

Halogen / LED (700 mW/cm²) 10 seconds 20 seconds
High power LED
(more than 1200 mW/cm²) 5 seconds 10 seconds

Irradiation time
Distance from 
light guide tip 
>10 mm

Distance from 
light guide tip
<10 mm

Notes:
1) Light cure completely for an effective bonding 

strength. Lower light intensity may cause 
insufficient adhesion.

2) Use a protective light shield or similar protective 
eye wear during light curing.

Халоген / LED (700 mW/cm²) 10 секунди 20 секунди
Високо енергиен LED 
(повече от 1200 mW/cm²) 

5 секунди 10 секунди

Време за облъчване
Разстояние
от върха на
светловода
>10 mm

Разстояние
от върха на
светловода
<10 mm

Забележки:
1) Фотополимеризирайте напълно за ефективно
 свързване. По-малкият светлинен интензитет може 

да причини недостатъчна адхезия.
2) Използвайте защитен щит или очила, за да се
 предпазите по време на фотополимеризирането.

左右438×天地710mm

Halogen / LED (700 mW/cm²) 10 sekund 20 sekund
Vysoce výkonná LED
(více než 1200 mW/cm²) 5 sekund 10 sekund

Doba polymerace
Vzdálenost
od světlovodu
>10 mm

Vzdálenost
od světlovodu
<10 mm

Poznámky:
1) Pro účinnou vazbu vytvrzujte úplně. Při nižší 

intenzitě světla může být adheze nedostatečná. 
2) Během vytvrzování používejte ochranný štít proti 

světlu nebo podobné ochranné brýle. Halogeno svjetlo / 
LED svjetlo (700 mW/cm²) 10 sekundi 20 sekundi
Visoko snažno LED
(više od 1200 mW/cm²) 5 sekundi 10 sekundi

Vrijeme osvjetljavanja
Udaljenost od
vrha vodilice 
za svjetlo
>10 mm

Udaljenost od
vrha vodilice 
za svjetlo
 <10 mm

Važno:
1) Potpuno polimerizirati svjetlom za učinkovitu 

čvrstoću spajanja. Manji intenzitet svjetla može 
uzrokovati nedovoljnu adheziju.

2) Koristiti zaštitu za svjetlo ili sličnu zaštitu za oči 
tijekom svjetlosne polimerizacije.

Halogén / LED (700 mW/cm²) 10 másodperc 20 másodperc
Nagy teljesítményű LED
(több, mint 1200 mW/cm²) 5 másodperc 10 másodperc

Megvilágítási idő
Távolság a 
fényvezető 
csőrtől 
>10 mm

Távolság a
fényvezető
csőrtől 
<10 mm

Megjegyzések:
1) A megfelelő kötés érdekében a fénykezelési 

eljárást maradéktalanul végezze el. Az 
alacsonyabb fényerő elégtelen adhézióhoz 
vezethet.

2) A fénykezelés ideje alatt használjon védőpajzsot 
vagy más, a szemet védő eszközt.

alogen / LED (700 mW/cm²) 10 sekund 20 sekund
Wysokiej mocy LED
(więcej niż 1200 mW/cm²) 5 sekund 10 sekund

Czas naświetlania
Odległość od
końca 
światłowodu
>10 mm

Odległość od
końca 
światłowodu 
<10 mm

Uwaga:
1) Materiał musi być całkowicie spolimeryzowany, aby 

uzyskać skuteczną siłę połączenia. Niższe natężenie 
światła może powodować niedostateczną adhezję.

2) Używać okularów ochronnych lub innych osłon
 chroniących oczy podczas naświetlania.

Halogen / LED (700 mW/cm²) 10 secunde 20 secunde
LED cu capacitate ridicată
(mai mult de 1200 mW/cm²) 5 secunde 10 secunde

Timp de Iradiere
Distanţa faţă
de vârful
ghidului 
luminos
>10 mm

Distanţa faţă 
de vârful 
ghidului 
luminos
<10 mm

Note:
1)Fotopolimerizaţi complet pentru a obţine o putere 

de adeziune eficientă. O intensitate mai scăzută a 
luminii poate cauza o adeziune insuficientă.

2) Utilizaţi ochelari de protecţie sau un alt dispozitiv 
similar în timpul fotopolimerizării.
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GAISMĀ CIETĒJOŠS VIENKOMPONENTA ADHEZĪVS

Paredzēts tikai zobārstam profesionālai izmantošanai 
paredzētajās indikācijās.

REKOMENDĒTĀS INDIKĀCIJAS
1. Gaismā cietējošu kompozītu un kompomēru tiešai
 saitēšanai pie zoba audiem
2. Duāli cietējošu kompozītu, kas paredzēti stumbra
 atjaunošanai, saitēšana pie zoba audiem, ja tiek veikta šo
 materiālu polimerizācija ar gaismu
3. Kompozītu, metāla bāzes un cirkonija/alumina bāzes
 restaurāciju intraorālas reparatūras
4. Keramikas restaurāciju intraorālas reparatūras kombinējot 
 ar silāna aģentu  
5. Hipersensitīvu zobu ārstēšanai
6. Netiešām restaurācijām preparāciju aizzīmogošanai
 (kavitātes vai stumbra)  

KONTRINDIKĀCIJAS
1. Pulpas pārklāšana.
2. Šo produktu nelietot pacientiem ar alerģiju uz metakrilāta
 monomēru, metakrilāta polimēru vai acetonu.

NELIETOT
1. Kombinācijā ar ķīmiski cietējošiem sveķu kompozītiem.
2. Kombinācijā ar eigenolu saturošiem materiāliem, jo tie var
 traucēt G-Premio Bond cietēšanu vai tā adhezīvās īpašības.
3. Kombinācijā ar desensitaizeriem, jo desensitaizeri var
 traucēt G-Premio Bond cietēšanu vai tā adhezīvās īpašības.

LIETOŠANAS PAMĀCĪBA
I. SAITĒŠANAS PROCEDŪRA

1.  KAVITĀTES SAGATAVOŠANA
 Preparēt zobu parastajā veidā. Pārbaudiet vai pagaidu
 materiāls ir pilnībā notīrīts no zoba virsmas. Aizsardzībai
 izmantot koferdamu. Nožāvējiet preparētā zoba virsmas
 ar maigu gaisa plūsmu izmantojot gaisa pūsteri.   
 Piezīme:
 Pulpas pārklāšanai izmantojiet kalcija hidroksīdu.   
2. ZOBA VIRSMAS APSTRĀDE
 Izvēlieties vienu no sekojošām 3 tehnikām:

a) Paškodinošā tehnika
 Aplicējiet G-Premio BOND uz emaljas un dentīna, kas
 apstrādāti ar urbuli. Nav nepieciešams veikt atsevišķi
 kodināšanu.
 Piezīme:
 Ar urbuli neapstrādāta emalja vienmēr pirms saites
 uzklāšanas ir jākodina ar 35-40% fosforskābes gēlu 10
 sekundes, jānoskalo 5 sekundes un maigi jānožāvē.
b) Selektīva emaljas kodināšana
 Pirms G-Premio BOND aplikācijas uz emalju un
 dentīnu, veikt emaljas kodināšanu ar 35-40%
 fosforskābes gēlu 10 sekundes, skalot 5 sekundes un
 maigi nožāvēt.
c) Totālās kodināšanas tehnika Pirms G-Premio BOND 

aplikācijas uz emalju un dentīnu, veikt emaljas un 
dentīna kodināšanu ar 35-40% fosforskābes gēlu 10 
sekundes, skalot 5 sekundes un maigi nožāvēt.

3. G-Premio BOND APLIKĀCIJA
a) Pudelīte: Pirms lietošanas G-Premio BOND pudelīti 

sakratīt. Lai atvērtu paceļamo vāciņu, saspiest uz 
pudelītes kakliņa esošos divus vāciņa atvēršanas 
taustiņus kā ilustrēts 1.zīm.. Iepilināt dažus pilienus 
trauciņā. Vāciņu uzreiz aizvērt.
Piezīme: 
1) Ja vāciņš atvienojas no pudelītes, to var pievienot, 

uzsēdinot vāciņu uz kustīgām eņģēm kā parādīts 
2.zīm..

2) Pirms vāciņa aizvēršanas šķidruma paliekas no 
pudelītes uzgaļa notīrīt. 

 

 Vienreizlietojamā kapsula: Pirms kapsulas atvēršanas 
pārliecinieties, ka kapsulas augšpuse ir vērsta uz 
augšu. Vāciņu atskrūvēt pulksteņrādītāja virzienā. Ar 
klātpievienoto vienreizlietojamo aplikatoru samaisīt 
šķidrumu 5 sekundes tā, lai apakšā un uz kapsulas 
sāniem esošais materiāls tiek samaisīts. 

 Piezīme: 
 Ja kapsulas vāciņš ir pārāk grūti noskrūvējams, 

izmantojiet citu kapsulu. Nemēģiniet atvērt vāciņu ar 
pārmērīgu spēku, jo tas var izraisīt nevēlamu šķidruma 
izšļakstīšanos un noklūšanu uz ādas vai acīs.

b) Ar vienreizlietojamo aplikatoru NEKAVĒJOTIES uzklāt
 uz preparētās emaljas un dentīna.
c) Pēc aplikācijas beigām atstāt uz virsmas 10 sekundes.
 G-Premio BOND nodrošina pietiekamu saites spēku arī
 tad, ja tā žāvēšana tika veikta nekavējoties.  
d) Pēc tam ar MAKSIMĀLU gaisa spiedienu 5 sekundes
 žāvēt. Izmantojiet vakuuma atsūcēju, lai novērstu
 adhezīva šļakatas. Gala rezultātam jābūt plānam
 adhezīva slānim, kas ir spīdīgs un tas vizuāli vairs
 nepārvietojas gaisa plūsmas ietekmē.  
 Piezīme:

1) Ja G-ænial Bond ilgāku laiku tika glabāts ledusskapī,
 pirms lietošanas paturiet to vairākas minūtes istabas
 temperatūrā
2) G-Premio BOND vajag aplicēt nekavējoties, jo
 materiāls satur ātri iztvaikojošu šķīdinātāju.
3) G-Premio BOND ir gaismā cietējošs. Pēc atvēršanas
 šķidrumu sargājiet no gaismas.  
4) Materiāla pārpalikumu no zoba virsmām (no tām
 virsmām, kuras nav paredzēts saitēt) noņemt ar
 švammīti vai vates lodīti, jo materiāla pārpalikumus
 pēc polimerizācijas ir grūti noņemt.
5) Ja materiāls pirms polimerizācijas ir nonācis kontaktā
 ar ūdeni, asinīm vai siekalām zobu nomazgāt un
 nožāvēt un atkārtot saites uzklāšanas procedūru.

4.  POLIMERIZĀCIJA AR GAISMU
 Polimerizēt ar redzamās gaismas polimerizācijas iekārtu.

  

 5A. GAISMĀ CIETĒJOŠU KOMPOZĪTU UN KOMPOMĒRU   
 APLIKĀCIJA  

  Pēc adhezīva polimerizācijas sekojiet ražotāja
  lietošanas instrukcijas norādījumiem attiecībā uz
  izvēlētā kompozīta aplikāciju, konturēšanu un
  polimerizāciju.
 5B. DUĀLI CIETĒJOŠU KOMPOZĪTU APLIKĀCIJA  
  Pēc adhezīva polimerizācijas, atsevišķi jāveic duāli
  cietējoša kompozīta polimerizācija ar gaismas ierīci.
  Pašsacietēšanas rezultātā veidojas nepietiekams
  saites spēks.

6. APSTRĀDE
 Apstrādājiet restaurāciju un pulējiet, izmantojot standarta
 tehniku.

II. REPARATŪRAS
1. RESTAURĀCIJAS PREPARĀCIJA
 Ar dimanta urbuli padarīt restaurācijus virsmu
 raupju.Izmantojiet koferdamu aizsardzībai.
 Sagatavotās virsmas noskalot un nožāvēt ar gaisu. Ja
 restaurācijas virsma ir no stikla keramikas vai
 hibrīdkeramikas, pirms G-Premio Bond aplikācijas tā
 jāapstrādā ar silāna aģentu, piemēram CERAMIC
 PRIMER II.
 Piezīme. 
 NEAPLICĒT CERAMIC PRIMER II uz metāla un/vai zoba 

virsmas.
2. ZOBA VIRSMAS APSTRĀDE
 Izvēlieties vienu no sekojošām 3 tehnikām:

a) Paškodinošā tehnika
 Aplicējiet G-Premio BOND uz emaljas un dentīna, kas
 apstrādāti ar urbuli. Nav nepieciešams veikt atsevišķi
 kodināšanu.
 Piezīme:
 Ar urbuli neapstrādāta emalja vienmēr pirms saites
 uzklāšanas ir jākodina ar 35-40% fosforskābes gēlu 10
 sekundes, jānoskalo 5 sekundes un maigi jānožāvē.
b) Selektīva emaljas kodināšana Pirms G-Premio BOND 

aplikācijas uz emalju un dentīnu, veikt emaljas 
kodināšanu ar 35-40% fosforskābes gēlu 10 sekundes, 
skalot 5 sekundes un maigi nožāvēt.

c) Totālās kodināšanas tehnika Pirms G-Premio BOND 
aplikācijas uz emalju un dentīnu, veikt emaljas un 
dentīna kodināšanu ar 35-40% fosforskābes gēlu 10 
sekundes, skalot 5 sekundes un maigi nožāvēt.

3. G-Premio BOND APLIKĀCIJA
a) Pudelīte Pirms aplikācijas G-Premio BOND pudelīte ir
 jāsakrata.Tīrā trauciņā Iepiliniet dažus pilienus saites.
 Uzreiz pēc lietošanas pudelītei uzskrūvējiet vāciņu
 Kapsulas: Vāciņu atskrūvē pretēji pulksteņrādītāja
 virzienam. Ar klātpievienoto aplikatoru šķidrumu maisīt
 5 sek., lai konteinera augšējās un apakšējās daļas
 šķidrumi tiktu samaisīti kopā.
b) Ar vienreizlietojamo aplikatoru NEKAVĒJOTIES uzklāt
 uz preparētās emaljas un dentīna.
c) Pēc aplikācijas beigām atstāt uz virsmas 10 sekundes.
 G-Premio BOND nodrošina pietiekamu saites spēku arī
 tad, ja tā žāvēšana tika veikta nekavējoties.  
d) Pēc tam ar MAKSIMĀLU gaisa spiedienu 5 sekundes
 žāvēt. Izmantojiet vakuuma atsūcēju, lai novērstu
 adhezīva šļakatas. Gala rezultātam jābūt plānam
 adhezīva slānim, kas ir spīdīgs un tas vizuāli vairs
 nepārvietojas gaisa plūsmas ietekmē.  
 Piezīmes:

1) Ja G-ænial Bond ilgāku laiku tika glabāts ledusskapī,
 pirms lietošanas paturiet to vairākas minūtes istabas
 temperatūrā
2) Ja kapsulas vāciņu ir grūti atvērt nemēģiniet to atvērt
 pielietojot spēku, škidrums var nokļūt uz ādas vai
 acīs. Izmantojiet citu kapsulu.
3) G-Premio BOND vajag aplicēt nekavējoties, jo
 materiāls satur ātri iztvaikojošu šķīdinātāju.
4) G-Premio BOND ir gaismā cietējošs. Pēc atvēršanas
 šķidrumu sargājiet no gaismas.  
5) Materiāla pārpalikumu no zoba virsmām (no tām
 virsmām, kuras nav paredzēts saitēt) noņemt ar
 švammīti vai vates lodīti, jo materiāla pārpalikumus
 pēc polimerizācijas ir grūti noņemt.
6) Ja materiāls pirms polimerizācijas ir nonācis kontaktā
 ar ūdeni, asinīm vai siekalām zobu nomazgāt un
 nožāvēt un atkārtot saites uzklāšanas procedūru.

4. POLIMERIZĀCIJA
 Polimerizēt ar redzamās gasimas polimerizācijas iekārtu.
 Skatīt I. SAITĒŠANAS PROCEDŪRA, 4.
 POLIMERIZĀCIJA AR GAISMU
5. GAISMĀ CIETĒJOŠA KOMPOZĪTA/KOMPOMĒRA
 APLIKĀCIJA  
 Pēc adhezīva polimerizācijas sekojiet ražotāja lietošanas
 instrukcijas norādījumiem attiecībā uz izvēlētā kompozīta
 aplikāciju, konturēšanu un polimerizāciju. 
6. APSTRĀDE
 Apstrādājiet restaurāciju un pulējiet, izmantojot standarta
 tehniku.

III. TREATMENT OF HYPERSENSITIVE TEETH UN TŪLĪTĒJA  
DENTĪNA AIZZĪMOGOŠANA
1. G-Premio BOND APLIKĀCIJA
 Skatīt I. SAITĒŠANAS PROCEDŪRA, 2.ZOBA VIRSMAS
 SAGATAVOŠANA un 3. G-Premio BOND APLIKĀCIJA.   

Nogaidīt 10 sekundes pirms nožāvēšanas.
 Piezīme: 
 Hipersensitīvu zobu apstrādei ir ieteicama 

paškodināšanas tehnika.
2. POLIMERIZĀCIJA
 Skatīt I. SAITĒŠANAS PROCEDŪRA, 4.    

POLIMERIZĀCIJA AR GAISMU
3. NEPOLIMERIZĒTĀ SLĀŅA NOŅEMŠANA
 Ar mitru vates lodīti noņemt nepolimerizēto G-Premio
 BOND.

UZGLABĀŠANA
Uzglabāt istabas temperatūrā (1-25°C) (33.8-77.0°F). 
Ja ilgāku laiku produkts netiek lietots, uzglabāt ledusskapī.

IEPAKOJUMS
G-Premio BOND pudelīte: 5 ml šķidruma (1), vienreizlietojamie
 trauciņi (20), DISPOSABLE APPLICATOR II 

(vienreizlietojamie aplikatori) (50)
G-Premio BOND pudelīte papildiepakojums: 5 ml šķidruma (1)
G-Premio BOND 3- pudelīšu paka: 5 ml šķidruma (3)
G-Premio BOND kapsulas: 0.1 ml šķidruma (50),
DISPOSABLE APPLICATOR II (vienreizlietojamie aplikatori) 

(50)

BRĪDINĀJUMS
 1. Retos gadījumos produkts var izsaukt jutīgumu. Ja ir
  novērota šāda reakcija pārtrauciet produkta izmantošanu
  un vērsieties pie ārsta.
 2. Vienmēr jāvelk personīgais aizsargaprīkojums, piemēram, 

cimdi, sejas maskas un acu drošības aizsargi.
 3. Izvairieties no materiāla ieelpošanas vai norīšanas.
 4. G-Premio BOND ir uzliesmojošs. Nelietot atvērtas liesmas
  tuvumā. Turēt prom no uzliesmojošiem avotiem.
  Neglabājiet lielus daudzumus vienuviet. Neuzglabāt tiešos
  saules staros.
 5. G-Premio BOND ir izgarojošs. Lietojiet labi ventilējamās
  telpās. Iesakiet pacientam elpot caur degunu.
 6. G-Premio Bond kapsula ir paredzēta vienreizējai
  lietošanai. Nemēģiniet to lietot atkārtoti un noslēgt ar
  vāciņu. Kapsuai pēc tās atvēršanas vāciņu nav iespējams
  uzlikt pareizi un izgarojošais šķīdinātājs var iztvaikot.    
 7. Kontakta gadījumā ar acīm nekavējoties noskalot ar ūdeni
  un vērsties pēc medicīniskas palīdzības.
 8. Kontakta gadījumā ar mutes dobuma audiem vai ādu
  nekavējoties noņemt ar švammīti vai vati. Pēc restaurācijas
  pabeigšanas noskalot ar ūdeni.
 9. Ja audi, kas nonākuši kontaktā ar adhezīvu paliek balti vai
  izveidojas čūla, iesakiet pacientam bojāto vietu atstāt
  netraucētu līdz rēta pazūd, parasti tas notiek 1-2 nedēļu
  laikā. Lai izvairītos no kontakta ieteicams vietās, kur nav
  koferdama aizsardzības uzklāt kakao sviestu.
 10. Ja materiāls izšļakstījies uz galda vai grīdas, nekavējoties
  noslaucīt ar sausu drānu.
11.  Ja materiāls izšļakstījies uz galda vai grīdas, nekavējoties
  noslaucīt ar sausu drānu.
12.  Utilizēt konteineru/saturu saskaņā ar vietējās
  likumdošanas prasībām.  

Daži šīs intrukcijas produkti saskaņā ar GHS tiek klasificēti kā 
bīstami. Iepazīties ar Drošības datu lapu var:
 http://www.gceurope.com
Tās var saņemt arī no jūsu piegādātāja.

TĪRĪŠANA UN DEZINFEKCIJA:
ATKĀRTOTI LIETOJAMĀS IERĪCES: lai izvairītos no 
šķērsinfekcijas starp pacientiem, šai ierīcei ir nepieciešama 
vidējā līmeņa dezinfekcija. Uzreiz pēc lietošanas ierīci un 
uzlīmi apskatīt un novērtēt tās stāvokli. Ja ierīce ir bojāta, 
toatkārtoti lietot nedrīkst. 
NEMĒRCĒT. Lai izvairītos no kontaminējošo vielu nožūšanas 
un akumulācijas ierīci pilnībā notīrīt. Veikt dezinfekciju ar 
reģistrētu, atļautu izmantošanai infekcijas kontrolei veselības 
aprūpes jomā, piemērotu vidējā līmeņa produktu, saskaņā ar 
reģionālām /valsts vadlīnijām.

Nevēlamu blakusefektu zinošanas sistēma:
Ja jums kļūst zināmi jebkādi nevēlami blakusefekti, reakcija vai 
līdzīgi notikumi, kas radušies produkta lietošanas  laikā, 
ieskaitot tādus, kas nav minēti šī produkta instrukcijā, lūgums 
par tiem ziņot tieši vigilances sistēmā, izvēloties attiecīgo 
atbildīgo iestādi savā valstī, kas ir atrodamas šajā saitē:
   https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en
kā arī mūsu vigilances sistēmā: vigilance@gc.dental
Tādā veidā jūs sniegsiet savu ieguldījumu uzlabojot produkta 
lietošanas drošību.  

Pēdējo reizi pārskatīts: 06/2019

ОДНОКОМПОНЕНТНИЙ АДГЕЗИВ СВІТЛОВОЇ ПОЛІМЕРИЗАЦІЇ

Для використання лише лікарями-стоматологами у випадках, що 
описані в даній інструкції.

РЕКОМЕНДОВАНІ ПОКАЗАННЯ
1. Бондинг композитів та компомерів світлової полімеризації до 

структур зуба.
2. Бондинг композитів подвійного твердіння, що призначені для 

побудови кукси, до структур зуба, оскільки ці матеріали 
полімеризуються світлом.

3. Внутрішньоротовий ремонт композитних реставрацій, а
 також реставрацій на каркасах з оксиду цирконію та оксиду 

алюмінію.
4. Внутрішньоротовий ремонт керамічних реставрацій із
 застосуванням силану
5. Застосування на зубах з підвищеною чутливістю.
6. Герметизація відпрепарованих порожнини або абатмента у 

випадку непрямих реставрацій.

ПРОТИПОКАЗАННЯ
1. Пряме перекриття пульпи.
2. Не використовуйте даний продукт у пацієнтів з
 підтвердженою алергією на метакрилатний мономер,
 метакрилатний полімер або ацетон.

МАТЕРІАЛ НЕ ПРИЗНАЧЕНИЙ ДЛЯ ВИКОРИСТАННЯ
1. В поєднанні з композитами хімічного твердіння.
2. В поєднанні з матеріалами, що містять евгенол, оскільки
 евгенол може перешкодити застиганню G-Premio Bond або 

отриманню належної адгезії.
3. В поєднанні з десенсибілізуючими засобами, оскільки вони 

можуть перешкодити застиганню G-Premio Bond або
 отриманню належної адгезії.

ВКАЗІВКИ ДО ВИКОРИСТАННЯ
I. ПРОЦЕДУРА БОНДИНГУ

1.  ПРЕПАРУВАННЯ ПОРОЖНИНИ
 Відпрепаруйте зуб, застосовуючи традиційну методику.  

Переконайтеся, що тимчасовий матеріал повністю
 видалено з робочих поверхонь. З метою ізоляції робочого 

поля використовуйте коффердам. Промийте та під невеликим 
тиском просушіть поверхні відпрепарованого зуба з 
допомогою водоповітряного пістолета.

 Примітка: 
 Для прямого перекриття пульпи використовуйте гідроксид 

кальцію.
2. ОБРОБКА ПОВЕРХОНЬ ЗУБА
 Оберіть одну з наступних трьох методик:

a) Техніка самопротравлювання
 Нанесіть G-Premio BOND на відпрепаровані поверхні
 емалі та дентину, не застосовуючи протравлювання.
 Примітка: 
 поверхню емалі, що не була препарована бором,
 завжди слід протравлювати гелем з 35-40% вмістом 

фосфорної кислоти протягом 10 секунд, після чого
 промивати протягом 5 секунд та висушувати повітрям під 

невеликим тиском.
б) Техніка вибіркового протравлювання емалі
 Перед нанесенням G-Premio BOND на емаль та
 дентин протравіть лише відпрепаровану eмаль гелем з 

35-40% вмістом фосфорної кислоти протягом 10-15 секунд, 
після чого промийте протягом 5 секунд та висушіть 
повітрям під невеликим тиском.

в) Техніка тотального протравлювання
 Перед нанесенням G-Premio BOND на емаль та
 дентин протравіть eмаль та дентин гелем з 35-40%
 вмістом фосфорної кислоти протягом 10-15 секунд,
 після чого промийте протягом 5 секунд та висушіть
 повітрям під невеликим тиском.

3. ЗАСТОСУВАННЯ G-Premio BOND
а) Пляшка: Ретельно збовтайте пляшечку з G-Premio BOND 

перед дозуванням. Щоб відкрити кришку із защіпкою, 
одночасно затисніть обидві кнопки на горловині пляшки, як 
показано на рисунку 1. Видавіть кілька крапель у чисту 
лунку. Закрийте пляшку одразу після використання.
Примітка:
1) Якщо ковпачок відокремився від пляшки, його можна 

приєднати, повторно встановивши ковпачок на шарнірні 
штифти, як показано на рисунку 2.

2) Протріть надлишкову рідину з носика перед закриттям 
ковпачка.

 

 Унідоза: Перед відкриттям унідози, переконайтеся, що 
носик спрямований догори. Відкрутіть кришку проти 
годинникової стрілки. Використовуючи одноразовий 
аплікатор, ретельно перемішайте рідину протягом 5 секунд, 
та переконайтеся, що порції рідини з верхньої та нижньої 
частини контейнера добре змішались.

 Примітка: 
 Якщо ковпачок надто міцно закручений – візьміть іншу 

унідозу. Не намагайтеся відкрити його силою, оскільки це 
може спричинити розлив рідини, що міститься в унідозі, та 
викликати випадковий контакт із шкірою та очима.

б) НЕГАЙНО нанесіть на відпрепаровану поверхню емалі та 
дентину з допомогою одноразового  аплікатора.

в) Залиште матеріал на 10 секунд після завершення
 нанесення. G-Premio BOND здатний забезпечувати
 достатній за міцністю бондинг після висушування
 одразу після застосування без очікування.  
г) Під МАКСИМАЛЬНИМ тиском ретельно висушуйте
 повітрям без домішок масла протягом 5 секунд. З
 метою запобігання розбризкуванню адгезиву
 використовуйте стоматологічний пилосос. В кінцевому 

результаті Ви маєте отримати тонку плівку адгезиву, яка на 
вигляд нагадує скло, вкрите інеєм,

 і не змінюється при подальшому обдуванні.
 Примітки:

1) Після тривалого зберігання, вийнявши G-Premio
 BOND з холодильника, залиште його на декілька
 хвилин при кімнатній температурі перед застосуванням.
2) G-Premio BOND слід наносити одразу, оскільки
 матеріал містить леткий розчинник.
3) G-Premio BOND є матеріалом світлової
 полімеризації. Оберігайте його від впливу світла при 

маніпуляціях. 
4) Видаліть надлишковий матеріал з поверхонь зуба,
 не призначених для бондингу, з допомогою губки
 або ватної кульки, оскільки після полімеризації
 світлом видалити його буде складно.
5) У випадку забруднення матеріалу водою, кров’ю або 

слиною перед полімеризацією світлом промийте та 
висушіть зуб і повторіть процедуру, нанісши нову порцію 
матеріалу.

4. ПОЛІМЕРИЗАЦІЯ СВІТЛОМ
 Полімеризуйте, використовуючи терапевтичний
 полімеризатор.

  

 
5A. ВНЕСЕННЯ КОМПОЗИТІВ ТА КОМПОМЕРІВ СВІТЛОВОЇ
  ПОЛІМЕРИЗАЦІЇ
  Після полімеризації адгезиву внесіть, відконтуруйте
  та заполімеризуйте світлом обраний композитний   

  матеріал, дотримуючись відповідних інструкцій виробника.
5Б. ВНЕСЕННЯ КОМПОЗИТІВ ПОДВІЙНОГО ТВЕРДІННЯ
  Після полімеризації адгезиву полімеризуйте світлом
  окремо композитний матеріал подвійного твердіння.
  Самостійне хімічне твердіння не забезпечить
  достатню адгезію.
6. ФІНІШНА ОБРОБКА
 Відкоригуйте реставрацію, здійсніть фінішну обробку та 

відполіруйте, застосовуючи стандартну методику.

II. РЕМОНТ
1.  ПРЕПАРУВАННЯ РЕСТАВРАЦІЙ
 Загрубіть поверхню, на яку буде наноситись адгезив,
 алмазним бором. Використовуйте коффердам для
 захисту. Промийте та висушіть препаровані поверхні
 струменем повітря. Якщо поверхня реставрації містить
 кераміку або гібридну кераміку, обробляйте такі поверхні з 

використанням силану типу CERAMIC PRIMER II перед 
застосуванням G-Premio BOND.

 Примітка. Не наносіть CERAMIC PRIMER II на металеві 
поверхні та/або поверхні зубів

2. ОБРОБКА ПОВЕРХОНЬ ЗУБА
 Оберіть одну з наступних трьох методик:

a) Техніка самопротравлювання
 Нанесіть G-Premio BOND на відпрепаровані поверхні
 емалі та дентину, не застосовуючи протравлювання.
 Примітка: 
 поверхню емалі, що не була препарована бором,
 завжди слід протравлювати гелем з 35-40% вмістом
 фосфорної кислоти протягом 10 секунд, після чого
 промивати протягом 5 секунд та висушувати повітрям під 

невеликим тиском.
б) Техніка вибіркового протравлювання емалі
 Перед нанесенням G-Premio BOND на емаль та
 дентин протравіть лише відпрепаровану eмаль гелем з 

35-40% вмістом фосфорної кислоти протягом 10-15 секунд, 
після чого промийте протягом 5 секунд та висушіть 
повітрям під невеликим тиском.

в) Техніка тотального протравлювання
 Перед нанесенням G-Premio BOND на емаль та
 дентин протравіть eмаль та дентин гелем з 35-40%
 вмістом фосфорної кислоти протягом 10-15 секунд,
 після чого промийте протягом 5 секунд та висушіть
 повітрям під невеликим тиском.

З. ЗАСТОСУВАННЯ G-Premio BOND
a) Пляшечка: Перед дозуванням ретельно струсіть
 пляшечку G-Premio BOND. Видавіть кілька крапель
 рідини в чисту палетку. Одразу після використання
 закривайте пляшечку ковпачком. 
 Унідоза: Відкрутіть ковпачок унідози проти
 годинникової стрілки. Перед відкриттям
 переконайтеся у тому, що верхня та нижня частина
 унідози розташовані правильно. Використовуючи
 одноразовий аплікатор, що додається у комплекті,
 ретельно перемішайте рідину протягом 5 секунд таким 

чином, щоб рідина з верхньої та нижньої частини 
контейнера була рівномірно розподілена.

б) НЕГАЙНО нанесіть з допомогою одноразового
 аплікатора на всі поверхні, що підлягають ремонту.
в) Залиште матеріал на 10 секунд після завершення
 нанесення. G-Premio BOND здатний забезпечувати
 достатній за міцністю бондинг після висушування
 одразу після застосування без очікування.  
г) Під МАКСИМАЛЬНИМ тиском ретельно висушуйте
 повітрям без домішок масла протягом 5 секунд. З
 метою запобігання розбризкуванню адгезиву
 використовуйте стоматологічний пилосос. В кінцевому 

результаті Ви маєте отримати тонку плівку адгезиву, яка на 
вигляд нагадує скло, вкрите інеєм, і не змінюється при 
подальшому обдуванні.

 Примітки:
1) Після тривалого зберігання, вийнявши G-Premio
 BOND з холодильника, залиште його на декілька
 хвилин при кімнатній температурі перед
 застосуванням.
2) Якщо ковпачок унідози надто щільно закручений, не 

намагайтесь докладати надмірних зусиль для його 
відкручування, щоб запобігти випадковому

 потраплянню рідини на шкіру та до очей. Замість
 цього використовуйте іншу унідозу.
3) G-Premio BOND слід наносити одразу, оскільки
 матеріал містить леткий розчинник.
4) G-Premio BOND є матеріалом світлової
 полімеризації. Оберігайте його від впливу світла при 

маніпуляціях. 
5) Видаліть надлишковий матеріал з поверхонь зуба,
 не призначених для бондингу, з допомогою губки
 або ватної кульки, оскільки після полімеризації
 світлом видалити його буде складно.
6) У випадку забруднення матеріалу водою, кров’ю або 

слиною перед світловою полімеризацією промийте та 
висушіть зуб і повторіть процедуру, нанісши нову порцію 
матеріалу.

4.  ПОЛІМЕРИЗАЦІЯ СВІТЛОМ
 Полімеризуйте, використовуючи терапевтичний
 полімеризатор.
 Див. I. ПРОЦЕДУРА БОНДИНГУ, та 4. ПОЛІМЕРИЗАЦІЯ
 СВІТЛОМ
5. ВНЕСЕННЯ КОМПОЗИТІВ І КОМПОМЕРІВ СВІТЛОВОЇ  

ПОЛІМЕРИЗАЦІЇ
 Після полімеризації світлом адгезиву внесіть,
 відконтуруйте та заполімеризуйте світлом обраний
 композитний матеріал, дотримуючись відповідних
 інструкцій виробника.
6. ФІНІШНА ОБРОБКА
 Відкоригуйте реставрацію, здійсніть фінішну обробку та 

відполіруйте, застосовуючи стандартну методику.

III.ОБРОБКА НАДЧУТЛИВИХ ЗУБІВ ТА БЕЗПОСЕРЕДНЯ
 ГЕРМЕТИЗАЦІЯ ДЕНТИНУ

1. НАНЕСЕННЯ G-Premio BOND
 Дивіться І. ПРОЦЕДУРА БОНДИНГУ, 2. ОБРОБКА
 ПОВЕРХОНЬ ЗУБА та 3. ЗАСТОСУВАННЯ G-Premio BOND. 

Перед просушуванням необхідно зачекати 10 секунд.
 Примітка: 
 Для обробки надчутливих зубів рекомендується
 методика самопротравлювання.
2. ПОЛІМЕРИЗАЦІЯ СВІТЛОМ
 Див. I. ПРОЦЕДУРА БОНДИНГУ, та 4. ПОЛІМЕРИЗАЦІЯ
 СВІТЛОМ
3. ВИДАЛЕННЯ НЕПОЛІМЕРИЗОВАНОГО ШАРУ
 Видаліть неполімеризований шар G-Premio BOND за
 допомогою вологої ватної кульки.

ЗБЕРІГАННЯ
Зберігати за кімнатної температури (1-25°C) (33.8-77.0°F). 
Зберігайте у холодильнику, якщо не використовується впродовж 
тривалого терміну.

УПАКОВКА
Набір G-Premio BOND з пляшечкою: Пляшечка з рідиною 5 мл (1),   
 одноразова палетка (20), DISPOSABLE APPLICATOR II   
 (одноразовий аплікатор) (50)
G-Premio BOND в пляшечці окремо: Пляшечка з рідиною 5 мл (1) 
Упаковка G-Premio BOND, 3 пляшечки: Пляшечка з рідиною 5 мл (3)
Унідоза G-Premio BOND: Унідоза з рідиною 0.1 мл (50),
 DISPOSABLE APPLICATOR II (одноразовий аплікатор) (50)

УВАГА
 1. В поодиноких випадках матеріал може викликати чутливість у 

деяких пацієнтів. У разі виникнення таких реакцій припиніть 
використання матеріалу та зверніться до лікаря відповідної 
спеціалізації.

 2. Завжди використовуйте засоби індивідуального захисту, такі 
як захисні рукавички, маски та захисні засоби для очей.

 3. Не допускайте випадкового вдихання чи проковтування
  матеріалу.
 4. G-Premio BOND є легкозаймистим – як рідина, так і пар.
  Не використовуйте поблизу відкритого полум’я. Тримайте  

подалі від джерел займання. Не зберігайте велику кількість 
матеріалу в одному місці.Тримайте подалі від  
прямих сонячних променів. 

 5. Матеріал G-Premio BOND леткий. Використовуйте в 
приміщенні, що добре провітрюється. Рекомендуйте пацієнту 
дихати через ніс.

 6. Унідоза G-Premio Bond призначена виключно для 
одноразового використання. Не намагайтеся закривати

  ковпачком з метою повторного використання. Після відкриття 
унідозу неможливо надійно закрити ковпачком, тому леткий 
розчинник всередині може випаровуватися.

 7. При потраплянні в очі негайно промийте великою кількістю 
води та зверніться до лікаря.

 8. У випадку контакту з тканинами порожнини рота або зі шкірою 
негайно видаліть матеріал губкою або ватною кулькою. Після 
завершення реставрації ретельно промийте уражену ділянку 
водою.

 9. Якщо уражена ділянка побіліла або на ній утворився пухир, 
рекомендуйте пацієнту не чіпати її, доки подразнення не 
зникне (зазвичай, за 1 – 2 тижні). З метою уникнення контакту з 
тканинами порожнини рота, що не можуть бути захищені 
коффердамом, рекомендується нанести на ці ділянки масло 
какао.

10. У випадку пролиття матеріалу на стіл або підлогу негайно 
витріть його сухою тканиною.

11.  Не змішуйте з іншими продуктами.
12. Утилізуйте відходи згідно з місцевими нормами.

Деякі зі згаданих у даній інструкції з експлуатації продуктів можуть 
бути охарактеризовані як небезпечні згідно з GHS. Завжди 
ознайомлюйтеся з паспортами хімічної безпеки продуктів, які 
можна завантажити за наступним посиланням:
 http://www.gceurope.com
Паспорти хімічної безпеки також можна отримати у Вашого 
постачальника.

ОЧИЩЕННЯ ТА ДЕЗИНФЕКЦІЯ:
СИСТЕМИ ДОСТАВКИ БАГАТОРАЗОВОГО ВИКОРИСТАННЯ: з 
метою запобігання перехресному інфікуванню пацієнтів ці 
системи вимагають дезінфекції середнього рівня. Одразу після 
використання перевіряйте їх стан. Не використовуйте у разі 
пошкодження.
НЕ ЗАНУРЮЙТЕ У ДЕЗИНФІКУЮЧІ РОЗЧИНИ. Ретельно очистіть 
систему, щоб попередити засихання та накопичення забруднень. 
Продезінфікуйте її дезінфікуючим засобом для середнього рівня 
дезінфекції, який зареєстрований в  установах охорони здоров’я 
відповідно до регіональних/національних вимог.

Небажані ефекти – Звітність
Якщо ви дізнаєтеся про будь-які небажані наслідки, реакції або 
подібні випадки, що виникли внаслідок використання цього 
продукту, включаючи ті, що не зазначені в цій інструкції щодо 
використання, будь ласка, повідомте про них безпосередньо 
уповноваженому представнику виробника в Україні за наступним 
посиланням:
info@kristar.ua
а також до нашої системи внутрішнього контролю: 
vigilance@gc.dental
Таким чином, ви будете сприяти підвищенню безпеки цього 
продукту.

Останні зміни внесено: 06/2019

JEDNOKOMPONENTNI SVETLOSNO POLIMERIZUJUĆI 
ADHEZIV

Samo za stručnu stomatološku upotrebu u preporučenim 
indikacijama.

PREPORUČENE INDIKACIJE
1. Direktno spajanje svetlosno polimerizujućih kompozita
 i kompomera za zubno tkivo
2. Spajanje dvostruko stvrdnjavajućih nadogradnih kompozita
 za zubno tkivo ako su ti materijali svetlosno polimerizujući 
3. Intraoralni popravak kompozitnih radova i radova sa
 metalnom osnovom ili osnovom od cirkonijum-oksidne ili
 aluminijum-oksidne keramike 
4. Intraoralni popravak keramičkih radova u kombinaciji sa
 sredstvom za silanizaciju
5. Terapija preosetljivih zuba
6. Zalivanje zubnih preparacija (kaviteta ili patrljaka) za
 indirekne radove

KONTRAINDIKACIJE
1. Prekrivanje pulpe.
2. Ne upotrabljavati ovaj proizvod kod pacijenata alergičnih na
 metakrilat monomer, metakrilat polimer ili aceton.

NE KORISTITI
1. U kombinaciji sa hemijski stvrdnjavajućim kompozitnim
 materijalima.
2. U kombinaciji sa materijalima koji sadrže eugenol, budući da
 eugenol može sprečiti pravilno stvrdnjavanje ili spajanje
 G-Premio BONDA.
3. U kombinaciji sa sredstvima za desenzibilizaciju, budući da
 ista mogu spriječiti pravilno stvrdnjavanje ili spajanje
 G-Premio BONDA.

UPUTSTVO ZA UPOTREBU
I. POSTUPAK SPAJANJA

1. PREPARACIJA KAVITETA
 Zub preparirati standardnim tehnikama. Proveriti da je
 privremeni materijal potpuno odstranjen sa površine.
 Koristiti koferdam za zaštitu. Preparisane površine isprati
 i osušiti blagim mlazom vazduha. 
 Važno:
 Za prekrivanje pulpe koristiti kalcijum hidroksid.
2. OBRADA ZUBNIH POVRŠINA
 Izabrati između sledeće 3 tehnike:

a) Tehnika samonagrizanja
 Naneti G-Premio BOND na izbrušenu gleđ i dentin, bez
 posebne faze nagrizanja.
 Važno: 
 Na nebrušenu gleđ potrebno je uvek naneti 35-40%-tnu
 fosfornu kiselinu u obliku gela u trajanju od 10 sekundi,
 isprati vodom 5 sekundi te blago osušiti.
b) Selektivno nagrizanje gleđi
 Pre nanošenja G-Premio BONDA na gleđ i dentin, gleđ
 nagrizati samo 35-40%-tnom fosfornom kiselinom u
 obliku gela 10-15 sekundi, isprati 5 sekundi i blago
 osušiti.
c) Tehnika totalnog nagrizanja
 Pre nanošenja G-Premio BONDA na gleđ i dentin,
 nagrizati gleđ i dentin 35-40%-tnom fosfornom
 kiselinom u obliku gela 10-15 sekundi, isprati 5 sekundi
 i blago osušiti.

3. NANOŠENJE G-Premio BONDA
a) Vrsta bočice: Pre doziranja, temeljno protresti bočicu 

G-Premio BOND. Kako bi se otvorio flip-top poklopac, 
pritisnuti oba dugmeta za otpuštanje poklopca na vratu 
bočice istovremeno, kao što je prikazano na slici 1. 
Dozirati nekoliko kapi na čistu posudu za doziranje. 
Odmah zatvoriti poklopac.
Napomena:
1) Ako se poklopac odvoji od bočice, može se ponovno 

postaviti tako da se poklopac ponovno namesti na 
zglobne klinove, kao što je prikazano na slici 2.

2) Obrisati višak tečnosti iz raspršivača pre zatvaranja 
poklopca.

 

 Vrsta jedinične doze: Pre otvaranja jedinične doze 
kapsule, osigurati da je vrh kapsule okrenut prema gore. 
Odvrnuti poklopac u smeru suprotnom od kazaljke na 
satu. Koristeći jednokratni aplikator, detaljno promešati 
tečnost 5 sekundi, pazeći da se promeša i materijal s 
dna i sa strane kapsule.

 Napomena:
 Ako je poklopac jedinične doze prečvrsto zatvoren, 

upotrebiti drugu jediničnu dozu. Ne pokušavati otvoriti 
kapsulu jedinične doze prekomernom silom jer to može 
uzrokovati izlivanje tečnosti i izazvati slučajni kontakt s 
kožom i očima.

b) ODMAH naneti na preparirane površine glrđi i dentina
 pomoću jednokratnog aplikatora.
c) Ostaviti da stoji 10 sekundi posle završetka nanošenja.
 G-Premio BOND pruža dovoljnu čvrstoću spajanja čak
 i ako se suši odmah posle nanošenja, bez čekanja. 
d) Temeljito osušiti 5 sekundi bezuljnim vazduhom pod
 MAKSIMALNIM pritiskom vazduha. Koristiti vakuumsko
 usisavanje za sprečavanje pucanje adheziva. Završni
 rezultat treba da bude tanak nanos adheziva sa sjajnom
 površinom i koji se vidljivo ne pomera pod daljim
 pritiskom vazduha.
 Važno:

1) U slučaju vađenja iz frižidera poslen dugotrajnog
 čuvanja, ostaviti G-Premio BOND da stoji na sobnoj
 temperaturi nekoliko minuta pre upotrebe.
2) Odmah naneti G-Premio BOND, jer sadrži isparljivu
 kiselinu.
3) G-Premio BOND je svetlosno polimerizujući materijal.
 Tečnost posle doziranja iz bočice treba zaštititi od
 izvora svetla.
4) Odstraniti višak materijala preostao na zubu (ili na
 površinama za spajanje) sunđerom ili komadićem
 vate, jer se stvrdnuti materijal teško može odstraniti
 posle svetlosne polimerizacije. 
5) Ako se korišćeni materijal kontaminira vodom, krvlju
 ili pljuvačkom pre svetlosne polimerizacije, zub treba
 oprati i osušiti te ponoviti postupak ponovnim
 nanošenjem materijala.

4. SVETLOSNA POLIMERIZACIJA
 Polimerizacija uređajem za polimerizaciju vidljivim
 svetlom.

  

 5A. POSTAVLJANJE SVETLOSNO POLIMERIZUJUĆIH   
 KOMPOZITA I KOMPOMERA

  Posle svetlosne polimerizacije adheziva, pridržavati se
  proizvođačevog uputstva za upotrebu za postavljanje,
  oblikovanje i svetlosnu polimerizaciju odabranog
  kompozitnog materijala.
 5B. POSTAVLJANJE DVOSTRUKO STVRDNJAVAJUĆIH
  KOMPOZITA
  Posle svetlosne polimerizacije adheziva, osigurati
  odvojenu svetlosnu polimerizaciju dvostruko
  stvrdnjavajućeg kompozitnog materijala.
  Samostvrdnjavanje će izazvati nedovoljnu čvrstoću
  spajanja.

6. ZAVRŠNA OBRADA
 Rad prilagoditi, završno obraditi i polirati standardnim
 tehnikama.

II. POPRAVKE
1. PREPARACIJA RADA
 Površine ohrapaviti dijamantnim svrdlom. Koristiti   

koferdam za zaštitu. isprati i mlazom vazduha osušiti
 preparisane površine. Ako radna površina sadrži
 glas-keramiku ili hibridnu keramiku, te površine treba
 silanizirati sredstvom kao što je CERAMIC PRIMER II
 pre nanošenja G-Premio BOND.
 Važno: 
 NE nanositi CERAMIC PRIMER II na metalne i/ili zubne 

površine.
2. OBRADA ZUBNIH POVRŠINA 
 Izabrati između sledeće 3 tehnike:

a) Tehnika nagrizanja 
 Naneti G-Premio BOND na izbrušenu gleđ i dentin, bez
 posebne faze nagrizanja.
 Važno: 
 Na nebrušenu gleđ potrebno je uvek naneti 35-40%-tnu
 fosfornu kiselinu u obliku gela u trajanju od 10 sekundi,
 isprati vodom 5 sekundi te blago osušiti.
b) Selektivno nagrizanje gleđi
 Pre nanošenja G-Premio BONDA na gleđ i dentin, gleđ
 nagrizati samo 35-40%-tnom fosfornom kiselinom u
 obliku gela 10-15 sekundi, isprati 5 sekundi i blago
 osušiti.
c) Tehnika totalnog nagrizanja
 Pre nanošenja G-Premio BONDA na gleđ i dentin,
 nagrizati gleđ i dentin 35-40%-tnom fosfornom
 kiselinom u obliku gela 10-15 sekundi, isprati 5 sekundi
 i blago osušiti.

3. NANOŠENJE G-Premio BONDA
a) Iz bočice: Pre doziranja dobro protresti bočicu
 G-Premio BONDA. Dozirati nekoliko kapi na čistu
 posudu za doziranje. Bočicu zatvoriti odmah posle
 upotrebe.
 Od pojedinačne doze: Odviti poklopac pojedinačne
 doze u smeru obrnutom od kazaljke na satu. Osigurati
 da se utvrdi vrh i dno kapsule pojedinačne doze pre
 njenog otvaranja. Pomoću priloženog jednokratnog
 aplikatora tečnost ravnomerno mešati oko 5 sekundi,
 vodeći računa da se pomeša tečnost sa vrha i sa dna
 unitipa.
b) ODMAH naneti na sve popravljene površine pomoću
 jednokratnog aplikatora.
c) Ostaviti da stoji 10 sekundi posle završetka nanošenja.
 G-Premio BOND pruža dovoljnu čvrstoću spajanja čak
 i ako se suši odmah posle nanošenja, bez čekanja.
d) Temeljito osušiti 5 sekundi bezuljnim vazduhom pod
 MAKSIMALNIM pritiskom vazduha. Koristiti vakuumsko
 usisavanje za sprečavanje pucanje adheziva. Završni
 rezultat treba biti tanak nanos adheziva sa sjajnom
 površinom i koji se vidljivo ne pomera pod daljnjim
 pritiskom vazduha.
 Važno:

1) U slučaju vađenja iz frižidera posle dugotrajnog
 čuvanja, ostaviti G-Premio BOND da stoji na sobnoj
 temperaturi nekoliko minuta pre upotrebe.
2) Ako je poklopac pojedinačne doze prečvrsto zatvoren
 i ne može da se otvori, ne pokušavati ga otvoriti
 silom, kako bi se izbegao slučajni dodir tečnosti sa
 kožom i očima. Koristiti drugu pojedinačnu dozu.  
3) Odmah naneti G-Premio BOND jer sadrži isparljivu
 kiselinu.
4) G-Premio BOND je svetlosno polimerizujući materijal.
 Tečnost posle doziranja iz bočice treba zaštititi od
 izvora svetla. 
5) Odstraniti višak materijala preostao na zubu (ili na
 površinama za spajanje) sunđerom ili komadićem
 vate, jer se stvrdnuti materijal teško može odstraniti
 posle svetlosne polimerizacije.
6) Ako se korišćeni materijal kontaminira vodom, krvlju
 ili pljuvačkom pre svetlosne polimerizacije, zub treba
 oprati i osušiti te ponoviti postupak ponovnim
 nanošenjem materijala.

4. SVETLOSNA POLIMERIZACIJA
 Polimerizacija uređajem za polimerizaciju vidljivim
 svetlom.
 Vidi pod I. INDIKACIJE ZA SPAJANJE, 4. SVETLOSNA   

POLIMERIZACIJA
5. POSTAVLJANJE SVETLOSNO POLIMERIZUJUĆIH   

KOMPOZITA/KOMPOMERA
 Posle svetlosne polimerizacije adheziva, pridržavati se
 proizvođačevih uputstava za upotrebu za postavljanje,
 oblikovanje i svetlosnu polimerizaciju odabranog
 kompozitnog materijala. 
6. Rad prilagoditi, završno obraditi i polirati standardnim   

tehnikama.

III. TERAPIJA PREOSETLJIVIH ZUBA I NEPOSREDNO
 ZALIVANJE DENTINA

1. NANOŠENJE G-Premio BONDA
 Vidi pod I. INDIKACIJE ZA SPAJANJE, 2. Terapija zubnih
 površina i 3. NANOŠENJE G-Premio BOND. Sačekati 10
 sekundi pre sušenja.
 Napomena: 
 Za tretiranje osetljivih zuba, preporučuje se tehnika
 samonagrizanja.
2. SVETLOSNA POLIMERIZACIJA
 Vidi pod I. POSTUPAK SPAJANJA, 4. SVETLOSNA   

POLIMERIZACIJA
3. ODSTRANJIVANJE NEPOLIMERIZOVANOG SLOJA
 Nepolimerizovani sloj G-Premio BONDA odstraniti
 vlažnim komadićem vate.

ČUVANJE
Čuvati na sobnoj temperaturi (1-25°C) (33.8-77.0°F). 
Ako se ne koristi duže vreme, čuvati u frižideru.

PAKOVANJE
G-Premio BOND komplet bočice: 5 ml tečnosti (1), jednokratna
 posuda za doziranje (20), DISPOSABLE APPLICATOR II 

(jednokratni aplikator) (50)
G-Premio BOND dopuna za bočicu: 5 ml tečnost (1)
G-Premio BOND pakovanje 3 bočice: 5 ml tečnosti (3)
G-Premio BOND poedinačna doza: 0.1 ml tečnosti (50), 

DISPOSABLE APPLICATOR II (jednokratni aplikator) (50)

UPOZORENJE
 1. U retkim slučajevima ovaj proizvod može da izazove
  osetljivost kod nekih osoba. U slučaju takvih reakcija treba
  prekinuti upotrebu proizvoda i potražiti lekara.
 2. Lična zaštitna sredstva, kao što su rukavice, maska za lice i 

sigurnosna zaštita za oči, treba uvek nositi.
 3. Izbegavati udisanje ili gutanje materijala.
 4. Tečnost i pare G-Premio BONDA su visoko zapaljivi. Ne
  koristiti ga blizu otvorenog plamena. Držati dalje od izvora
  vatre. Ne čuvati velike količine na jednom prostoru. Držati
  dalje od sunčeve svetlosti.
 5. G-Premio BOND je isparljiv. Koristiti ga na dobro
  provetrenom mjestu. Pacijentima savetovati disanje kroz
  nos. 
 6. G-Premio Bond jedinična doza je za jednokratnu upotrebu.
  Ne upotrebljavati ponovo. Jedinična doza se ne može
  pravilno zatvoriti posle otvaranja i kiselina može ispariti.
 7. U slučaju dodira sa očima, odmah isprati vodom i potražiti
  lekara.
 8. U slučaju dodira sa oralnim tkivima ili kožom, odmah
  odstraniti sunđerom ili komadićem vate. Posle završetka
  restorativne terapije, temeljito isprati vodom.
 9. Ako tkivo u dodiru sa materijalom pobeli ili se stvori
  mehu  rić, pacijenta uputiti da zahvaćeno područje ne dira
  dok simptom ne nestane, obično kroz 1-2 nedelje. Za
  izbegavanje dodira preporučuje se nanošenje COCOA 

BUTTER na područje koje ne može pokriti koferdam.
 10. U slučaju prolivanja na sto ili pod, odmah obrisati suvom
  krpom.
 11. Ne mešati sa drugim proizvodima.
12.  Sadržaj ležišta i ležište odlagati u skladu sa lokalnim
  propisima.

Neki proizvodi pomenuti u ovom Uputstvu za upotrebu mogu da 
se klasifiikuju kao opasni prema GHS. Uvek proverite u 
sigurnosno tehničkom listu na:
 http://www.gceurope.com
Takođe su dostupni kod vašeg dobavljača.

ČIŠĆENJE I DEZINFEKCIJA:
VIŠEKRATNO UPOTREBLJIVA PAKOVANJA: kako bi se 
izbegla kontaminacija između pacijenata ova višekratno 
upotrebljiva pakovanja zahtevaju dezinfekciju srednjeg nivoa. 
Odmah posle upotrebe pregledati višekratno upotrebljivo 
pakovanje i označiti oštećenja ako ih ima. Oštećenu spravu 
baciti.
NE URANJATI U TEČNO SREDSTVO ZA DEZINFEKCIJU. 
Temeljno očistiti višekratno upotrebljivo pakovanje kako bi se 
sprečilo sušenje i nakupljanje prljavštine. Dezinfikovati 
sredstvom za dezinfekciju srednjeg nivoa prema registrovanoj 
zdravstveno-infektivnoj kontroli u skladu sa 
regionalno/nacionalnim smernicama.

Obaveštavanje o neželjenim dejstvima:
Ako postanete svesni bilo kakvih neželjenih dejstava, reakcija ili 
sličnih događaja do kojih je došlo upotrebom ovog proizvoda, 
uključujući i one koji nisu navedeni u ovom uputstvu za 
upotrebu, molimo da ih prijavite direktno kroz odgovarajući 
sistem nadzora, odabirom odgovarajućeg autoriteta u vašoj 
državi, dostupno putem sledeće veze:
   https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en
kao i na naš interni sistem nadzora: vigilance@gc.dental
Na taj način doprinećete poboljšanju sigurnosti ovog proizvoda.

Datum zadnje revizije: 06/2019

ENOKOMPONENTNI SVETLOBNO POLIMERIZIRAJOČ 
ADHEZIV

Le za profesionalno uporabo v priporočene zobozdravstvene 
namene.

PRIPOROČENE INDIKACIJE
1. Direktna vezava svetlobno polimerizirajočih kompozitov in
 kompomer na zobno substanco.
2. Vezava dvojno strjujočih kompozitnih dograditev jeder na
 zobovino, v primeru da so ti materiali svetlobno
 polimerizirajoči.
3. Intraoralne reparature kompozitnih obnov, obnov na kovinski
 in cirkonijevi/aluminijevi osnovi.
4. Intraoralne reparature keramičnih restavracij in kombinacij s
 silanskim vezavnim agentom 
5. Terapija preobčutljivih zob
6. Prekritje preparacij zob (kavitet ali nosilcev) za indirektne
 restavracije

KONTRAINDIKACIJE
1. Kritje pulpe.
2. Izogibajte se uporabi tega izdelka pri pacientih z znano
 alergijo na metakrilatne monomere, metakrilatne polimere
 ali aceton.

NI ZA UPORABO
1. V kombinaciji s kemično strjujočimi kompozitnimi smolami. 
2. V kombinaciji z eugenol vsebujočimi materiali, saj lahko
 eugenol ovira pravilno strjevanje ali vezavo G-Premio BOND.
3. V kombinaciji s preparati proti preobčutljivosti, saj le ti lahko
 ovirajo pravilno strjevanje ali vezavo G-Premio BOND.

NAVODILA ZA UPORABO
I. VEZAVNI POSTOPEK

1.  PREPARACIJA KAVITETE
 Preparirajte zob po standardnih tehnikah. Prepričajte se,
 da je začasni material popolnoma odstranjen s površine.
 Za zaščito uporabite gumijaste opno. Sperite in osušite
 preparirano površino zoba z nežnim pritiskom zraka. 
 Opozorilo:
 Za kritje pulpe, uporabite kalcijev hidroksid.
2. OBDELAVA ZOBNE SUBSTANCE
 Izberite med naslednjimi 3 možnostmi tehnik:

a) Samo-jedkajoča tehnika
 Nanesite G-Premio BOND na zabrušeno sklenino in
 dentin, brez dodatnega koraka jedkanja. 
 Opozorilo: 
 Nezabrušena sklenina mora biti vedno najprej jedkana
 z 35-40% fosforno kislino 10 sekund, sprana z vodo 5
 sekund in nežno osušena.
b) Selektivno jedkanje sklenine
 Pred nanosom G-Premio BOND na sklenino in dentin,
 jedkanjte sklenino z gelom 35-40% fosforne kisline
 10-15 sekund, spirajte 5 sekund in nežno sperite.
c) Total-etch tehnika
 Pred nanosom G-Premio BOND na sklenino in dentin,
 jedkajte sklenine in dentin z 35-40% gelom fosforne
 kisline za 10-15 sekund, spirajte 5 sekund in nežno
 osušite.

3. NANOS G-Premio BOND
a) Tip stekleničke: Pred uprabo stekleničko G-Premio 

BOND temeljito pretresite. Če želite odpreti pokrovček 
istočasno pritisnite oba gumba za sprostitev pokrova na 
vratu steklenice, kot je prikazano na sliki 1. Iztisnite 
nekaj kapljic v čisto dozirno posodico. Po uporabi takoj 
zaprite pokrovček.
Opomba:
1) Če se pokrovček sname s stekleničke ga lahko 

ponovno pritrdite, kot je prikazano na sliki 2.
2) Pred zapiranjem pokrova obrišite odvečno tekočino iz 

ustja.
 

 Unitip: Preden odprete unitip zagotovite, da je obrnjen 
navzgor. Odvijte pokrov v nasprotni smeri urnega 
kazalca. Če uporabljate aplikacijo za enkratno uporabo, 
temeljito premešajte tekočino za 5 sekund, pri čemer 
poskrbite, da premešate tudi vsebino na dnu in stenah 
unitipa.

 Opomba:
 Če je pokrovček unitipa preveč teseno privit, uporabite 

drugi unitip. Ne poskušajte odpreti unitipa na silo, ker 
lahko to povzroči razlitje tekočine in povzroči 
nenameren stik s kožo in očmi.

b) TAKOJ nanesite na preparirano skleninsko in dentinsko
 površino z uporabo aplikatorja za enkratno uporabo.
c) Pustite delovati 10 sekund po koncu nanosa. G-Premio
 BOND lahko zagotovi dovolj veliko vezavno moč tudi po
 takojšnei osušitvi brez čakanja.  
d) Dobro osušite 5 sekund z zrakom brez oljnih delcev z
 maksimalnim zračnim pritiskom. Uporabite vakumski
 sesalec, za preprečitev zaužitja adheziva. Končni
 rezultat naj bo tanek sloj adheziva z bleščečo površino
 in ki se ne premika pred nadaljnim spihovanjem.
 Opozorilo:

1) Ko ga po daljšem času odstranite iz hladilnika, pred
 uporabo pustite G-Premio BOND stati na sobni
 temperaturi. 
2) Takoj nanesite G-Premio BOND, saj material vsebuje
 hlapno topilo.
3) G-Premio BOND je svetlobno polimerizirajoč 

material. Zaščitite tekočino pred svetlobo po pripravi.
4) Odstranite višek materiala z zoba (ostalih površin, ki
 ne bodo vezane) z uporabo gobice ali vatne kroglice,
 ker je material težko odstranljiv po svetlobni
 polimerizaciji. 
5) V primeru kontaminacije nanešenega materiala z
 vodo, krvjo ali slino pred polimerizacijo, sperite in
 osušite zob in ponovite postopek s ponovnim
 nanosom materiala.

4. SVETLOBNA POLIMERIZACIJA
 Svetloban polimerizacija s polimerizacijsko lučko z vidno
 svetlobo.

   
 

 5A. NANOS SVETLOBNO POLIMERIZIRAJOČEGA  
 KOMPOZITA IN KOMPOMER

  Po svetlobni polimerizaciji adheziva, sledite
  proizvajalčevim navodilom za uporabo za namestitev,
  obdelavo in svetlobno polimerizacijo vašega izbranega
  kompozitnega materiala. 
 5B. NANOS DVOJNO STRJUJOČIH KOMPOZITOV
  Po svetlobni polimerizaciji adheziva, se prepričajte, da
  dodatno svetlobno polimerizirate dvojno strjujoč
  kompozitni material. Samo strjevanje bo rezultiralo v
  nezadostni jakosti vezavi.

6. ZAKLJUČEVANJE
 Po obnovi, dokončno obdelajte in polirajte po standardnih
 tehnikah. 

II. REPARATURE
1. PREPARACIJA OBNOVE
 Osvežite vezavno površino z diamantnim svedrom. Za
 zaščito uporabite gumijasto opno. Sperite in osušite
 vezavno površino z zrakom. Če površina obnove vsebuje
 steklasto keramiko ali hibridno keramiko, te površine
 obdelajte s silanskim vezavnim agentom kot je CERAMIC
 PRIMER II pred nanosom G-Premio Bond.
 Opozorilo. 
 NE nanašajte CERAMIC PRIMER II na kovino in/ali
 zobno substanco.
2. OBDELAVA ZOBNIH POVRŠIN
 Izmerite med naslednjimi 3 možnimi tehnikami:

a) Samojedkajoča tehnika 
 Nanesite G-Premio BOND na zabrušeno sklenino in
 dentin, brez dodatnega koraka jedkanja. 
 Opozorilo:
 Nezabrušena sklenina mora biti vedno predpripravljena
 z gelom 35-40% fosforne kisline 10 sekund, sprana z 
 vodo 5 sekund in nežno osušena.
b) Selektivno jedkanje sklenine etching of enamel
 Pred nanosom G-Premio BOND na sklenino in dentin,
 jedkajte sklenino z gelom 35-40% fosforne kisline 10-15
 sekund, spirajte z vodo 5 sekund in nežno osušite.
c) Total-etch tehnika
 Pred nanosom G-Premio BOND na sklenino in dentin,
 jedkajte sklenino in dentin z gelom 35-40% fosforne
 kisline, spirajte z vodo 5 sekund in nežno osušite.

3. NANOS G-Premio BOND
a) V steklenički: Pred nanosom, dobro pretresite
 stekleničko G-Premio BOND. Nanesite par kapljic v
 čisto razdelilno posodico. Takoj po uporabi namestite
 pokrovček na stekleničko.
 Unit dose pakiranje: Odvijte pokrovček unit dose v
 obratni smeri urinega kazalca. Preverite, dno in vrh unit
 dose kapusle pred odpiranjem. S priloženim
 aplikatorjem, dobro premešajte tekočino 5 sekund, da
 se prepričate, da združite tekočino z vrha in dna 

embalaže.
b) TAKOJ nanesite na preparirano skleninsko in dentinsko  

površino z uporabo aplikatorja za enkratno uporabo.
c) Pustite delovati 10 sekund po koncu nanosa. G-Premio  

BOND lahko zagotovi dovolj veliko vezavno moč tudi po  
takojšnei osušitvi brez čakanja.  

d) Dobro osušite 5 sekund z zrakom brez oljnih delcev
 z maksimalnim zračnim pritiskom. Uporabite vakumski
 sesalec, za preprečitev zaužitja adheziva. Končni
 rezultat naj bo tanek sloj adheziva z bleščečo površino,
 ki se ne premika pred nadaljnim spihovanjem.
 Opozorila:

1) Ko ga po daljšem času odstranite iz hladilnika, pred
 uporabo pustite G-Premio BOND stati na sobni
 temperaturi. 
2) Če je pokrovček na unit dose kapsuli pretesen za
 odpreti, ga ne poskušajte odpreti na silo, da se
 izognete naključnemu kontaktu tekočine s kožo in
 očmi. Uporabite drugo unit dose.
3) Takoj nanesite G-Premio BOND, saj material vsebuje
 hlapno topilo.
4) G-Premio BOND je svetlobno polimerizirajoč 

material. Zaščitite tekočino pred svetlobo po pripravi.
5) Odstranite višek materiala z zoba (ostalih površin, ki
 ne bodo vezane) z uporabo gobice ali vatne kroglice,
 ker je material težko odstranljiv po svetlobni
 polimerizaciji. 
6) V primeru kontaminacije nanešenega materiala z
 vodo, krvjo ali slino pred polimerizacijo, sperite in
 osušite zob in ponovite postopek s ponovnim
 nanosom materiala.

4. SVETLOBNA POLIMERIZACIJA
 Svetlobna polimerizacija s polimerizacijsko lučko z vidno
 svetlobo.
 Glejte I. VEZAVNI POSTOPEK, 4. SVETLOBNA
 POLIMERIZACIJA
5. NANOS SVETLOBNO POLIMERIZIRAJOČEGA   

KOMPOZITA IN KOMPOMER
 Po svetlobni polimerizaciji adheziva, sledite
 proizvajalčevim navodilom za uporabo za namestitev,
 obdelavo in svetlobno polimerizacijo vašega izbranega
 kompozitnega materiala. 
6. ZAKLJUČEVANJE
 Prilagodite obnovo, dokončno obdelajte in spolirajte z
 uporabo starndardnih tehnik.

III. TERAPIJA PREOBČUTLJIVIH ZOB IN TAKOJŠNJA   
ZAPORA DENTINA.
1.  Nanos G-Premio BOND
 Glejte I. VEZAVNI POSTOPEK, 2. OBRAVNAVA ZOBNE
 POVRŠINE 3. NANOS G-Premio BOND. POČAKAJTE
 10 sek PRED SUŠENJEM.
 Opomba: 
 Za oskrbo hipersenzibilnega zoba, je priporočljiva
 uporaba self-etch tehnike.
2. SVETLOBNA POLIMERIZACIJA
 Glejte I. VEZAVNI POSTOPEK, 4. SVETLOBNA   

POLIMERIZACIJA
3. ODSTRANITEV NEPOLIMERIZIRANE PLASTI
 Odstranite nepolimerizirano plast G-Premio BOND z
 vlažno vatno kroglico.

SHRANJEVANJE
Shranjujte pri sobni temperaturi (1-25°C) (33.8-77.0°F). 
V primeru, da se dalj časa ne uporablja, shranjujte v hladilniku.

PAKIRANJE
G-Premio BOND set steklenička: 5 mL tekočina (1), nanašalna
 posodica za enkratno uporabo (20), DISPOSABLE 

APPLICATOR II (aplikator za enkartno uporabo) (50)
G-Premio BOND naknadno pakiranje stekleničke: 5 mL
 tekočina (1)
G-Premio BOND pakiranje 3h stekleničk: 5 mL tekočina (3)
G-Premio BOND Unit Dose: 0.1 mL tekočine (50), 

DISPOSABLE APPLICATOR II
 (aplikator za enkartno uporabo) (50)

OPOZORILO
 1. V redkih primerih lahko proizvod povzroči preobčuljivost pri
  nekaterih ljudeh. V primeru pojava takšne reakcije,
  prenehajte z uporabo in se posvetujte z zdravnikom.
 2. Osebna varovalna oprema kot so rokavice, obrazna maska 

in zaščitna očala se mora vedno uporabljati.
 3. Izgonite se vdihovanju ali zaužitju materiala.
 4. G-Premio BOND je visoko vnetljiva tekočina in hlapljiv. Ne
  uporabljajte pri odprtem ognju. Držite stran od virov vžiga.
  Ne shranjujte velikih količin na enem prostoru. Shranjujte
  stran od direktne sončne svetlobe.
 5. G-Premio BOND je hlapljiv. Uporabljajte v dobro
  prezračenih prostorih. Pacientom svetujte, naj dihajo skozi
  nos.
 6. G-Premio Bond unit doze je namenjen enkratni uporabi. 
  Ne uporabljajte ga ponovno. Unit doza se ne da več
  pravilno zapreti po uporabi in zato lahko tekočina izhlapi.
 7. V primeru kontakta z očmi, takoj sperite z vodo in poiščite
  medicinsko pomoč.
 8. V primeru stika z tkivi ustne votline ali kožo, takoj odstranite
  z gobico ali vatno kroglico. Po končani obnovi, dobro
  sperite z vodo. 
 9. V primeru, da je tkivo, ki je prišlo v stik z materialom,
  pobledelo ali se tvori mehur, svetujte pacientu, da prizadeto
  območje pusti pri miru, dokler madež ne izgine, običajno v
  1-2 tednov. V izogib kontaktu, je priporočljiva namestitev
  kakavovega masla na področja, ki jih gumijasta opna ne
  zaščiti.  
 10. Ob politju na mizo alit la, takoj obrišite s suho krpo.  
 11. Ne mešajte z drugimi proizvodi.
12.  Odstranite vsebino/posodo v skladu z lokalnimi predpisi.

Nekateri proizvodi omenjeni v predhodnih navodilih za uporabo 
so lahko klasificirani kot nevarni glede na GHS. Vedno se 
podučite o navodilh za varno uporabo na:
 http://www.gceurope.com
Lahko pa jih dobite tudi pri vašem zastopniku.

ČIŠČENJE IN DEZINFEKCIJA:
SISTEM ZA VEČKRATNO UPORABO: da se izognete 
navzkrižni kontaminaciji med pacientom in sistemom za 
večkratno uporabo, je zahtevana dezinfekcija srednjega nivoja. 
Takoj po uporabi preglejte sistem za večkratno uporabo in 
označite poškodbe če so le-te prisotne. Poškodovan sistem 
zavrzite.
NE NAMAKAJTE V TEKOČE SREDSTVO ZA DEZINFEKCIJO. 
Temeljito očistite sistem za večkratno uporabo, da preprečite 
sušenje in nabiranje nečistoče. Dezinficirajte s sredstvom za 
dezinfekcijo srednjega nivoja, registriranega pri zdravstveno 
infektivni kontroli skladno z regionalno/lokalno regulativo.

Poročilo o neželenih učinkih:
Če se zavedate kakršnih koli neželenih učinkov, reakcij ali 
podobnih dogodkov, do katerih je prišlo pri uporabi tega 
izdelka, vključno s tistimi, ki niso navedeni v tem navodilu za 
uporabo, jih prijavite neposredno prek ustreznega sistema za 
stalni nadzor, tako da izberete ustrezen organ v vaši državi 
dostopni preko naslednje povezave:
   https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_sl
kot tudi v našem sistemu notranjega nadzora: 
vigilance@gc.dental
Na ta način boste prispevali k izboljšanju varnosti tega izdelka.
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TEK KOMPONENETLİ  IŞIKLA POLİMERİZE OLAN ADEZİV

Sadece önerilen durumlarda bir diş hekimi tarafından 
kullanılabilir

TAVSİYE EDİLEN ENDİKASYONLAR
1. Işıkla polimerize  olan kompozitlerin ve kompomerlerin diş
 yapısına direk bağlanmasında
2. Çift yönlü polimerize olan kor yığım materyallerinin ışıkla   

polimerize olarak kullanıldığında diş yapılarına
 bağlantısında.
3. Kompozit,metal destekli ve zirkonyum/ alumina destekli
 restorasyonların ağız içi tamirinde
4. Seramik restorasyonların ağız içi tamirinde silan bağlantı
 ajanı ile birlikte kullanımı
5. Aşırı hassas dişlerin tedavisinde
6. İndirek restorasyonlarda diş hazırlığında (kavite veya
 abutment) örtücü olarak

KONTRAENDİKASTONLARI
1. Pulpa Örtücü.
2. Bu ürünün kullanımını metakrilat monomeri, metakrilat
 polimeri veya aseton  alerjisi olduğu bilinen hastalarda
 önleyiniz.

KULLANILMAMALI
1. Kimyasal sertleşen kompozitlerle birlikte
2. Öjenol, G-Premio Bond'un düzgün olarak polimerleşmesini
 veya bağlanmasını engelleyebileceği için öjenol içeren
 malzemelerle birlikte
3. Hassasiyet gidericiler, G-Premiol Bond'un düzgün olarak
 polimerleşmesini veya bağlanmasını engelleyebileceğinden
 hassasiyet gidericilerle birlikte

KULLANMA TALİMATLARI
I. BONDING PROSEDÜRÜ

1. KAVİTE  HAZIRLIĞI
 Standart tekniklerle dişi hazırlayın. Geçici malzemeyi
 yüzeyden iyice temizlediğinizden emin olunuz.. Koruma
 için rubberdam kullanınız Yıkayınız ve hava şırıngası ile
 hafifçe hava uygulayarak hazırlanan dişin yüzeylerini
 kurutunuz.
 Not:
 Pulpa örtücü olarak kalsiyum hidroksit kullanınız.
2. DİŞ YÜZEYİNİN HAZILANMASI
 Aşağıdaki 3 seçenekten birini seçiniz.:

a) Self-etch Teknik
 G-Premio BOND’u kesik mine ve detine ayrı asit
 uygulama işlemi olmadan uygulayınız. 
 Frezle kesilmemiş mine her zaman 10 saniye boyunca
 %35-40 fosforik asit jel ile işlenmeli, suyla 5 saniye
 yıkanmalı ve hafifçe kurutulmalıdır
b) Minede Selektif-Etch Teknik
 G-Premio BOND ‘u mineye ve dentine uygulamadan
 önce mineyi 35-40% fosforik asit jel ile 10-15 saniye
 asitleyiniz ve 5 saniye yıkayınız ve hafifçe kurutunuz.
c) Total Etch Tekniği
 G-Premio BOND’umineye ve dentine uygulamadan
 önce mineyi ve dentini 35-40% fosforik asit jel ile 10-15
 saniye asitleyiniz ve 5 saniye yıkayınız ve  hafifçe
 kurutunuz

3. G-Premio BOND’un UYGULANMASI
a) Şişe tipi: Kullanmadan önce G-Premio BOND şişesini 

iyice çalkalayınız. Kapak başlığını açmak için Şekil 1’de 
gösterildiği gibi şişe boynundaki açma bölümlerini aynı 
anda sıkıştırınız Temiz bir godeye bir kaç damla 
koyunuz. Kapağı hemen kapatınız. 
Not:
1) Kapak yerinden çıkarsa; Şekil 2’de gösterildiği gibi 

kapağı, üzerindeki kancaları şişeye yerleştirerek 
tekrar takabilirsiniz.

2) Kapağı kapatmadan önce nozulda fazla sıvı varsa 
siliniz.

 

 

 Birim doz tipi: Birim doz kapsülü açmadan önce 
kapsülün üst kısmını yukarıya baktığından emin olunuz. 
Kapağı saat yönünün tersine çevirerek açınız. Tek 
kullanımlık aplikatörü kullanarak 5 saniye boyunca 
karıştırınız, kapsülün dibindeki ve çeperlerindeki 
malzemenin karıştığından emin olunuz.  

 Not:
 Birim dozun içerinde bulunduğu kapsülün kapağı çok 

sıkı ise başka bir birim doz kapsülü kullanınız. 
İçerisindeki malzemenin dökülme, göz ve deri ile temas 
etme riskinden dolayı kapsülü aşırı güç uygulayarak 
açmaya çalışmayınız.

b) HEMEN hazırladığınız mine ve dentin yüzeylerine tek
 kullanımlık aplikatör ile uygulayınız (Uygulama
 bitiminden sonra 10 saniye boyunca kendi haline
 bırakınız.) 
 G-Premio BOND uygulamdan hemen sonra bekleme
 süresi olmadan bile yeterince güçlü bağlantı kuvveti
 sağlar. Ardından, EN YÜKSEK hava basıncında yağsız 

hava ile 5 saniye boyunca iyice kurutun. Yapıştırıcının
 sıçramasını önlemek için vakumlu emiciyi kullanın.
 Sonuçta parlak bir yüzey görünümünde ince film
 tabakası adeziv olmalıdır ve hava basıncı altında gözle
 görülür biçimde hareket etmemelidir.
 Not: 
 G-Premio Bond'u buzdolabında uzun süre sakladıktan
 sonra çıkardığınızda, kullanmadan önce birkaç dakika
 oda sıcaklığında bekletiniz.

1) Eğer unit dozun kapağı açmak için çok sıkı ise,
 kazara likidin gözünüze ve teninize temas etmemesi
 için güç ile açmaya zorlamayınız. Diğer bir unit doz
 kullanınız.
2) G-Premio BOND’u material uçucu çözücüye sahip
 olduğu için hemen uygulayınız. 
3) G-Premio BOND ışıkla polimerize olan materyaldir. 

Sıkdıktan sonra likidi ışıktan koruyunuz.
4) Dişin üzerinde kalan fazla materyali sünger yada
 pamuk pellet yardımıyla uzaklaştırınız ki ışıkla
 polimerize olduktan sonra fazla materryali
 uzaklaştırmak çok zordur.
5) Uygulanan materyal ışıkla polymerize olmadan önce
 su, kan veya tükürük ile temas etmek zorunda kalırsa
 yıkayınız, kurutunuz ve materyali aynı prosedür ile
 tekrar uygulayarak  tekrar ediniz.

4. IŞIKLA POLİMERLEŞTİRME
 Görünür ışıklı polimerleştirme ünitesini kullanarak
 malzemeyi ışıkla polimerleştirin.

 

  

 
 5A.  IŞIKLA POLİMERLEŞEN KOMPOZİTLERİN VE
  KOMPOMERLERİN YERLEŞTİRİLMESİ
  Yapıştırıcıyı ışıkla polimerleştirdikten sonra, seçtiğiniz
  kompozit reçine malzemesini yerleştirmek, konturlamak
  ve ışıkla polimerleştirmek için üreticisinin kullanım
  talimatlarını izleyiniz.
 5B. İKİ YÖNTEMLE POLİMERLEŞEN KOMPOZİTLERİN   

 YERLEŞTİRİLMESİ
  Yapıştırıcıyı ışıkla polimerleştirdikten sonra, iki
  yöntemle polimerleşen kompozit malzemeyi ayrı olarak
  ışık uygulaması ile polimerleştiğinden emin olunuz.   

 Sadece kendi kendine polimerleşme yetersiz bağlanma   
 gücü sağlayacakır.
6. BİTİRME
 Standart teknikleri kullanarak restorasyonu düzeltin,   

bitirin ve parlatın.

II. TAMİR  DURUMU
1. RESTORASYONUN HAZIRLANMASI
 Elmas disk kullanarak bağlanılacak yüzeyi pürüzlendirin.
 Koruma için lastik örtü kullanınız Yıkayınız ve hava
 şırıngası ile üfleyen hava ile hazırlanmış yüzeyi
 kurtunuz. Eğer restorasyonun yüzeyinde cam seramik
 yada hybrid seramik varsa G-Premio BOND uygulanması
 için bu yüzeyleri CERAMIC PRIMER II gibi silan
 kupling ajanı kullanarak hazırlayınız.
 Not. 
 CERAMIC PRIMER II e metale ve/veya dişe
 uygulamayınız.
2. YÜZEYİN HAZIRLANMASI
 Aşağıdaki 3 teknikten seçiniz.

a) Self-etch Teknik
 G-Premio BOND’u kesik mine ve detine ayrı asit
 uygulama işlemi olmadan uygulayınız. 
 Frezle kesilmemiş mine her zaman 10 saniye boyunca
 %35-40 fosforik asit jel ile işlenmeli, suyla 5 saniye
 yıkanmalı ve hafifçe kurutulmalıdır
b) Minede Selektif Etch Teknik
 G-Premio BOND ‘u  mineye ve dentine uygulamadan
 önce mineyi 35-40% fosforik asit jel ile 10-15 saniye
 asitleyiniz ve 5 saniye yıkayınız ve hafifçe kurutunuz.
c) Total Etch Tekniği
 G-Premio BOND’u mineye ve dentine uygulamadan
 önce mineyi ve dentini 35-40% fosforik asit jel ile 10-15
 saniye asitleyiniz ve 5 saniye yıkayınız ve hafifçe
 kurutunuz

3. G-Premio BOND’un UYGULANMASI
a) Şişe Tipi: Sıkmadan önce, G-Premio BOND şişesini
 kabaca çalkalayınız. Temiz taşıma godesine bir kaç
 damla damlatınız. Kullanımdan hemen sonra şişenin
 kapağını kapatınız. 
 Unit Doz Tipi: Saat yönünün tersine çevirerek ünit
 dozun kapağını açınız. Açmadan önce Unit doz
 kapsülünün altını ve üstünün neresi olduğunu
 tanımlandığından emin olunuz. Verilen tek kullanımlık
 aplikatörü kullanarak 5 saniye boyunca iyice karıştırınız
 ve taşıyıcının altından ve üstünde likidin birleştiğinden
 emin olunuz.
b) HEMEN hazırladığınız mine ve dentin yüzeylerine tek
 kullanımlık aplikatör ile uygulayınız 
c) Uygulama
 bitiminden sonra 10 saniye boyunca kendi haline
 bırakınız.) G-Premio BOND uygulamadan hemen sonra
 bekleme süresi olmadan bile yeterince güçlü bağlantı
 kuvveti sağlar.
d) Ardından, EN YÜKSEK hava basıncında yağsız hava ile
 5 saniye boyunca iyice kurutunuz. Yapıştırıcının
 sıçramasını önlemek için vakumlu emiciyi kullanın.
 Sonuçta parlak bir yüzey görünümünde ince film
 tabakası adeziv olmalıdır ve hava basıncı altında gözle
 görülür biçimde hareket etmemelidir.
 Not: 

G-Premio Bond'u buzdolabında uzun süre sakladıktan
sonra çıkardığınızda, kullanmadan önce birkaç dakika
oda sıcaklığında bekletiniz.
1) Eğer unit dozun kapağı açmak için çok sıkı ise,
 kazara likidin gözünüze ve teninize temas etmemesi
 için güç ile açmaya zorlamayınız. Diğer bir unit doz
 kullanınız.
2) G-Premio BOND’u material uçucu çözücüye sahip
 olduğu için hemen uygulayınız. 
3) G-Premio BOND ışıkla polimerize olan materyaldir.
 Şişeden sıkdıktan sonra likidi ışıktan koruyunuz.
4) Dişin üzerinde kalan fazla materyali sünger yada
 pamuk pellet yardımıyla uzaklaştırınız ki ışıkla
 polimerize olduktan sonra fazla materyali
 uzaklaştırmak çok zordur.
5) Uygulanan materyal ışıkla polimerize olmadan önce
 su, kan veya tükürük ile temas etmek zorunda kalırsa
 yıkayınız, kurutunuz ve prosedürü materyali tekrar
 uygulayarak  tekrar ediniz.

4. IŞIKLA POLİMERLEŞTİRME
 Görünür ışıklı polimerleştirme ünitesini kullanarak
 malzemeyi ışıkla polimerleştirin.
 Danışın I. BONDING PROSEDÜRÜ, 4. IŞIKLA
 POLİMERLEŞTİRME
5. IŞIKLA POLİMERLEŞEN KOMPOZİTLERİN VE
 KOMPOMERLERİN YERLEŞTİRİLMESİ
 Yapıştırıcıyı ışıkla polimerleştirdikten sonra, seçtiğiniz
 kompozit reçine malzemesini yerleştirmek, konturlamak
 ve ışıkla polimerleştirmek için üreticisinin kullanım
 talimatlarını izleyiniz.
6. BİTİRME
 Restorasyonu standart teknikleri kullanarak  bitirin ve
 cilalayın.

III. AŞIRI HASSAS DİŞLERİN TEDAVİSİNDE VE ANINDA    
DENTİN ÖRTÜCÜ OLARAK
1. G-Premio BOND’un Uygulması
 Referans alınız. I. BONDING PROSEDÜRÜ2.DİŞ
 YÜZEYİNİN HAZIRLANMASI ve 3. G-Premio BOND’un
 UYGULANMASI . Kurtmadan önce10 saniye bekleyiniz.
 Not:
 Aşırı duyarlı dişlerin tedavisinde, kendinden asitli teknik
 tavsiye edilir.
2. IŞIKLA POLİMERİZE
 Danışın I. BONDING PROSEDÜRÜ, 4. IŞIKLA
 POLİMERLEŞTİRME
3. POLİMERİZE OLMAMIŞ TABAKANIN UZAKLAŞTIRMASI
 G-Premio BOND’u nemli pamuk pelet kullanarak
 uzaklaştırınız.

SAKLAMA
Oda sıcaklığında saklayınız (1-25°C) (33.8-77.0°F).
Uzun bir süre kullanılmayacaksa, buzdolabında saklayınız.

PAKETLEME
G-Premio BOND Şişe Kit: 5 mL likit (1), tek kullanımlık taşıma
 godesi (20), DISPOSABLE APPLICATOR II (aplikatör) (50)
G-Premio BOND Şişe Refil: 5 mL liki (1d)
G-Premio BOND 3-Şişe Paket: 5 mL likit (3)
G-Premio BOND Unit Doz: 0.1 mL likit (50), DISPOSABLE 

APPLICATOR II (aplikatör) (50)

UYARI
 1. Nadir olarak ürün bazı kişilerde hassasiyete neden olabilir.
  Böyle bir durumla karşılaşılması halinde ürünün kullanımını
  durdurun ve bir uzmana danışını.
 2. Daima eldiven, yüz maskesi ve güvenlik gözlüğü gibi kişisel 

koruyucu ekipmanlar (KKE) takılmalıdır.
 3. Malzemenin solunmasından veya yutulmasından kaçının.
 4. G-Premio BOND yanıcı ve uçucudur. Direk yanıcı yanında
  kullanmayınız. Patlayıcı kaynaklardan uzak tutunuz. Çok
  yüklü miktarı biryerde saklamayınız. Direk güneş ışığından
  uzakta tutunuz.
 5. G-Premio BOND uçucudur. İyi havalanmış yerde
  kullanınız. Hastaya burnundan solumasını tavsiye ediniz.
 6. G-Premio Bond unit dose sadece tek kullanımlıktır. Kapağı
  tekrar kapatmaya veya tekrar kullanmaya çalışmayın. Tek
  kullanımlık doz bir kere açıldıktan sonra düzgün olarak
  tekrar kapatılamaz ve çözücüsü buharlaşabilir.
 7. Gözlere temas etmesi durumunda derhal bol su ile yıkayın
  ve tıbbi yardım alın.
 8. Ağız dokusuna veya cilde temas etmesi durumunda derhal
  bir sünger veya pamukla temizleyin. Restorasyon bittikten
  sonra suyla iyice yıkayınız.
 9. Malzemenin dokuya temas etmesi durumunda dokunun
  rengi beyazlaşır veya bir kabarcık oluşur. Hastaya, iz
  geçene kadar (genellikle 1-2 hafta) etkilenen bölgeye
  dokunmaması gerektiğini belirtin. Teması önlemek için
  rubberdamın kaplayamadığı bölgeye kakao yağı
  uygulanması önerilir.
 10. Masaya veya yere dökülmesi durumunda derhal kuru bir
  bezle silin.
 11. Diğer ürünlerle karıştırmayın.
12.  İçeriği ve kontyenerleri yerel yönetmeliğine göre atınız.

Önceki kullanma kılavuzunda refere edilen bazı ürünler GHS’e 
göre zararlı sınıflandırılabilir. Daima kendinizi aşağıdaki linkte 
mevcut olan güvenlik bilgi pusulularına alıştırabilirsiniz.
 http://www.gceurope.com
Aynı zamanda tedarikçiden elde edilebilir.

TEMİZLEME VE DEZENFEKSİYON:
ÇOK-KULLANIMLIK DAĞITICI SİSTEM:  Hastalar arasında  
çapraz kontaminasyonu önlemek için bu cihaz orta-seviye  
dezenfektan gerekmektedir. Kullanımdan hemen sonra cihazı  
gözlemleyin ve bozulma için etiketleyin. Eğer zarar görmüşse 
cihazı çöpe atın. 
SUYA DALDIRMAYINIZ. Kurumasını ve kontaminasyonun 
akümilasyonu nu önlemek için tamamen cihazı temizleyiniz. 
Orta-seviye kayıtlı sağlık bakım- dereceli enfeksiyon kontrol 
ürünü ile bölgesel/ ulusal rehberelere uygun olarak dezenfekte 
ediniz.

İstenmeyen Etkiler Raporu:
Kullanım talimatında listelenmeyen yan etkiler dahil olmak 
üzere, bu ürünün kullanımıyla ilgili herhangi bir yan etki 
(istenmeyen etki), reaksiyon veya benzeri olayların tespiti 
durumunda aşağıdaki linkten erişebileceğiniz bulunduğunuz 
ülkenin uygun otoritesini seçerek doğrudan ihtiyat sistemi ile 
lütfen rapor ediniz.
   https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en
İç ihtiyat sistemimize de bilgi vererek; vigilance@gc.dental ; bu 
ürünün güvenliğini arttırmaya katkıda bulunacaksınız.

Son revizyon: 06/2019

VIENKOMPONENTIS ŠVIESA KIETINAMAS ADHEZYVAS

Skirtas tik gydytojų-odontologų naudojimui, pagal 
rekomenduojamas indikacijas. 

REKOMENDUOJAMOS INDIKACIJOS 
1. Šviesa kietinamų kompozitų bei kompomerų jungimui su
 danties audiniais. 
2. Šviesa kietinamų dvigubo kietėjimo kompozitų, skirtų kulčių
 atstatymui sujungimui su danties audiniais.
3. Tiesioginės kompozito, metalo, cirkonio/aliuminio pagrindu
 pagamintų restauracijų pataisos.
4. Tiesioginės keramikos restauracijų pataisos
5. Padidėjusio jautrumo dantų gydymas
6. Danties audinių (ertmių ar atramų) izoliavimas gaminant
 netiesiogines rastauracijas.

KONTRAINDIKACIJOS 
1. Tiesioginiam pulpos padengimui. 
2. Jei pacientas alergiškas metakrilato monomerams,
 polimerams ar acetonui,-šio produkto nenaudokite.

NENAUDOTI 
1. Kartu su cheminio kietėjimo kompozitais. 
2. Kartu su eugenolio savo sudėtyje turinčiomis medžiagomis,
 kadangi eugenolis gali sutrikdyti normalų G-Premio BOND
 kietėjimą ar jungimosi savybes. 
3. Kartu su dantų jautrumą mažinančiomis priemonėmis,
 kadangi šios gali sutrikdyti normalų G-Premio BOND
 kietėjimą ar jungimosi savybes

NAUDOJIMO BŪDAS
I. JUNGIMO PROCEDŪRA

1. ERTMĖS PARUOŠIMAS 
 Paruoškite dantį naudodami standartines technikas.
 Įsitikinkite, jog laikinas užpildas yra visiškai pašalintas.
 Apsaugai naudokite koferdamą. Paruoštus danties
 paviršius nuplaukite ir nusausinkite švelnia oro srove.
 Pastaba:
 Pulpos apsaugai naudokite kalcio hidroksidą.
2. TECHNIKOS PASIRINKIMAS
 Pasirinkite vieną iš 3 galimų aplikavimo metodų:

a) Metodas be papildomo ėsdinimo
 Ant preparuoto emalio ir dentino iškart užtepkite
 G-Premio bond’o.
 Pastaba:
 nepreparuoti emalio paviršiai visada turi būti
 apdorojami 10sekundžių 35-40% fosforo rūgštimi,
 plaunami vandeniu 5 sekundes ir švelniai sausinami. 
b) Metodas, kuomet papildomai ėsdinamas emalis
 Prieš aplikuodami G-Premio Bond’ą apie 10-15
 sekundžių paėsdinkite emalį 35-40% fosforo rūgštimi,
 5 sekundes plaukite vandeniu ir padžiovinkite
c) Visų danties paviršių ėsdinimas
 Prieš aplikuodami G-Premio Bond’ą apie 10-15
 sekundžių paėsdinkite emalį ir dentiną 35-40% fosforo
 rūgštimi, 5 sekundes plaukite vandeniu ir padžiovinkite.

3. G-Premio BOND APLIKAVIMAS
a) Buteliukas: Prieš naudodami gerai sukratykite 

G-Premio BOND buteliuką. Norėdami jį atidaryti, 
suimkite už dangtelio šonuose esančių mygtukų, kaip 
parodyta 1 paveiksle, ir vienu metu juos spustelėkite. 
Įlašinkite keletą medžiagos lašų į švarų maišymo indelį. 
Nedelsdami uždarykite dangtelį.
Pastaba: 
1) Jei dangtelis atkibo nuo buteliuko, pritvirtinkite jį prie 

esamų sijelių, kaip parodyta 2 paveiksle.
2) Prieš uždarydami dangtelį, nuo snapelio pašalinkite 

visus skysčio likučius.
 

 Vienkartinė unidozė: Prieš atidarydami dangtelį, 
įsitikinkite, kad nustatėte, kur yra kapsulės

 viršus ir kur apačia. Atsukite kamštelį prieš laikrodžio 
rodyklę. Naudodami tinkamą aplikatorių, nuodugniai 
maišykite skystį 5 sekundes, įsitikinkite, jog medžiaga 
viršutinėje ir apatinėje kapsulės dalyje susimaišė.

 Pastaba: 
 Jei unidozės kamštelis yra per stipriai užveržtas, geriau 

paimkite kitą. Bandydami atidaryti nenaudokite jėgos, 
kadangi kapsulėje esantis skystis gali išsilieti ant odos 
ar patekti į akis.

b) Vienkartiniu aplikatoriumi NEDELSIANT užtepkite
 medžiagos ant paruoštų emalio ir dentino paviršių.
c) Palikite aplikaciją 10 sekundžių padžiūti. Jei tolimesnius
 veiksmus pradėsite anksčiau, jungtis vis tiek bus tvirta.
d) Tuomet, naudodami orapūtę maksimaliu režimu,
 džiovinkite aplikaciją dar 5 sekundes. Naudokite
 siurbtuką, kad išvengtumėte adhezyvo išsitaškymo.
 Galiausiai turi susiformuoti plonas blizgus sluoksnis,
 kurio paviršiuje, toliau pučiant orapūte, nevyksta joks
 matomas medžiagos judėjimas.
 Pastaba:  

1) Po ilgalaikio saugojimo, išėmus G-Premio Bond’ą iš
 šaldytuvo, prieš naudojimą palaikykite jį keletą
 minučių kambario temperatūroje. 
2) Aplikuokite G-Premio bond’ą nedelsiant, kadangi
 medžiagoje yra labai lakaus tirpiklio.
3) G-Premio Bondas yra šviesa kietinama medžiaga. 

Todėl po dozavimo apsaugokite skystį nuo šviesos.
4) Medžiagos perteklių nuo danties (išskyrus bondu
 pateptus paviršius) pašalinkite vatos tamponėliu ar
 kempinėle, kadangi po sukietinimo šviesa tai bus
 sunku padaryti.  
5) Jei aplikuota medžiaga užteršiama vandeniu, krauju
 ar seilėmis, prieš kietinimą išplaukite ir išdžiovinkite
 dantį bei pakartokite aplikavimo procedūrą.

4. KIETINIMAS ŠVIESA
 Kietinkite matomos šviesos polimerizacine lempa.

  

 5A. ŠVIESOJE KIETĖJANČIŲ KOMPOZITŲ IR   
 KOMPOMERŲ ĮDĖJIMAS  

  Sukietinus adhezyvą šviesa, tęskite pasirinktos
  kompozicinės medžiagos įdėjimą, formavimą ir
  kietinimą šviesa pagal gamintojo instrukciją.
 5B. DVIGUBO KIETĖJIMO KOMPOZITŲ ĮDĖJIMAS 
  Sukietinę adhezyvą šviesa, būtinai sukietinkite ir
  dvigubo kietėjimo kompozitą. Vien tik savaiminis
  kietėjimas neužtikrins tinkamos adhezijos.

6. POLIRAVIMAS
 Pritaikykite ir nupoliruokite restauraciją standartinias
 metodais.

II. PATAISOS
1. RESTAURACIJOS PARUOŠIMAS
 Pašiurkštinkite jungiamuosius paviršius deimantine
 taurele. Apsaugai naudokite koferdamą. Paruoštus
 danties paviršius nuplaukite ir nusausinkite švelnia oro
 srove. Jei paviršiuose yra keramikos – prieš tepdami
 G-Premio BOND apdorokite juos silanine medžiaga, tokia
 kaip CERAMIC PRIMER II.
 Pastaba:
 CERAMIC PRIMER II nenaudokite ant metalinių ir/ar 

danties paviršių.
2. DANTIES AUDINIŲ PARUOŠIMAS
 Pasirinkite vieną iš 3 galimų aplikavimo metodų:

a) Metodas be papildomo ėsdinimo
 Ant preparuoto emalio ir dentino iškart užtepkite
 G-Premio bond’o.
 Pastaba:
 nepreparuoti emalio paviršiai visada turi būti
 apdorojami 10sekundžių 35-40% fosforo rūgštimi,
 plaunami vandeniu 5 sekundes ir švelniai sausinami. 
b) Metodas, kuomet papildomai ėsdinamas emalis
 Prieš aplikuodami G-Premio Bond’ą apie 10-15
 sekundžių paėsdinkite emalį 35-40% fosforo rūgštimi, 
 5 sekundes plaukite vandeniu ir padžiovinkite
c) Visų danties paviršių ėsdinimas
 Prieš aplikuodami G-Premio Bond’ą apie 10-15
 sekundžių paėsdinkite emalį ir dentiną 35-40% fosforo
 rūgštimi, 5 sekundes plaukite vandeniu ir padžiovinkite

3. G-Premio BOND APLIKAVIMAS
a) Buteliukas: Prieš aplikavimą, sukratykite G-Premio
 Bond’o buteliuko turinį. Į švarų maišymo indelį įlašinkite
 keletą lašų skysčio. Nedelsdami užsukite buteliuką.
 Vienkartinė dozė: sukdami prieš laikrodžio rodyklę
 nuimkite kamštelį. Prieš atidarydami identifikuokite kur
 yra kapsulės viršus ir apačia. Tinkamu šepetėliu apie 5
 sekundes kruopščiai maišykite skysčius, įsitikinkite, jog
 sumaišėte visą kapsulės turinį.
b) Vienkartiniu aplikatoriumi NEDELSIANT užtepkite
 medžiagos ant paruoštų restauracijos paviršių.
c) Palikite aplikaciją 10 sekundžių padžiūti. Jei tolimesnius
 veiksmus pradėsite anksčiau, jungtis vis tiek bus tvirta.
d) Tuomet, naudodami orapūtę maksimaliu režimu,
 džiovinkite aplikaciją dar 5 sekundes. Naudokite
 siurbtuką, kad išvengtumėte adhezyvo išsitaškymo.
 Galiausiai turi susiformuoti plonas blizgus sluoksnis,
 kurio paviršiuje, toliau pučiant orapūte, nevyksta joks
 matomas medžiagos judėjimas.
 Pastabos:

1) Po ilgalaikio saugojimo, išėmus G-Premio Bond’ą iš   
šaldytuvo, prieš naudojimą palaikykite jį keletą

 minučių kambario temperatūroje.
2) Jei vienkartinės dozės kamštelis neatsidaro - per
 jėgą neatidarinėkite, kadangi skystis gali patekti ant
 odos ar į akis. Naudokite kitą pakuotę.
3) Aplikuokite G-Premio bond’ą nedelsiant, kadangi
 medžiagoje yra labai lakaus tirpiklio.
4) G-Premio Bondas yra šviesa kietinama
 medžiaga.Todėl po dozavimo apsaugokite skystį nuo
 šviesos.
5) Medžiagos perteklių nuo danties (išskyrus bondu
 pateptus paviršius) pašalinkite vatos tamponėliu ar
 kempinėle, kadangi po sukietinimo šviesa tai bus
 sunku padaryti.  
6) Jei aplikuota medžiaga užteršiama vandeniu, krauju
 ar seilėmis, prieš kietinimą išplaukite ir išdžiovinkite
 dantį bei pakartokite aplikavimo procedūrą

4. KIETINIMAS ŠVIESA
 Kietinkite matomos šviesos polimerizacine lempa.
 Vadovaukitės I skyriaus ,,JUNGIMO PROCEDŪRA” 4.   

skiltimi ,,KIETINIMAS ŠVIESA”
5. ŠVIESOJE KIETĖJANČIŲ KOMPOZITŲ IR   

KOMPOMERŲ ĮDĖJIMAS  
 Sukietinus adhezyvą šviesa, tęskite pasirinktos
 kompozicinės medžiagos įdėjimą, formavimą ir kietinimą
 šviesa pagal gamintojo instrukciją.
6. POLIRAVIMAS
 Pritaikykite ir nupoliruokite restauraciją standartinias
 metodais.

III. PADIDĖJUSIO JAUTRUMO DANTŲ GYDYMAS IR
 DENTINO TUBULIŲ UŽDARYMAS

1. G-Premio BOND APLIKAVIMAS
 Vadovaukitės I skyriaus ,,JUNGIMAS”
 ANTRA ,,DANTIES PAVIRŠIŲ PARUOŠIMAS” BEI 3.,,   

G-Premio BOND APLIKAVIMAS” SKILTIMIS. Prieš
 džiovindami luktelkite 10 sekundžių.
 Pastaba: 
 gydant jautrius dantis rekomenduojama naudoti
 savaiminio ėsdinimo techniką.
2. KIETINIMAS ŠVIESA
 Vadovaukitės I skyriaus ,,JUNGIMO PROCEDŪRA” 4.   

skiltimi ,,KIETINIMAS ŠVIESA”
3. NESUKIETĖJUSIO SLUOKSNIO PAŠALINIMAS
 Drėgnu vatos tamponėliu pašalinkite G-Premio BOND’o   

nesukietėjusį sluoksnį.

LAIKYMAS
Laikykite kambario temperatūroje (1-25°C)(33,8-77,0°F). 
Jei ilgą laiką nenaudojate laikykite šaldytuve. 

PAKUOTĖ
G-Premio Bond’o buteliukų rinkinys: 5 ml skysčio (1), 

vienkartinis dozavimo indelis (20), DISPOSABLE 
APPLICATOR II (vienkartiniai aplikatoriai) (50)

G-Premio Bond’o buteliukų papildymas: 5 ml skysčio (1)
G-Premio Bond’o 3-buteliukų pakuotė: 5 ml skysčio (3)
G-Premio BOND vienkartinė dozė: 0.1 ml skysčio (50),
 DISPOSABLE APPLICATOR II (vienkartiniai aplikatoriai) (50)

ATSARGIAI 
 1. Retais atvejais šis produktas gali sukelti jautrumą. Jei taip
  atsitiko, nutraukite šio produkto vartojimą bei kreipkitės į 
  gydytoją. 
 2. Asmeninės apsaugos priemonės - pirštinės, kaukės ir 

apsauginiai akiniai turėtų būti naudojamos visada.
 3. Venkite medžiagos įkvėpimo ar prarijimo. 
 4. G-Premio Bond’as yra degus ir lakus. Nenaudokite šalia
  atviros ugnies. Laikykite atokiai nuo degimo šaltinių.
  Nelaikykite didelio kiekio vienoje vietoje. Laikykite atokiai
  nuo tiesioginės saulės šviesos.
 5. G-ænial Bond’as yra lakus. Naudokite gerai vėdinamoje
  vietoje. Paprašykite paciento kvėpuoti pro nosį.
 6. G-Premio Bond’o dozės yra vienkartinės. Nenaudokite ir
  neužsukinėkite pakartotinai. Vieną kartą atidarius kapsulę,
  ji tinkamai nebeužsidarys, todėl bandant tai padaryti gali
  išgaruoti lakus tirpiklis.
 7. Jei šios medžiagos pateko į akis, tuoj pat išplaukite 
  vandeniu ir kreipkitės į gydytoją. 
 8. Jei šios medžiagos pateko ant odos ar kitų burnos ertmės
  audinių, nedelsiant pašalinkite kempinėle ar vatos
  gabaliuku. Baigus restauravimo procedūrą, gerai
  nuplaukite vandeniu.
 9. Jei audiniai, ant kurių pateko medžiagos, pabąla ar
  susiformuoja pūslelės, patarkite pacientui tos vietos
  neliesti, kol pažeidimas išnyksta. Paprastai išnyksta per 
  1-2 savaites. Norėdami išvengti nepageidaujamo
  medžiagos ir burnos audinių kontakto - vietas, kurių
  neuždengia koferdamas, izoliuokite kakavos sviestu.
 10. Išpylus ant stalo, grindų ar drabužių, nedelsiant nuvalykite
  sausu audiniu.
 11. Nemaišykite su kitais produktais. 
12.  Utilizuokite likučius pagal vietinių institucijų reikalavimus

Kai kurie naudojimo instrukcijose nurodyti produktai GHS gali 
būti klasifikuojami kaip pavojingos medžiagos. Visada 
susipažinkite su medžiagų charakteristikų duomenimis. Juos 
galite rasti:
 http://www.gceurope.com
Informacijos taip pat galite gauti pas tiekėjus.

VALYMAS IR DEZINFEKCIJA:
DAUGKARTINIO NAUDOJIMO DOZAVIMO SISTEMOS: 
siekdami išvengti pacientų užkrėtimo – šioms priemonėms 
taikykite vidutinio lygio dezinfekciją. Iškart po naudojimo 
apžiūrėkite priemones ir jų etiketes, įvertinkite nusidėvėjimą. 
Jei sistema nebetinkama naudoti- išmeskite. 
NEMIRKYKITE. Kad nesikauptų ir nepridžiūtų nešvarumai - 
priemones kruopščiai valykite. Naudokite vidutinio lygio 
sveikatos priežiūros įstaigų higienos normas atitinkančias 
dezinfekcines priemones, vadovaukitės vietiniais/ valstybiniais 
įstatais.

Pranešimas apie nepageidaujamus padarinius:
Jei naudodamiesi produktu pastebėjote bet kokį instrukcijose 
nepaminėtą šalutinį efektą, nepageidaujamą reakciją ar 
neatitikimą, prašome apie juos tiesiogiai  pranešti  
atitinkamoms instancijoms. Tai galite padaryti šiame 
internetiniame puslapyje, pasirinkdami Jūsų šaliai 
atstovaujančią valdžios  instituciją :
   https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en  
Taip pat galite rašyti mūsų kompanijos atstovams: 
vigilance@gc.dental
Taip prisidėsite prie produkto saugumo gerinimo.

Patikslinta: 06/2019

ÜHEKOMPONENTNE VALGUSKÕVASTUV ADHESIIV

Ainult professionaalseks kasutamiseks hambaravis.

SOOVITUSLIKUD NÄIDUSTUSED
1. Valguskõvastuvate komposiitide ja kompomeeride otseseks
 sidustamiseks hambakudedega.
2. Kahelikõvastuvate köndi ülesehitusmaterjalide sidustamiseks
 hambakudedega juhul kui neid materjale valguskõvastatakse.
3. Komposiidist, metallist ja tsirkooniumist/alumiiniumoksiidist
 restauratsioonide suusiseseks parandamiseks.
4. Keraamiliste restauratsioonide suusiseseks parandamiseks
 kombineerituna silaaniga.
5. Ülitundlike hammaste raviks.
6. Prepareeritud hamba (kaviteet või könt) katmiseks 

indirektsete restauratsioonide korral.

VASTUNÄIDUSTUSED
1. Pulbi katmine.
2. Mitte kasutada patsientidel, kellel on allergia
 metakrülaatmonomeeri, metakrülaatpolümeeri või atsetooni
 vastu.

MITTE KASUTADA
1. Keemiliselt kõvanevate komposiittäidismaterjalide
 sidustamiseks.
2. Kombineerituna eugenooli sisaldavate materjalidega kuna
 eugenool võib takistada G-Premio BOND´i kõvanemist või
 korralikku sidustamist.
3. Kombineerituna desensitizeritega kuna need võivad takistada
 G-Premio BOND´i kõvanemist või korralikku sidustamist.

KASUTUSJUHEND
I. SIDUSTAMISPROTSEDUUR

1.  KAVITEEDI PREPARATSIOON
 Prepareeri hammas standardtehnikaid kasutades. Veendu,
 et ajutine materjal on pinnalt täielikult eemaldatud. Kasuta
 kaitseks kofferdami. Loputa ja kuivata prepareeritud pind 
 õrnalt õhuga.
 Märkus: 
 pulbi katmiseks kasuta kaltsiumhüdoksiidi.
2. HAMBAPINDADE TÖÖTLUS
 Vali kolme järgneva tehnika vahel:

a) Isesöövitav tehnika
 Kanna G-Premio BOND puuriga töödeldud emailile ja
 dentiinile ilma eraldi söövitamiseta.
 Märkus:
 puuriga mittetöödeldud emaili tuleks alati töödelda
 35-40%-lise fosforhappegeeliga 10 sekundi vältel,
 seejärel loputada 5 sekundit ja õrnalt kuivatada õhuga.
b) Valikuline emaili söövitamine
 Enne G-Premio BOND´i emailile ja dentiinile kandmist
 söövita ainult emaili 35-40%-lise fosforhappegeeliga
 10-15 sekundit, loputa 5 sekundit ja kuivata õrnalt.
c)Täielik söövitustehnika
 Enne G-Premio BOND´i emailile ja dentiinile kandmist,
 söövita emaili ja dentiini 35-40%-lise fosforhappegeeliga
 10-15 sekundit, loputa 5 sekundit ja kuivata õrnalt.

3. G-Premio BOND´I APLIKATSIOON
a) Pudel: Enne doseerimist loksuta korralikult G-Premio 

BOND`i pudelit . Klapp-korgi avamiseks vajuta 
samaaegselt pudeli kaelal asetsevaid korgi 
vabastsusnuppe, nagu on illustreeritud Joonisel 1. 
Doseeri paar tilka puhtale doseerimisalusele. Peale 
kasutamist sulge pudel kohe korgiga.
Märkus: 
1) Korgi irdumisel pudeli küljest on see võimalik 

korgihingede pulgale tagsi kinnitada, nagu on 
illustreeritud Joonisel 2.

2) Enne korgi sulgemist pühkige lapiga pudelikaelalt kõik 
vedeliku ülejäägid. 

 

 Üksidoosid: Enne avamist tee kindlaks üksikdoosi 
kapsli ülemine ja alumina pool. Eemalda üksikdoosilt 
kork vastupäeva keerates. Kasutades kaasas olevat 
ühekordset aplikaatorit sega vedelikku korralikult 5 
sekundit veendudes, et seguneks nii konteineri üla- kui 
ka alaosas olev vedelik.  

 Märkus: 
 Kui üksikdoosi kork on kinni kiilunud, siis ära püüa seda 

jõuga avada, sest muidu võib vedelik kogemata sattuda 
nahale ja silma. Võta uus üksikdoos.

b) Kasutades ühekordset aplikaatorit kanna KOHE   
prepareeritud emailile ja dentiinile.

c) Jäta 10 sekundiks seisma. G-Premio BOND tagab
 piisavalt tugeva sideme ka siis kui ooteaega ei jäeta ja
 kuivatatakse koheselt peale aplitseerimist.  
d) Kuivata õlivaba õhuga MAKSIMAALSET survet
 kasutades 5 sekundit. Adhesiivi laiali pritsimise
 vältimiseks kasuta imurit. Lõpptulemuseks peaks olema
 õhuke läikiv adhesiivi kiht, mis õhu surve all märgatavalt
 ei liigu.
 Märkus:

1) Kui G-Premio BOND on olnud pikka aega hoiul
 külmkapis, siis enne kasutamist lase sel mõned 

minutid toatemperatuuril seista.
2) G-Premio BOND tuleb aplitseerida koheselt, sest see
 sisaldab lenduvaid ühendeid.
3) G-Premio BOND on valguskõvanev materjal. Pärast
 doseerimist kaitse vedelikku valguse eest. 
4) Eemalda üleliigne materjal hambalt (pindadelt, mida ei
 sidustata) käsna või vatikuuli kasutades, sest peale
 valguskõvastamist on ülejääke raske eemaldada.
5) Kui aplitseeritud materjal saastub vee, vere või süljega
 enne valguskõvastamist, siis pese ja kuivata hammas
 ning korda protseduuri aplitseerides materjali uuesti.

4. VALGUSKÕVASTAMINE
 Valguskõvastamiseks kasuta valguslampi.

  

 5A. VALGUSKÕVASTUVATE KOMPOSIITIDE JA   
 KOMPOMEERIDE PAIGALDAMINE

  Pärast adhesiivi valguskõvastamist aseta, vormi ja
  valguskõvasta valitud komposiittäidismaterjal lähtudes
  tootjapoolsetest juhistest.
 5B. KAHELIKÕVASTUVATE KOMPOSIITIDE    

 PAIGALDAMINE
  Pärast adhesiivi valguskõvastamist, tuleb kindlasti   

 valguskõvastada ka kahelikõvastuv    
 komposiittäidismaterjal, sest vastasel juhul ei teki piisava

  tugevusega side.
6. VIIMISTLEMINE
 Korrigeeri restauratsioon, viimistle ja poleeri kasutades
 standardtehnikaid.

II. PARANDAMISPROTSEDUURID
1. RESTAURATSIOONI ETTEVALMISTUS
 Karesta parandatav pind teemantpuuriga. Kasuta kaitseks
 kofferdami. Prepareeritud pind loputa ja kuivata õhupustlit
 kasutades. Kui restauratsiooni pind sisaldab
 klaaskeraamikat või hübriidkeraamikat, siis töötle seda
 enne G-Premio Bond’i peale kandmist silaaniga, nt.
 CERAMIC PRIMER II).
 Märkus: 
 ÄRA kanna CERAMIC PRIMER II’te metallile ega hamba 

pindadele.
2. HAMBAPINDADE TÖÖTLUS
 Vali kolme järgneva tehnika vahel:

a) Isesöövitav tehnika
 Kanna G-Premio BOND puuriga töödeldud emailile ja
 dentiinile ilma eraldi söövitamiseta.
 Märkus: 
 puuriga mittetöödeldud emaili tuleks alati töödelda
 35-40%-lise fosforhappegeeliga 10 sekundi vältel,
 seejärel loputada 5 sekundit ja õrnalt kuivatada õhuga.
b) Valikuline emaili söövitamine
 Enne G-Premio BOND´i emailile ja dentiinile kandmist
 söövita ainult emaili 35-40%-lise fosforhappegeeliga
 10-15 sekundit, loputa 5 sekundit ja kuivata õrnalt.
c) Täielik söövitustehnika
 Enne G-Premio BOND´i emailile ja dentiinile kandmist,
 söövita emaili ja dentiini 35-40%-lise fosforhappegeeliga
 10-15 sekundit, loputa 5 sekundit ja kuivata õrnalt.

3. G-Premio BOND’i APLIKATSIOON
a) Pudel: enne doseerimist loksuta korralikult G-Premio
 BOND´i pudelit. Doseeri paar tilka puhtale
 doseerimisalusele. Peale kasutamist sulge pudel kohe
 korgiga
 Üksikdoos: eemalda üksikdoosilt kork vastupäeva
 keerates. Enne avamist tee kindlaks üksikdoosi kapsli
 ülemine ja alumina pool. Kasutades kaasas olevat
 ühekordset aplikaatorit sega vedelikku korralikult 5
 sekundit veendudes, et seguneks nii konteineri üla- kui 

ka alaosas olev vedelik.
b) Kasutades ühekordset aplikaatorit kanna KOHE 

kõikidele prepareeritud pindadele.
c) Jäta 10 sekundiks seisma. G-Premio BOND tagab
 piisavalt tugeva sideme ka siis kui ooteaega ei jäeta ja
 kuivatatakse koheselt peale aplitseerimist. 
d) Kuivata õlivaba õhuga MAKSIMAALSET survet
 kasutades 5 sekundit. Adhesiivi laiali pritsimise
 vältimiseks kasuta imurit. Lõpptulemuseks peaks olema
 õhuke läikiv adhesiivi kiht, mis õhu surve all märgatavalt
 ei liigu.
 Märkus:

1) Kui G-Premio BOND on olnud pikka aega hoiul
 külmkapis, siis enne kasutamist lase sel mõned 

minutid toatemperatuuril seista.
2) Kui üksikdoosi kork on kinni kiilunud, siis ära püüa 

seda jõuga avada, sest muidu võib vedelik kogemata 
sattuda nahale ja silma. Võta uus üksikdoos.

3) G-Premio BOND tuleb aplitseerida koheselt, sest see
 sisaldab lenduvaid ühendeid.
4) G-Premio BOND on valguskõvanev materjal. Pärast
 doseerimist kaitse vedelikku valguse eest. 
5) Eemalda üleliigne materjal hambalt (pindadelt, mida ei
 sidustata) käsna või vatikuuli kasutades, sest peale
 valguskõvastamist on ülejääke raske eemaldada.
6) Kui aplitseeritud materjal saastub vee, vere või süljega
 enne valguskõvastamist, siis pese ja kuivata hammas
 ning korda protseduuri aplitseerides materjali uuesti.

4. VALGUSKÕVASTAMINE
 Valguskõvastamiseks kasuta valguslampi.
 Vaata: I. SIDUSTAMISPROTSEDUUR, 4.    

VALGUSKÕVASTAMINE
5. VALGUSKÕVANEVATE KOMPOSIITIDE JA
 KOMPOMEERIDE PAIGALDAMINE
 Pärast adhesiivi valguskõvastamist aseta, vormi ja
 valguskõvasta valitud komposiittäidismaterjal lähtudes
 tootjapoolsetest juhistest
6. VIIMISTLEMINE
 Korrigeeri restauratsioon, viimistle ja poleeri kasutades
 standardtehnikaid.

III. ÜLITUNDLIKE HAMMASTE RAVI JA KOHENE   
DENTIINITUUBULITE SULGEMINE
1. G-Premio BOND’I APLIKATSIOON
 Vaata I. SIDUSTAMISPROTSEDUUR, 2. 

HAMBAPINDADE
 TÖÖTLUS ja 3. G-Premio BOND’I APLITSEERIMINE. 

Oota 10 sekundit enne kuivatamist.
 Märkus: 
 ülitundlike hammaste ravimisel on soovitatav kasutada
 isesöövitavat tehnikat.
2. VALGUSKÕVASTAMINE
 Vaata: I. SIDUSTAMISPROTSEDUUR, 4.    

VALGUSKÕVASTAMINE
3. EEMALDA MITTEPOLÜMERISEERUNUD KIHT
 Eemalda G-Premio BOND’i mittepolümeriseerunud kiht
 niiske vatikuuliga.

HOIUSTAMINE
Hoiustada toatemperatuuril (1-25°C) (33.8-77.0°F). 
Pikemaajalisel mittekasutamisel hoiustada toodet külmkapis.

PAKENDID
G-Premio BOND pudeli komplekt: 5 ml vedelikku (1), ühekordne
 segamisalus (20), DISPOSABLE APPLICATOR II 

(ühekordsed aplikaatorid) (50)
G-Premio BOND täitepakend: 5 ml vedelikku (1)
G-Premio BOND 3-pudeli komplekt: 5 ml vedelikku (3)
G-Premio BOND üksikdoos: 0.1 ml vedelikku (50), 

DISPOSABLE APPLICATOR II (ühekordsed aplikaatorid) (50)

HOIATUS
 1. Harvadel juhtudel võib toode osadel inimestel põhjustada
  ülitundlikkust. Selliste nähtude ilmnemisel lõpetada koheselt
  toote kasutamine ja pöörduda vajadusel arsti poole.
 2. Alati tuleb kanda kaitsevarustust nagu kindad, näomask ja 

kaitseprillid.
 3. Väldi materjali alla neelamist ja aurude sisse hingamist.
 4. G-Premio BOND’i vedelik ja aur on kergesti süttivad. Ära
  kasuta lahtise leegi läheduses. Hoia eemal kergesti
  süttivatest ainetest. Ära hoiusta suuri koguseid ühes kohas.
  Hoia otsese päikesevalguse eest kaitstuna.
 5. G-Premio BOND on lenduv. Kasuta hästiventileeritud
  ruumides. Soovita patsientidel hingata nina kaudu.
 6. G-Premio Bond’i üksikdoos on mõeldud ühekordseks
  kasutamiseks. Ära kasuta uuesti juba kord avatud 

üksikdoosi,
  sest korki ei saa korralikult sulgeda ja lahusti võib aurustuda.
 7. Toote sattumisel silma loputa koheselt veega ja pöördu
  vajadusel arsti poole.
 8. Kokkupuutel suu limaskesta või nahaga eemalda koheselt
  käsna või vatikuuliga. Töö lõppedes loputa rohke veega.
 9. Kui materjali sattumisel suu limaskestale tekib valge laik või
  vill, siis soovita patsiendil seda piirkonda mitte puutuda kuni
  paranemiseni. Tavaliselt kulub selleks 1-2 nädalat.
  Kokkupuute vältimiseks on soovitatav kofferdami alt välja 
  jääv tööpind katta kakaovõiga. 
 10. Toote sattumisel lauale või põrandale pühi koheselt kuiva
  riidest lapiga
11.  Ära sega teiste toodetega. 
12.  Kõik jäägid utiliseerida vastavalt ettenähtud kohalikule
  korrale.

Osad tooted käesolevas kasutusjuhendis võivad GHS’is 
(kemikaalide ühtne ülemaailmne klassifitseerimis- ja 
märgistamissüsteem) olla klassifitseeritud kui tervist 
kahjustavad.
Tutvu alati ohutusjuhenditega, mis on saadaval siin:
 http://www.gceurope.com
Samuti saab neid edasimüüja käest.

PUHASTAMINE JA DESINFITSEERIMINE
MITMEKORDSELT KASUTATAVAD KANDESÜSTEEMID: 
Patsientidevahelise ristkontaminatsiooni vältimiseks tuleb see 
vahend desinfitseerida vaheetapile vastava infektsioonikontrolli 
vahendiga. Kohe peale kasutamist hinda kahjustuste olemasolu
seadmel. Kahjustunud vahend kuulub ära viskamisele.
MITTE SISSE KASTA. Saasteainete kinni kuivamise ja 
kuhjumise ennetamiseks puhasta seade põhjalikult. 
Desinfitseeri vaheetapile vastava infektsioonikontrolli vahendiga 
järgides kohalikke/rahvusvahelisi juhendeid.

Soovimatu mõju raport:
Kui olete teadlik või eelnevalt kogenud antud toote kasutamisel 
tekkinud mis tahes soovimatust mõjust, reaktsioonist või 
muudest sarnastest omadustest, sealhulgas sellistest, mida 
käesolevas kasutusjuhendis ei ole loetletud, palun teavitage 
nendest otse vastavat järelvalvesüsteemi, valides sobiv oma 
riigi asutus allolevalt lingilt:
    https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_et
samuti võite teavitada meie sisest järelvalvesüsteemi: 
vigilance@gc.dental
Sel viisil saate aidata kaasa toote ohutuse parandamisele.

Viimati redigeeritud: 06/2019

JEDNOZLOŽKOVÉ SVETLOM TUHNÚCE ADHEZÍVUM

Určené výhradne na použitie v stomatologickej praxi.

DOPORUČENÉ INDIKÁCIE
1. Priame bondovanie svetlom tuhnúcich kompozitov a
 kompomérov na štruktúru zuba.
2. Bondovanie duálne tuhnúcich fixačných kompozitov a
 kompozitov na dostavbu pahýľa v prípade, že tieto materiály
 budú vytvrdzované svetlom.
3. Intraorálne opravy kompozitných náhrad a náhrad na báze
 kovu, zirkónu a alumínia.
4. Intraorálne opravy keramických náhrad v kombinácii so
 silanizačným väzobným prostriedkom.
5. Ošetrenie hypersenzitívnych zubov.
6. Pečatenie po preparácii (kavity alebo pahýľa) pri nepriamych
 náhradách.

KONTRAINDIKÁCIE
1. Priame prekrytie pulpy.
2. Vyvarujte sa používaniu tohto výrobku u pacientov so
 známymi alergiami na metakrylátový monomér,
 metakrylátový polymér alebo acetón.

NEPOUŽÍVAŤ
1. V kombinácii s chemicky tuhnúcimi kompozitnými živicami.
2. V kombinácii s materiálmi obsahujúcimi eugenol, keďže
 eugenol môže narušiť tuhnutie alebo viazanie G-Premio
 BONDu.
3. V kombinácii so znecitlivejúcimi prípravkami, keďže môžu
 narušiť tuhnutie alebo viazanie G-Premio BONDu.

NÁVOD NA POUŽITIE
I. POSTUP PRI BONDOVANÍ

1. PREPARÁCIA KAVITY
 Preparujte zub bežným spôsobom. Dbajte na dôkladné
 odstránenie zvyšného materiálu z povrchu zuba. Na
 ochranu použite koferdam. Preparované povrchy zuba
 opláchnite a osušte jemným prúdom vzduchu. 
 Poznámka:
 Na prekrytie pulpy použite hydroxid vápenatý. 
2. PRÍPRAVA POVRCHU ZUBA  
 Vyberte si jednu z 3 voliteľných techník:

a) Samoleptacia technika 
 Naneste G-Premio BOND na preparovanú sklovinu a
 dentín, bez samostatného kroku leptania. 
 Poznámka: 
 Nepreparovanú sklovinu treba vždy 10 sekúnd leptať
 gélom z 35-40% kyseliny fosforečnej, 5 sekúnd
 oplachujte a jemne osušte.
b) Selektívne leptanie skloviny 
 Pred nanesením G-Premio BONDu na sklovinu a
 dentín, 10 sekúnd naleptávajte len sklovinu gélom z
 35-40% kyseliny fosforečnej, 5 sekúnd oplachujte a
 jemne osušte.
c) Technika Total-etch  
 Pred nanesením G-Premio BONDu na sklovinu a
 dentín, 10 sekúnd naleptávajte sklovinu a dentín gélom
 z 35-40% kyseliny fosforečnej, 5 sekúnd oplachujte a
 jemne osušte.

3. APLIKÁCIA G-Premio BONDu
a) Fľaštička: Fľaštičku G-Premio BONDu pred 

dávkovaním dôkladne potraste. Pre otvorenie 
preklápacieho uzáveru, stlačte súčasne obe tlačidlá na 
vrchnáku, ako je to znázornené na obrázku 1. 
Nadávkujte niekoľko kvapiek do čistej dávkovacej 
nádobky. Okamžite uzatvorte uzáverom.
Poznámka:
1) Ak sa uzáver odpojí, môže byť opätovne pripevnený 

zasunutím uzáveru do kolíkov závesu, ako je to 
znázornené na obrázku 2.

2) Pred uzatvorením uzáveru utrite všetku prebytočnú 
tekutinu z trysky.

 

 Unit dose (jednorazová kapsľa): Pred otvorením Unit 
dose sa uistite, že jej vrchná časť smeruje nahor. Proti 
smeru hodinových ručičiek odskrutkujte uzáver. 
Pomocou priloženého jednorazového aplikátora 
dôkladne premiešajte tekutinu 5 sekúnd a dbajte na to, 
aby bol materiál rozmiešaný zo spodku a po stranách 
kapsle.

 Poznámka:
 Ak je uzáver Unit dose príliš tesný na otvorenie, použite 

ďalšiu kapsľu. Nepokúšajte sa otvárať Unit dose s 
nadmernou silou, pretože to môže spôsobiť rozliatie 
tekutiny a spôsobiť náhodný kontakt s pokožkou a 
očami.

b) IHNEĎ naneste jednorazovým aplikátorom na povrch
 preparovanej skloviny a dentínu.
c) Nechajte pôsobiť 10 sekúnd po ukončení aplikácie.
 G-Premio BOND môže zabezpečiť dostatočnú pevnosť
 vo väzbe, aj v prípade okamžitého sušenia bez čakacej
 doby ihneď po aplikácii. 
d) Potom 5 sekúnd dôkladne sušte prúdom vzduchu bez
 prímesi oleja pod MAXIMÁLNYM tlakom. Na
 zabránenie vystreknutiu adhezíva použite vákuové
 odsávanie. Konečným výsledkom by mal byť tenký film
 adhezíva s lesklým povrchom, ktorý sa pod ďalším
 tlakom vzduchu viditeľne nehýbe.
 Poznámky:

1) Po dlhodobom uskladnení v chladničke nechajte
 G-Premio BOND niekoľko minút pred použitím stáť
 pri izbovej teplote.
2) Ihneď naneste G-Premio BOND, pretože materiál
 obsahuje prchavé rozpúšťadlo.
3) G-Premio BOND je svetlom tuhnúci materiál.
 Tekutinu po nadávkovaní chráňte pred svetlom. 
4) Nadbytočný materiál z povrchu zuba (okrem
 povrchov, ktoré sú určené na bondovanie) odstráňte
 hubkou alebo vatovou peletkou, pretože zvyškový
 materiál sa po vytvrdení ťažko odstraňuje.
5) V prípade kontaminácie materiálu vodou, krvou alebo
 slinami ešte pred vytvrdzovaním zub umyte a osušte,
 a postup zopakujte s novým materiálom. 

4. VYTVRDZOVANIE
 Polymerizujte polymerizačnou lampou na viditeľné svetlo. 

  

 5A. NANÁŠANIE SVETLOM TUHNÚCICH KOMPOZITOV
  A KOMPOMÉROV
  Po vytvrdení adhezíva svetlom dodržiavajte návod
  výrobcu na nanášanie, kontúrovanie a vytvrdzovanie
  zvoleného materiálu z kompozitnej živice.
 5B. NANÁŠANIE DUÁLNE TUHNÚCICH KOMPOZITOV
  Po vytvrdení svetlom tuhnúceho adhezíva dbajte na to,
  aby ste duálne tuhnúci kompozitný materiál vytvrdzovali
  samostatne. Len samotuhnutie bude mať za následok
  nedostatočnú pevnosť väzby. 

6. DOKONČENIE
 Výplň opracujte, dokončite a vyleštite bežným spôsobom. 

II. OPRAVY NÁHRAD V ÚSTACH
1. PRÍRPRAVA NÁHRADY
 Zdrsnite adhezívnu plochu náhrady pomocou diamantu.
 Použitie koferdam pre ochranu. Opláchnite a osušte
 pripravené povrchy vzduchom. V prípade, že povrch
 náhrady je zo sklo keramiky alebo hybridnej keramiky
 ešte pred aplikáciou G-Premio BONDu, silanizujte tento
 povrch pomocou silanového väzobného prostriedku, napr.
 CERAMIC PRIMER II. 
 Poznánka. 
 CERAMIC PRIMER II NEAPLIKUJTE na povrchy kovu 

a/alebo zubov.
2. PRÍPRAVA POVRCHU ZUBA
 Vyberte si jednu z 3 voliteľných techník:

a) Samoleptacia technika 
 Naneste G-Premio BOND na preparovanú sklovinu a
 dentín, bez samostatného kroku leptania. 
 Poznámka: 
 Nepreparovanú sklovinu treba vždy 10 sekúnd leptať
 gélom z 35-40% kyseliny fosforečnej, 5 sekúnd
 oplachujte a jemne osušte.
b) Selektívne leptanie skloviny 
 Pred nanesením G-Premio BONDu na sklovinu a
 dentín, 10 sekúnd naleptávajte len sklovinu gélom z
 35-40% kyseliny fosforečnej, 5 sekúnd oplachujte a
 jemne osušte.
c) Technika Total-etch  
 Pred nanesením G-Premio BONDu na sklovinu a
 dentín, 10 sekúnd naleptávajte sklovinu a dentín gélom
 z 35-40% kyseliny fosforečnej, 5 sekúnd oplachujte a
 jemne osušte.

3. APLIKÁCIA G-Premio BONDu
a) Fľaštička: Fľaštičku G-Premio BONDu pred
 dávkovaním dôkladne potraste. Nadávkujte niekoľko
 kvapiek do čistej dávkovacej nádobky. Ihneď po použití
 uzatvorte uzáverom. 
 Unit dose (jednorazová kapsľa): Proti smeru 

hodinových ručičiek odskrutkujte uzáver. Pred 
otvorením sa uistite, že máte správne otočenú hornú a 
dolnú časť Unit dose. Pomocou priloženého 
jednorazového aplikátora dôkladne miešajte 5 sekúnd a 
dbajte, aby sa tekutina z hornej časti nádobky 
premiešala s tekutinou zo spodnej časti.

b) IHNEĎ naneste jednorazovým aplikátorom na
 preparované povrchy.
c) Nechajte pôsobiť 10 sekúnd po ukončení aplikácie.
 G-Premio BOND môže zabezpečiť dostatočnú pevnosť
 vo väzbe, aj v prípade okamžitého sušenia bez čakacej 
 doby ihneď po aplikácii. 
d) Potom 5 sekúnd dôkladne sušte prúdom vzduchu bez
 prímesi oleja pod MAXIMÁLNYM tlakom. Na
 zabránenie vystreknutiu adhezíva použite vákuové
 odsávanie. Konečným výsledkom by mal byť tenký film
 adhezíva s lesklým povrchom, ktorý sa pod ďalším
 tlakom vzduchu viditeľne nehýbe.
 Poznámky:

1) Po dlhodobom uskladnení v chladničke nechajte
 G-Premio BOND niekoľko minút pred použitím stáť
 pri izbovej teplote.
2) Ak je uzáver Unit dose príliš tesne uzatvorený,
 nepokúšajte sa ho otvoriť násilím, aby sa zabránilo
 náhodnému vystreknutiu tekutiny na pokožkou a do
 očí. Použite inú jednorazovú kapsľu.
3) Ihneď naneste G-Premio BOND, pretože materiál
 obsahuje prchavé rozpúšťadlo.
4) G-Premio BOND je svetlom tuhnúci materiál.
 Tekutinu po nadávkovaní chráňte pred svetlom. 
5) Nadbytočný materiál z povrchu zuba (okrem
 povrchov, ktoré sú určené na bondovanie) odstráňte
 hubkou alebo vatovou peletkou, pretože zvyškový
 materiál sa po vytvrdení ťažko odstraňuje.
6) V prípade kontaminácie materiálu vodou, krvou alebo
 slinami ešte pred vytvrdzovaním zub umyte a osušte,
 materiál opäť naneste a postup zopakujte. 

4. VYTVRDZOVANIE
 Polymerizujte polymerizačnou lampou na viditeľné svetlo.
 Pozri I. POSTUP PRI BONDOVANÍ, 4.
 VYTVRDZOVANIE 
5. NANÁŠANIE SVETLOM TUHNÚCICH KOMPOZITOV A   

KOMPOMÉROV
 Po vytvrdení adhezíva svetlom dodržiavajte návod
 výrobcu na nanášanie, kontúrovanie a vytvrdzovanie
 zvoleného materiálu z kompozitnej živice.
6. DOKONČENIE
 Náhradu opracujte, dokončite a vyleštite bežným 

spôsobom.

III. OŠETRENIE HYPERSENZITÍVNYCH ZUBOV A OKAMŽITÉ  
ZAPEČATENIE DENTÍNU
1. APLIKÁCIA G-Premio BONDu
 Pozri I. POSTUP PRI BONDOVANÍ, 2. PRÍPRAVA
 POVRCHU ZUBA  a 3. APLIKÁCIA G-Premio BONDu.
 Pred sušením počkajte 10 sekúnd.
 Poznámka: 
 Pri ošetrení precitlivených zubov, sa doporučuje použiť
 samoleptaciu techniku.
2. VYTVRDZOVANIE
 Pozri I. POSTUP PRI BONDOVANÍ, 4.
 VYTVRDZOVANIE
3. ODSTRÁNENIE INHIBÍČNEJ VRSTVY
 Odstráňte inhibičnú vrstvu G-Premio BONDu pomocou
 vlhkej bavlnenej peletky.

USKLADNENIE
Skladujte pri izbovej teplote (1-25°C) (33.8-77.0°F).
Ak materiál dlhší čas nepoužívate, skladujte ho v chladničke. 

BALENIA
G-Premio BOND sada s fľaštičkou: 5 ml tekutiny (1),   

jednorazová dávkovacia nádobka (20), DISPOSABLE 
APPLICATOR II (jednorazový aplikátor) (50)

G-Premio BOND náhradná náplň fľaštičky: 5 ml tekutiny (1)
G-Premio BOND balenie 3 fľaštičiek: 5 ml tekutiny (3)
G-Premio BOND Unit Dose: 0,1 ml tekutiny (50), DISPOSABLE 

APPLICATOR II (jednorazový aplikátor) (50)

UPOZORNENIA
 1. V ojedinelých prípadoch môže výrobok vyvolať u
  niektorých osôb precitlivenosť. V prípade takejto reakcie
  prerušte používanie výrobku a obráťte sa na praktického
  lekára.
 2. Vždy používajte ochranné pomôcky ako rukavice, masku a 

ochranný kryt očí.
 3. Vystríhajte sa vdýchnutiu alebo prehltnutiu materiálu.
 4. G-Premio BOND je vysoko horľavá tekutina s výparmi.
  Nepoužívajte v blízkosti otvoreného ohňa. Chráňte pred
  zdrojmi zapálenia. Neskladujte veľké množstvo na jednom
  mieste. Chráňte pred priamym slnečným svetlom.  
 5. G-Premio BOND je prchavý. Používajte na dobre vetranom
  mieste. Poraďte pacientom, aby dýchali nosom.
 6. Jednodávková kapsľa G-Premio Bond je určená na jedno
  použitie. Neskúšajte ju opäť zatvoriť alebo použiť.
  Jednodávkovú kapsľu po jednom otvorení, už nie je možné
  riadne zatvoriť a prchavé rozpúšťadlo by sa mohlo
  vyparovať.
 7. V prípade zasiahnutia očí ihneď vypláchnite vodou a
  vyhľadajte pomoc lekára.
 8. V prípade zasiahnutia sliznice alebo pokožky ihneď
  odstráňte hubkou a vatovou peletkou. Po dokončení výplne
  dôkladne opláchnite vodou.
 9. Ak zasiahnuté tkanivo zbelie, prípadne sa na ňom vytvorí
  pľuzgierik, poraďte pacientovi, aby zasiahnutú oblasť
  nechal v kľude, kým príznaky nezmiznú, zvyčajne do 1-2
  týždňov. Aby ste zabránili kontaktu, odporúčame naniesť
  na oblasť, ktorú nemôže pokryť koferdam, kakaové maslo.
 10. Pri vyliatí na stôl alebo dlážku ihneď zotrite suchou
  handričkou.
11.  Nemiešate s inými výrobkami.
12.  Obsah / obal zlikvidujte v súlade s miestnymi nariadeniami.

Niektoré výrobky uvádzané v návode na použitie, môžu byť 
klasifikované ako nebezpečné podľa GHS. Vždy sa oboznámte 
s bezpečnostnými kartami, ktoré sú k dispozícii na adrese:
 http://www.gceurope.com
Môžete ich tiež získať od svojho dodávateľa.

ČISTENIE A DEZINFEKCIA:
DÁVKOVACIE SYTÉMY PRE VIACNÁSOBNÉ POUŽITIE: aby 
sa zabránilo krížovej kontaminácii medzi pacientami vyžadujú 
tieto dávkovacie systémy strednú - úroveň dezinfekcie. Ihneď 
po použití skontrolujte, či nie je dávkovací systém a štítok 
poškodený. V prípade poškodenia, ho ihneď zlikvidujte.
NEPONÁRAJTE DO TEKUTÍN. Dávkovací systém dôkladne 
očistite, aby sa zabránilo vysýchaniu a hromadeniu nečistôt. 
Dezinfikujte s registrovanými zdravotnými prostriedkami na 
strednej úrovni dezinfekcie v závislosti na regionálnych / 
národných smerniciach.

Hlásenie nežiadúcich účinkov:
Ak sa Vám vyskytnú akékoľvek nežiadúce účinky, reakcie alebo 
podobné udalosti, pri používaní tohto výrobku vrátane tých, 
ktoré nie sú uvedené v tomto návode na použitie, oznámte ich 
priamo cez príslušný vigilance systém, zadaním správnej 
autority Vašej krajiny, na nasledujúcom linku:
   https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en
ako aj na našom vnútornom systéme bdelosti: 
vigilance@gc.dental
Týmto spôsobom prispejete k zvýšeniu bezpečnosti tohto 
výrobku.

Posledná oprava: 06/2019

SKPred použitím si dôkladne 
prečítajte návod na použitie.

Перед застосуванням уважно прочитайте 
інструкцію з використання. UKSLPred uporabo previdno preberite 

navodila za uporabo. SRPre upotrebe pažljivo pročitati uputstvo. TRKullanımdan önce , talimatları  
dikkatlice okuyunuz.

Pirms lietošanas rūpīgi izlasiet lietošanas 
instrukciju. LV Prieš pradėdami naudoti            

atidžiai perskaitykite instrukcijas. LT ETEnne toote kasutamist lugeda hoolikalt 
kasutamisjuhendit.

左右438×天地710mm

Halogén / LED (700 mW/cm²) 10 sekúnd 20 sekúnd
Vysoko výkonná LED
(viac ako 1200 mW/cm²) 5 sekúnd 10 sekúnd

Časy osvietenia
Vzdialenosť 
od konca 
svetlovodu 
>10 mm

Vzdialenosť 
od konca 
svetlovodu
<10 mm

Poznámky:
1) Účinnú väzobnú silu dosiahnete kompletným
 vytvrdením. Pri nižšej intenzite svetla môže byť 

adhézia nedostatočná. 
2) Počas polymerizácie používajte ochranný štít 

proti svetlu alebo ochranné okuliare.

Halogen / LED (700 mW/cm²) 10 sekund 20 sekund
LED visoke jakosti
(več kot 1200 mW/cm²) 5 sekund 10 sekund

Čas presvetlitve
Razdalja od
konice 
svetlobnega
vodnika 
>10 mm

Razdalja od
konice 
svetlobnega
vodnika
<10 mm

Opozorilo:
1) Za učinkovito vezavno moč popolno svetlobno
 polimerizirajte. Manjša svetlobna intenziteta 

lahko povzroča nezadostno adhezijo.
2) Uporabite svetlobni ščit ali podobna zaščitna 

očala med svetlobno polimerizacijo.

Halogeno svetlo / LED svetlo
(700 mW/cm²) 10 sekundi 20 sekundi

Visoko snažno LED
(više od 1200 mW/cm²) 5 sekundi 10 sekundi

Vreme osvetljavanja
Udaljenost od
vrha vodilice
za svetlo
>10 mm

Udaljenost od
vrha vodilice
za svetlo
<10 mm

Važno:
1) Potpuno polimerizovati svetlom za efikasnu 

čvrstoću spajanja. Manji intenzitet svetla može 
da izazove nedovoljnu adheziju.

2) Koristiti zaštitu za svetlo ili sličnu zaštitu za oči 
tokom svetlosne polimerizacije.

Галогеновий / світлодіодний 
полімеризатор (700 мВт / см²) 10 секунд 20 секунд
Високопотужний світлодіод
(понад 1200 мВт / см²) 5 секунд 10 секунд

Тривалість засвічування
Відстань від кінця
світловода
>10 мм

Відстань від кінця 
світловода
<10 мм

Примітки:
1) Виконайте повну полімеризацію світлом для
 досягнення ефективної й надійної адгезії. Менша інтенсивність 

світлового потоку може призвести до недостатньої адгезії.
2) Під час полімеризації світлом користуйтеся захисним щитком 

або подібним захисним засобом для очей.

Halojen / LED (700 mW/cm²) 10 saniye 20 saniye
Yüksek Enerjili LED
(1200 mW/cm²)’dan fazla) 5 saniye 10 saniye

Işık Tutma Süresi
Işık rehber
ucundan 
mesafe 
>10 mm

Işık rehber 
ucundan 
mesafe
<10 mm

Not:
1) Etkili bir bağlanma gücü için ışıkla tamamen
 polimerleştirin. Daha düşük ışık şiddeti yetersiz
 yapışmaya neden olabilir.
2) Işıkla polimerleştirme esnasında koruyucu ışık 

kalkanı veya benzeri koruyucu göz ekipmanı 
kullanınız.

Halogēnlampa / LED 
(700 mW/cm²) 10 sekundes 20 sekundes
Lielas jaudas LED
(vairāk par 1200 mW/cm²) 5 sekundes 10 sekundes

Apstarošanas laiks
Distance no
gaismas vada  
>10 mm

Distance no
gaismas vada
<10 mm

Piezīme:
1) Efektīvam saites spēkam polimerizējiet pilnībā.
 Zemāka gaismas intensitāte var būt par iemeslu
 nepietiekamai adhēzijai
2) Polimerizācijas laikā izmantojiet gaismas 

aizsargstiklu vai līdzvērtīgas aizsargbrilles.

Halogeninė / LED (700 mW/cm²) 10 sekundžių 20 sekundžių
Didelio galingumo LED
(daugiau nei 1200 mW/cm²) 5 sekundės 10 sekundžių

Kietinimo laikas
Atstumas nuo
šviesolaidžio 
>10 mm

Atstumas nuo
šviesolaidžio
<10 mm

Pastaba: 
1) Norėdami užtikrinti stiprią jungtį, medžiagą gerai
 sukietinkite šviesa. Mažesnio intensyvumo 

šviesa gali silpninti jungtį.
2) Kietindami šviesa, naudokite apsauginį skydą ar 

kitokią apsauginę priemonę akims. 

Halogen / LED (700 mW/cm²) 10 sekundit 20 sekundit
Suure võimsusega LED
(üle 1200 mW/cm²) 5 sekundit 10 sekundit

Valgustamisaeg
Kaugus
valgusjuhi 
otsast 
>10 mm

Kaugus 
valgusjuhi 
otsast 
<10 mm

Märkus:
1) Piisavalt tugeva sideme tagamiseks valgusta 

piisavalt. Madalam valguse intensiivsus võib kaasa 
tuua nõrgema sideme.

2) Valguskõvastamise ajal kasuta silmakaitset või 
vastavaid kaitseprille.
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LICHTHÄRTENDES EINKOMPONENTEN-ADHÄSIV

Darf nur von einem Zahnarzt bei den angegebenen Indikationen 
verwendet werden.

EMPFOHLENE INDIKATIONEN
1. Direkte Haftung lichthärtender Composites und Compomere an 

der Zahnstruktur
2. Haftung von dualhärtenden Stumpfaufbau-Composites an der 

Zahnstruktur, wenn diese Materialien lichtgehärtet werden.
3. Intraorale Reparatur von Composite-, metallbasierten und 

Zirkonoxid-/Aluminiumoxid-basierten Restaurationen
4. Intraorale Reparatur keramischer Restaurationen in 

Kombination mit einem Silan-Haftvermittler
5. Behandlung von überempfindlichen Zähnen
6. Versiegelung von Zahnpräparationen (Kavität oder Aufbau) bei 

indirekten Restaurationen

KONTRAINDIKATION
1. Pulpenüberkappungen.
2. Verwenden Sie dieses Produkt nicht bei Patienten mit 

bekannten Allergien gegen Methacrylat-Monomer, 
Methacrylat-Polymer oder Aceton.

NICHT VERWENDEN
1. In Kombination mit chemisch gehärtetem Composite
2. In Kombination mit eugenolhaltigen Materialien, da G-Premio 

BOND dann eventuell nicht richtig aushärtet oder haftet.
3. In Kombination mit Desensitizern, da G-Premio BOND dann 

eventuell nicht richtig aushärtet oder haftet.

GEBRAUCHSANLEITUNG
I. HAFTVERMITTLUNG

1.  VORBEREITUNG DER KAVITÄT
 Zahn mit dem Standardverfahren vorbereiten.  

Sicherstellen, dass das provisorische Material gründlich von 
der Oberfläche entfernt wurde. Kofferdam zum Schutz 
verwenden. Die vorbereiteten Zahnoberflächen spülen und 
mit einem Luftbläser sanft trocknen. 

 Hinweis: 
 Für Pulpenüberkappungen Kalziumhydroxid verwenden.
2. BEHANDLUNG DER ZAHNOBERFLÄCHEN
 Wählen Sie aus den folgenden 3 Techniken aus:

a) Selbstätzendes Verfahren
 Tragen Sie G-Premio BOND auf den angeschliffenen 

Zahnschmelz und das Dentin auf, es muß nicht separat 
geätzt werden.

 Hinweis: 
 Nicht angeschliffener Zahnschmelz sollte immer für 10  

Sekunden mit einem 35-40%igen Phosphorsäuregel 
behandelt, für 5 Sekunden mit Wasser gespült und sanft 
getrocknet werden.

b) Selektive Schmelzätzung
 Vor dem Auftragen von G-Premio BOND auf Zahnschmelz 

und Dentin, den Zahnschmelz für 10-15 Sekunden mit 
35-40%igen Phosphorsäuregel ätzen, dann für 5 Sekunden 
spülen und sanft trocknen.

c) Total-etch-Verfahren
 Vor dem Auftragen von G-Premio BOND auf Zahnschmelz 

und Dentin, Zahnschmelz und Dentin für 10-15 Sekunden 
mit 35-40%igen Phosphorsäuregel ätzen, für 5 Sekunden 
spülen und sanft trocknen.

3. ANWENDUNG VON G-Premio BOND
a) Flasche: Die Flasche G-Premio BOND vor der Anwendung 

gründlich schütteln. Um den Klappverschluß zu öffnen, 
drücken Sie beide Knöpfe am Flaschenhals gleichzeitig, 
wie in Abbildung 1 beschrieben. Geben Sie einige Tropfen 
auf eine saubere Anmischplatte. Die Kappe sofort wieder 
verschließen.
Anmerkung: 
1) Wenn sich die Kappe von der Flasche ablöst, kann man 

diese wieder aufsetzen, indem man sie in die Scharniere 
einsetzt, wie in Abbildung 2 gezeigt.

2) Wischen Sie überschüssige Flüssigkeit von der Spitze 
ab, bevor sie diese durch die Kappe verschließen.

 

 Unitdose: Bevor Sie die Unitdose öffnen stellen Sie sicher, 
dass die Öffnung nach oben zeigt. Die Kappe gegen den

 Uhrzeigersinn aufdrehen. Mit dem beigefügten 
Einweg-Applikator die Flüssigkeit gründlich 5 Sekunden 
mischen, um sicherzustellen, dass sich die Bestandteile 
aus dem oberen und unteren Bereich der Kapsel 
vermischen.  

 Anmerkung: 
 Lässt sich die Kappe der Unitdose zu schwer öffnen, 

benutzen Sie eine andere Unitdose. Versuchen Sie nicht 
die Unitdose mit übermäßiger Kraft zu öffnen, da es zum 
verschütten und Kontakt mit Haut und Augen kommen 
kann.

b) SOFORT mit dem Einweg-Applikator auf die vorbereiteten 
Zahnschmelz- und Dentinoberflächen auftragen.

c) Nach dem Auftragen 10 Sekunden ruhen lassen.   
G-Premio BOND kann einen ausreichenden   
Haftverbund bieten, auch wenn es ohne Wartezeit   
sofort nach dem Auftragen getrocknet wird.  

d) 5 Sekunden lang bei MAXIMALEM Luftdruck mit ölfreier 
Luft trocknen. Dabei absaugen, um Materialspritzer zu 
vermeiden. Das Endergebnis sollte ein dünner Adhäsivfilm 
mit einer glänzenden Oberfläche sein, der sich unter 
Luftdruck nicht mehr sichtbar bewegt.

 Hinweise:
1) Wenn G-Premio BOND nach einer langen Lagerung  

aus der Kühlung geholt wird, muss es vor der   
Verwendung einige Minuten bei Zimmertemperatur  
stehen.

2) G-Premio BOND muss sofort aufgetragen werden, da 
das Material ein flüchtiges Lösungsmittel enthält.

3) G-Premio BOND ist ein lichthärtendes Material. Nach 
dem Gebrauch muss die Flüssigkeit vor Licht geschützt 
werden. 

4) Überschüssiges Material mit einem Schwamm oder 
Wattepellet vom Zahn entfernen (außer von den 
Zahnoberflächen, die verklebt werden sollen), da 
überschüssiges Material nach dem Lichthärten nur 
schwierig zu entfernen ist.

5) Sollte das aufgetragene Material vor dem Lichthärten mit 
Wasser, Blut oder Speichel kontaminiert werden, den 
Zahn reinigen und trocknen und den Vorgang durch 
erneutes Auftragen des Materials wiederholen.

4. LICHTHÄRTEN
 Mit einer Lichthärtungs-Einheit lichthärten.

  

5A. PLATZIERUNG VON LICHTHÄRTENDEN COMPOSITES  
 UND COMPOMEREN

  Nach dem Lichthärten des Adhäsivs die Anweisungen des
  Herstellers befolgen, um das gewählte Compositematerial 
  zuplatzieren, konturieren und lichtzuhärten.
5B. PLATZIERUNG VON DUALHÄRTENDEN COMPOSITES
  Nach dem Lichthärten des Adhäsivs muss das dualhärtende  

 Compositematerial separat lichtgehärtet werden.   
 Selbstaushärtung würde einem unzureichenden   
 Haftverbund führen.

6. SCHLEIFEN
 Die Restauration nach den Standardverfahren anpassen,  

schleifen und polieren.

II. REPARATURSITUATIONEN
1. VORBEREITUNG DER RESTAURATION
 Die zu reparierende Fläche mit einer Diamantspitze aufrauen. 

Kofferdam zum Schutz verwenden. Die vorbereiteten 
Oberflächen spülen und mit einem Luftbläser trocknen. Wenn 
die Restaurationsoberfläche Glaskeramiken oder 
Hybridkeramiken enthält, muss sie mit einem 
Silan-Haftvermittler wie CERAMIC PRIMER II behandelt 
werden, bevor G-Premio BOND aufgetragen wird.

 Hinweis:
 CERAMIC PRIMER II darf NICHT auf Metall und/oder 

Zahnoberflächen aufgetragen werden.
2. BEHANDLUNG VON ZAHNOBERFLÄCHEN
 Wählen Sie aus den folgenden 3 Verfahrensmöglichkeiten 

aus:
a) Selbstätzendes Verfahren
 Tragen Sie G-Premio BOND auf den angeschliffenen  

Zahnschmelz und das Dentin auf, es muß nicht separat 
geätzt werden.

 Hinweis: 
 Nicht angeschliffener Zahnschmelz sollte immer für 10  

Sekunden mit einem 35-40%igen Phosphorsäuregel 
behandelt, und für 5 Sekunden mit Wasser gespült und 
sanft getrocknet werden.

b) Selektive Schmelzätzung
 Vor dem Auftragen von G-Premio BOND auf Zahnschmelz 

und Dentin, nur den Zahnschmelz für 10-15 Sekunden mit 
35-40%igen Phosphorsäuregel ätzen, für 5 Sekunden 
spülen und sanft trocknen.

c) Total-Etch-Verfahren
 Vor dem Auftragen von G-Premio BOND auf Zahnschmelz 

und Dentin, Zahnschmelz und Dentin für 10-15 Sekunden 
mit 35-40%igen Phosphorsäuregel ätzen, für 5 Sekunden 
spülen und sanft trocknen.

3. ANWENDUNG VON G-Premio BOND
a) Flasche: Die Flasche G-Premio BOND vor Gebrauch 

gründlich schütteln. Wenige Tropfen in einen sauberen
 Behälter geben. Die Kappe sofort nach Verwendung wieder 

aufsetzen. 
 Unit Dose: Die Kappe der Unit Dose gegen den 

Uhrzeigersinn aufdrehen. Vor dem Öffnen sicherstellen, 
welches die Ober- und Unterseite der Unit Dose ist. 

 Mit dem beigefügten Einweg-Applikator die Flüssigkeit 5 
Sekunden gründlich mischen, um sicherzustellen, dass 
sich die Bestandteile aus dem oberen und unteren Teil des 
Behälters vermischen.

b) SOFORT mit dem Einweg-Applikator auf alle zu 
reparierenden Oberflächen auftragen. 

c) Nach dem Auftragen 10 Sekunden ungestört ruhen lassen. 
G-Premio BOND kann ausreichenden Haftverbund bieten, 
auch wenn es ohne Wartezeit sofort nach dem Auftragen 
getrocknet wird. 

d) 5 Sekunden lang bei MAXIMALEM Luftdruck mit ölfreier 
Luft trocknen. Dabei absaugen, um Materialspritzer zu 
vermeiden. Das Endergebnis sollte ein dünner Adhäsivfilm 
mit einer glänzenden Oberfläche sein, der sich unter 
Luftdruck nicht mehr sichtbar bewegt.

 Hinweise:
1) Wenn G-Premio BOND nach einer langen Lagerung aus 

der Kühlung geholt wird, muss es vor der   
Verwendung einige Minuten bei Zimmertemperatur 
stehen gelassen werden.

2) Wenn die Kappe der Unit Dose zu fest verschlossen ist, 
nicht mit Gewalt öffnen, um versehentlichen Kontakt der 
Flüssigkeit mit Haut und Augen zu vermeiden. 
Verwenden Sie eine andere Unit Dose.

3) G-Premio BOND muss sofort aufgetragen werden, da  
das Material ein flüchtiges Lösungsmittel enthält.

4) G-Premio BOND ist ein lichthärtendes Material. Nach  
Entnahme aus der Flasche muss die Flüssigkeit vor  
Licht geschützt werden. 

5) Überschüssiges Material mit einem Schwamm oder  
Wattepellet vom Zahn entfernen (außer von den Flächen, 
die verklebt werden sollen), da übriges Material nach 
dem Lichthärten nur schwierig zu entfernen ist.

6) Sollte das aufgetragene Material vor dem Lichthärten  
mit Wasser, Blut oder Speichel kontaminiert werden, den 
Zahn reinigen und trocknen und den Vorgang durch 
erneutes Auftragen des Materials wiederholen.

4. LICHTHÄRTEN
 Mit einer Lichthärtungs-Einheit lichthärten. Siehe I. 

HAFTVERMITTLUNG, 4. LICHTHÄRTEN.
5. PLATZIERUNG VON LICHTHÄRTENDEN 

COMPOSITES/COMPOMEREN
 Nach der Lichthärtung des Adhäsivs die Anweisungen des 

Herstellers befolgen, um das gewählte Compositematerial zu 
platzieren, konturieren und lichtzuhärten. 

6. SCHLEIFEN
 Die Restauration nach den Standardverfahren anpassen,  

schleifen und polieren.

III. BEHANDLUNG VON ÜBEREMPFINDLICHEN ZÄHNEN
 UND SOFORTIGE DENTIN-VERSIEGELUNG

1. ANWENDUNG VON G-Premio BOND
 Siehe I. HAFTVERMITTLUNG, 2.BEHANDLUNG DER 

ZAHNOBERFLÄCHEN, 3. ANWENDUNG VON
 G-Premio BOND. Vor dem Trocknen 10 Sekunden warten.
 Hinweis: 
 Für die Behandlung von überempfindlichen Zähnen wird das
 Self-Etch-Verfahren empfohlen.
2. LICHTHÄRTEN
 Siehe I. HAFTVERMITTLUNG, 4. LICHTHÄRTEN
3. UNPOLYMERISIERTE SCHICHT ENTFERNEN
 Die unpolymerisierte Schicht von G-Premio BOND mit einem 

feuchten Wattepellet entfernen.

LAGERUNG
Lagerung bei Zimmertemperatur (1-25°C) (33,8-77,0°F). 
Gekühlt lagern, wenn das Produkt über längere Zeit nicht 
verwendet wird.

PACKUNGSGRÖSSEN
G-Premio BOND Flaschen-Set: 5 ml Flüssigkeit (1), 

Einweg-Schälchen (20), DISPOSABLE APPLICATOR II 
(Einwegapplikator) (50)

G-Premio BOND Flaschen-Nachfüllpackung: 5 ml Flüssigkeit (1)
G-Premio BOND 3-Flaschen-Packung: 5 ml Flüssigkeit (3)
G-Premio BOND als Unit Dose: 0,1 ml Flüssigkeit (50), 

DISPOSABLE APPLICATOR II (Einwegapplikator) (50)

VORSICHT
 1. In seltenen Fällen reagieren Patienten empfindlich auf das
  Produkt. Wenn dies der Fall ist, brechen Sie die Behandlung ab 

und überweisen Sie den Patienten an einen Arzt.
 2. Stets Schutzkleidung (PSA) wie Handschuhe, Mundschutz und 

Schutzbrille tragen.
 3. Das Material darf nicht verschluckt oder eingeatmet werden.
 4. Flüssigkeit und Dampf von G-Premio BOND sind sehr
  leicht entflammbar. Nicht in der Nähe von offenem Feuer  

verwenden. Von Zündquellen fernhalten. Keine großen Mengen 
in einem Bereich lagern. Vor direkter  Sonneneinstrahlung 
schützen.

 5. G-Premio BOND ist flüchtig. Nur bei guter Belüftung 
verwenden. Die Patienten anweisen, durch die Nase zu atmen.

 6. Bei der G-Premio Bond Einzeldosis handelt es sich um ein
  Einwegprodukt. Nicht wieder verschließen oder erneut 

verwenden. Die Einzeldosis kann nicht richtig wieder 
verschlossen werden, sobald sie geöffnet wurde, und das 
flüchtige Lösungsmittel könnte verdunsten.

 7. Kommt das Material in Kontakt mit den Augen, müssen diese 
sofort mit Wasser ausgespült werden und der Patient muss sich 
in ärztliche Behandlung begeben.

 8. Falls das Material mit Haut oder Mundgewebe in Kontakt 
kommt, sofort mit einem Schwamm oder Wattepellet entfernen. 
Nach Beenden der restaurativen Behandlung gründlich mit 
Wasser spülen.

 9. Wenn das Gewebe, das mit dem Material in Berührung  
gekommen ist, weiß wird oder sich eine Blase bildet, den 
Patienten anweisen, den betroffenen Bereich nicht zu 
berühren, bis die Auffälligkeit verschwunden ist, normalerweise 
nach 1-2 Wochen. Um den Kontakt mit Gewebe zu vermeiden, 
wird empfohlen, COCOA BUTTER auf Bereiche aufzutragen, 
die ein Kofferdam nicht abdecken kann.

 10. Wenn etwas auf dem Tisch oder dem Boden verschüttet wurde, 
sofort mit einem trockenen Tuch entfernen.

 11. Nicht mit anderen Produkten mischen.
 12. Der Inhalt/Behälter ist gemäß den lokalen Vorschriften zu 

entsorgen.

Einige Produkte, auf die in der vorliegenden Gebrauchsanleitung 
Bezug genommen wird, können gemäß dem GHS als gefährlich 
eingestuft sein. Machen Sie sich immer mit den 
Sicherheitsdatenblättern vertraut, die unter folgendem Link 
erhältlich sind:
 http://www.gceurope.com
In Amerika gilt folgender Link:
 http://www.gcamerica.com
Diese erhalten Sie auch von Ihrem Lieferanten.

REINIGUNG UND DESINFEKTION:
VERPACKUNG ZUM MEHRFACHEN GEBRAUCH: um  
Kreuzkontaminationen zwischen Patienten zu vermeiden, ist eine 
Desinfektion mit einem geeigneten Desinfektionsmittel 
erforderlich. Produkt direkt nach dem Gebrauch auf Abnutzung 
oder Beschädigung untersuchen. Bei Beschädigung, Material 
entsorgen.
NIEMALS TAUCHDESINFIZIEREN. Das Material gründlich 
reinigen und vor Feuchtigkeit schützen, um Kreuzkontaminationen 
zu vermeiden. Desinfizieren Sie mit einem für Ihr Land 
zugelassenen und registrierten (mid-level registered) 
Desinfektionsmittel.

Unerwünschte Wirkungsberichte:
Wenn Sie sich einer unerwünschten Wirkung, Reaktion oder 
ähnlichen Vorkommnisse bewusst werden, die durch die 
Verwendung dieses Produktes erlebt werden, einschließlich derer, 
die nicht in dieser Gebrauchsanweisung aufgeführt sind, melden 
Sie diese bitte direkt über das entsprechende Meldebehörde, 
indem Sie die richtige Autorität Ihres Landes zugänglich über den 
folgenden Link auswählen:
    https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en
Sowie zu unserer internen Meldestelle: vigilance@gc.dental
Auf diese Weise tragen Sie dazu bei, die Sicherheit dieses 
Produktes zu verbessern.

Letzte Bearbeitung: 06/2019

ONE COMPONENT LIGHT-CURED ADHESIVE

For use only by a dental professional in the recommended 
indications.

RECOMMENDED INDICATIONS
1. Direct bonding of light-cured composites and compomers to 

tooth structure
2. Bonding of dual-cured core build up composites to tooth 

structure as long as these materials are light-cured.
3. Intraoral repair of composite, metal-based and 

zirconia/alumina-based restorations
4. Intraoral repair of ceramic restorations in combination with a 

silane coupling agent
5. Treatment of hypersensitive teeth
6. Sealing of tooth preparation (cavity or abutment) for indirect 

restorations

CONTRAINDICATION
1. Pulp capping.
2. Avoid use of this product in patients with known allergies to 

methacrylate monomer, methacrylate polymer, or acetone.

NOT TO BE USED
1. In combination with chemically cured composite resin.
2. In combination with eugenol containing materials as eugenol 

may hinder G-Premio BOND from setting or bonding properly.
3. In combination with desensitizers as desensitizers may hinder 

G-Premio BOND from setting or bonding properly.

DIRECTIONS FOR USE
I. BONDING PROCEDURE

1. CAVITY PREPARATION
 Prepare tooth using standard techniques. Make sure that the 

temporary material is thoroughly removed from the surface. 
Use rubber dam for protection. Rinse and dry the prepared 
tooth surfaces by gently blowing with an air syringe. 

 Note: 
 For pulp capping, use calcium hydroxide.
2. TREATMENT OF TOOTH SURFACES
 Select out of the following 3 technique options:

a) Self-etch technique
 Apply G-Premio BOND to bur-cut enamel and dentin, 

without a separate etching step.
 Note: 
 Non bur-cut enamel should always be treated with a 

35-40% phosphoric acid gel for 10 seconds, rinsed with
 water for 5 seconds and gently dried.
b) Selective etching of enamel
 Prior to applying G-Premio BOND to enamel and dentin,
 etch enamel only with 35-40% phosphoric acid gel for
 10-15 seconds, rinse for 5 seconds and gently dry.
c) Total-etch technique
 Prior to applying G-Premio BOND to enamel and dentin,
 etch enamel and dentin with 35-40% phosphoric acid gel for 

10-15 seconds, rinse for 5 seconds and gently dry.
3. APPLICATION OF G-Premio BOND

a) Bottle type: Prior to dispensing, shake the bottle of 
G-Premio BOND thoroughly. To open the flip-top cap, pinch 
both cap release buttons on the neck of the bottle at the 
same time, as illustrated in Figure 1. Dispense a few drops 
into a clean dispensing dish. Close the cap immediately.
Note: 
1) If the cap detaches from the bottle, it may be reattached 

by reseating the cap on the hinge pegs, as shown in 
Figure 2.

2) Wipe any excess liquid from the nozzle before closing the 
cap.

 

 Unit dose type: Before opening unit dose capsule, ensure 
top of the capsule is facing up. Unscrew cap 
counterclockwise. Using the disposable applicator provided, 
mix the liquid thoroughly for 5 seconds, making sure to 
agitate material from the bottom and sides of the capsule.

 Note: 
 If the cap of the unit dose is too tight to open, use another 

unit dose. Do not try to open the unit dose capsule with 
excessive force as this may cause the liquid inside to spill 
and cause accidental contact with skin and eyes.

b) IMMEDIATELY apply to the prepared enamel and dentin
 surfaces using the disposable applicator.
c) Leave undisturbed for 10 seconds after the end of
 application. G-Premio BOND can provide sufficient bonding 

strength even when dried immediately after application 
without waiting time.  

d) Dry thoroughly for 5 seconds with oil free air under
 MAXIMUM air pressure. Use vacuum suction to prevent
 splatter of the adhesive. The final result should be a thin
 adhesive film with a glossy surface and which does not
 visibly move under further air pressure.
 Notes:

1) When removing from refrigerator after long-term storage, 
allow G-Premio BOND to stand at room temperature for 
several minutes prior to use.

2) Apply G-Premio BOND immediately as the material 
contains a volatile solvent.

3) G-Premio BOND is a light-cured material. Protect the 
liquid from light after dispensing. 

4) Remove excess material remaining on the tooth (other 
than the surfaces to be bonded) using a sponge or cotton 
pellet as residue material is hard to remove after light 
curing.

5) Should the applied material be contaminated with water, 
blood or saliva prior to light curing, wash and dry the 
tooth and repeat the procedure by re-applying material.

4. LIGHT CURING
 Light cure using a visible light curing unit.

 

5A. PLACEMENT OF LIGHT-CURED COMPOSITES AND  
 COMPOMERS

  After having light-cured the adhesive, follow manufacturer's  
 instructions for use in order to place, contour and light-cure

  the composite resin material of choice.
5B. PLACEMENT OF DUAL-CURED COMPOSITES
  After having light-cured the adhesive, make sure to  

 light-cure the dual-cured composite material separately.
  Self-curing only will result in insufficient bonding strength.
6. FINISHING
 Adjust restoration, finish and polish using standard 

techniques.

II. REPAIR SITUATIONS
1. PREPARATION OF RESTORATION
 Roughen the adherent surfaces using a diamond point.
 Use rubber dam for protection. Rinse and dry the prepared 

surfaces by blowing with an air syringe. If the restoration 
surface contains glass ceramics or hybrid ceramics treat those 
surfaces using a silane coupling agent such as CERAMIC 
PRIMER II prior to application of G-Premio BOND.

 Note: 
 Do NOT apply CERAMIC PRIMER II to metal and/or tooth 

surface.
2. TREATMENT OF TOOTH SURFACES
 Select out of the following 3 technique options:

a) Self-etch technique
 Apply G-Premio BOND to bur-cut enamel and dentin, 

without a separate etching step.
 Note: 
 Non bur-cut enamel should always be treated with a 

35-40% phosphoric acid gel for 10 seconds, rinsed with 
water for 5 seconds and gently dried.

b) Selective etching of enamel
 Prior to applying G-Premio BOND to enamel and dentin, 

etch enamel only with 35-40% phosphoric acid gel for 10-15 
seconds, rinse for 5 seconds and gently dry.

c) Total-etch technique
 Prior to applying G-Premio BOND to enamel and dentin, 

etch enamel and dentin with 35-40% phosphoric acid gel for 
10-15 seconds, rinse for 5 seconds and gently dry.

3. APPLICATION OF G-Premio BOND
a) Bottle type: Prior to dispensing, shake the bottle of
 G-Premio BOND thoroughly. Dispense a few drops into
 a clean dispensing dish. Replace bottle cap immediately. 
 Unit dose type: Unscrew cap of unit dose 

counterclockwise. Make sure to identify the top and bottom 
of the unit dose capsule before opening. Using the 
disposable applicator provided, mix the liquid thoroughly for 
5 seconds, making sure to combine liquid from top and 
bottom of the container.

b) IMMEDIATELY apply to all repaired surfaces using the
 disposable applicator. 
c) Leave undisturbed for 10 seconds after the end of 
 application. G-Premio BOND can provide sufficient bonding 

strength even when dried immediately after application 
without waiting time. 

d) Dry thoroughly for 5 seconds with oil free air under
 MAXIMUM air pressure. Use vacuum suction to prevent
 splatter of the adhesive. The final result should be a thin
 adhesive film with a glossy surface and which does not
 visibly move under further air pressure.
 Notes:

1) When removing from refrigerator after long-term storage, 
allow G-Premio BOND to stand at room temperature for 
several minutes prior to use.

2) If the cap of the unit dose is too tight to open, to avoid 
accidental contact of the liquid with skin and eyes, do not 
try to open it with force. Use another unit dose.

3) Apply G-Premio BOND immediately as the material 
contains a volatile solvent.

4) G-Premio BOND is a light-cured material. Protect the 
liquid from light after dispensing from the bottle. 

5) Remove excess material remaining on the tooth (other 
than the surfaces to be bonded) using a sponge or cotton 
pellet as residue material is hard to remove after light 
curing.

6) Should the applied material be contaminated with water, 
blood or saliva prior to light curing, wash and dry the 
tooth and repeat the procedure by re-applying material.

4. LIGHT CURING
 Light cure using a visible light curing unit. Refer to I. 

BONDING PROCEDURE, 4. LIGHT-CURING
5. PLACEMENT OF LIGHT-CURED 

COMPOSITES/COMPOMERS
 After having light-cured the adhesive, follow manufacturer’s 

instructions for use in order to place, contour and light-cure 
the composite resin material of choice. 

6. FINISHING
 Adjust restoration, finish and polish using standard 

techniques.

III. TREATMENT OF HYPERSENSITIVE TEETH AND
 IMMEDIATE DENTIN SEALING

1. APPLICATION OF G-Premio BOND
 Refer to I. BONDING PROCEDURE, 2. TREATMENT OF 

TOOTH SURFACES and 3. APPLICATION OF G-Premio 
BOND. Wait 10 seconds before drying.

 Note: 
 For the treatment of hypersensitive teeth, the self-etch 

technique is recommended. 
2. LIGHT CURING
 Refer to I. BONDING PROCEDURE, 4. LIGHT-CURING
3. REMOVE UNPOLYMERIZED LAYER
 Remove the unpolymerized layer of G-Premio BOND using a 

moist cotton pellet.

STORAGE
Store at room temperature (1-25°C) (33.8-77.0°F). 
If not in use for a prolonged period of time, store in refrigerator.

PACKAGE
G-Premio BOND Bottle Kit: 5 mL liquid (1), disposable dispensing  

dish (20), DISPOSABLE APPLICATOR II (50)
G-Premio BOND Bottle Refill: 5 mL liquid (1)
G-Premio BOND 3-Bottle Pack: 5 mL liquid (3)
G-Premio BOND Unit Dose: 0.1 mL liquid (50), DISPOSABLE  

APPLICATOR II (50)

CAUTION
 1. In rare cases, the product may cause sensitivity in some 

people. If such reaction occurs, discontinue the use of the 
product and refer to a physician.

 2. Personal protective equipment (PPE) such as gloves, face 
masks and safety eyewear should always be worn.

 3. Avoid inhalation or ingestion of material.
 4. G-Premio BOND is a highly flammable liquid and vapour. 
  Do not use near open flame. Keep away from sources of 

ignition. Do not store large quantities in one area. Keep away 
from direct sunlight.

 5. G-Premio BOND is volatile. Use in a well-ventilated place.
  Advise patients to breathe through nose.
 6. G-Premio Bond unit dose is for single use only. Do not attempt 

to recap or reuse. Unit Dose cannot be recapped properly once 
opened and the volatile solvent may evaporate.

 7. In case of contact with eyes, flush immediately with water and 
seek medical attention.

 8. In case of contact with oral tissue or skin, immediately remove 
with a sponge or cotton pellet. After the restorative treatment is 
finished, rinse thoroughly with water.

 9. If the tissue contacted by the material turns white or forms a 
blister, advise the patient to leave the affected area undisturbed, 
until the mark disappears, usually in 1-2 weeks. To avoid 
contact, it is recommended to apply COCOA BUTTER to areas 
which cannot be covered with a rubber dam.

 10. In case of surface spills, immediately wipe off with a dry cloth.
 11. Do not mix with other products.
 12. Dispose of contents/container in accordance with local 

regulations.

Some products referenced in the present IFU may be classified as 
hazardous according to GHS. Always familiarize yourself with the 
safety data sheets available at:
 http://www.gceurope.com
or for The Americas
 http://www.gcamerica.com
They can also be obtained from your supplier.

CLEANING AND DISINFECTING:
MULTI-USE DELIVERY SYSTEMS: to avoid cross-contamination 
between patients this device requires mid-level disinfection. 
Immediately after use inspect device and label for deterioration. 
Discard device if damaged. 
DO NOT IMMERSE. Thoroughly clean device to prevent drying and 
accumulation of contaminants. Disinfect with a mid-level registered 
healthcare-grade infection control product according to regional / 
national guidelines.

Undesired effects- Reporting:
If you become aware of any kind of undesired effect, reaction or 
similar events experienced by use of this product, including those 
not listed in this instruction for use, please report them directly 
through the relevant vigilance system, by selecting the proper 
authority of your country accessible through the following link:
    https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en
as well as to our internal vigilance system: vigilance@gc.dental
In this way you will contribute to improve the safety of this product.

Last revised: 06/2019

ADESIVO MONOCOMPONENTE FOTOPOLIMERIZZABILE

Per uso esclusivamente professionale odontoiatrico nelle 
indicazioni raccomandate.

INDICAZIONI RACCOMANDATE
1. Adesione diretta di compositi fotopolimerizzabili e compomeri 

alla struttura del dente
2. Adesione di compositi a duplice polimerizzazione per la  

stratificazione del moncone alla struttura del dente, a 
condizione che essi vengano fotopolimerizzati.

3. Riparazione endo-orale di restauri in composito, a base di 
metallo e di zirconia/allumina

4. Riparazione endo-orale di restauri in ceramica in combinazione 
con un agente di accoppiamento silanico

5. Trattamento di denti ipersensibili
6. Sigillo della preparazione (cavità o moncone) per restauri 

indiretti

CONTROINDICAZIONI
1. Incappucciamento della polpa.
2. Evitare l'uso di questo prodotto nei pazienti con allergie note
 al monomero metacrilato, polimero metacrilato, o acetone.

NON USARE
1. In combinazione con resine composite a indurimento chimico.
2. In combinazione con materiali contenenti eugenolo in quanto  

l’eugenolo può impedire il corretto indurimento o la corretta 
adesione di G-Premio BOND.

3. In combinazione con desensibilizzanti poiché questi possono 
impedire il corretto indurimento o la corretta adesione di 
G-Premio BOND.

ISTRUZIONI PER L’USO
I. PROCEDURA DI BONDING

1. PREPARAZIONE DELLA CAVITA’
 Preparare il dente seguendo le tecniche standard.   

Accertarsi di aver eliminato completamente il materiale 
provvisorio da tutta la superficie. Utilizzare la diga di gomma 
come protezione. Sciacquare e asciugare la superficie del 
dente preparato usando una siringa ad aria con getto leggero.

 Nota:
 Usare idrossido di calcio in caso di incappucciamento della 

polpa.
2. TRATTAMENTO DELLE SUPERFICI DENTALI
 Scegliere una delle 3 tecniche descritte di seguito:

a) Tecnica con automordenzatura 
 Applicare G-Premio BOND sullo smalto e sulla dentina  

fresati senza eseguire una fase separata di mordenzatura.
 Nota: 
 Lo smalto non fresato deve sempre essere trattato con un 

gel contenente 35-40% di acido fosforico per 10 secondi, 
quindi sciacquato per 5 secondi e asciugato delicatamente.

b) Mordenzatura selettiva dello smalto 
 Prima di applicare G-Premio BOND su smalto e dentina, 

mordenzare solamente lo smalto con acido fosforico al 
35-40% per 10-15 secondi, sciacquare per 5 secondi e 
asciugare delicatamente.

c) Tecnica con mordenzatura totale
 Prima di applicare G-Premio BOND su smalto e dentina, 

mordenzare lo smalto e la dentina con acido fosforico al 
35-40% per 10-15 secondi, sciacquare per 5 secondi e 
asciugare delicatamente.

3. APPLICAZIONE DI G-Premio BOND
a) Tipologia di flacone: prima di erogare, agitare bene il 

flacone di G-Premio BOND. Per aprire il tappo a scatto, 
premere contemporaneamente i pulsanti di rilascio sul 
collo del flacone, come mostrato nella Figura 1. Distribuire 
alcune gocce su un piatto di erogazione pulito. Richiudere 
subito il coperchio.
Nota: 
1) Se il tappo si stacca dal flacone, è possibile riattaccarlo 

riposizionandolo sui perni a cerniera, come mostrato 
nella Figura 2.

2) Eliminare l'eventuale liquido in eccesso dall'ugello prima 
di chiudere il tappo.

 

 
 Tipologia monodose: prima di aprire la capsula 

monodose, assicurarsi che la parte superiore della capsula 
sia rivolta verso l'alto. Svitare il tappo in senso antiorario. 
Utilizzando l'applicatore monouso in dotazione, miscelare 
con cura il liquido per 5 secondi, assicurandosi di agitare il 
materiale sul fondo e sui lati della capsula.

 Nota: 
 Se il tappo dell'unità monodose risulta difficile da aprire, 

utilizzare un'altra unità monodose. Non cercare di aprire la 
capsula dell'unità monodose sforzandola poiché questo 
potrebbe causare la fuoriuscita del liquido interno e il 
contatto accidentale con pelle e occhi.

b) Applicare IMMEDIATAMENTE il prodotto sulle superfici  
di smalto e dentina preparate usando l’applicatore 
monouso.

c) Lasciare in posa per 10 secondi dopo aver terminato  
l’applicazione. G-Premio BOND è in grado di garantire  
un’adesione sufficientemente forte anche se viene 
asciugato immediatamente dopo essere stato applicato, 
senza attendere.  

d) Asciugare accuratamente per 5 secondi utilizzando aria  
priva di olio alla MASSIMA pressione, in presenza di  
aspirazione a vuoto per evitare eventuali spruzzi di 
adesivo. Il risultato finale dovrebbe essere una sottile 
pellicola adesiva con una superficie lucida che non si 
muove visibilmente sotto getto d’aria in pressione.
Note:
1) Quando G-Premio BOND viene tolto dal frigorifero dopo 

un lungo periodo di conservazione, lasciare il prodotto a 
temperatura ambiente per diversi minuti prima di 
utilizzarlo.

2) Applicare G-Premio BOND immediatamente in quanto il 
materiale contiene un solvente volatile.

3) G-Premio BOND è un materiale fotopolimerizzabile.  
Proteggere il liquido dalla luce solare dopo averlo 
estratto dalla confezione. 

4) Utilizzando una spugna o del cotone, eliminare il 
materiale in eccesso rimasto sul dente (eccetto le 
superfici di adesione) in quanto una volta 
fotopolimerizzato sarà difficile eliminare il materiale 
residuo.

5) Nel caso in cui il materiale applicato dovesse essere 
contaminato con acqua, sangue o saliva prima della 
fotopolimerizzazione, lavare e asciugare il dente e 
ripetere la procedura riapplicando il materiale.

4.  FOTOPOLIMERIZZAZIONE
 Fotopolimerizzare utilizzando una lampada a luce visibile.

  

5A. APPLICAZIONE DEI COMPOSITI    
 FOTOPOLIMERIZZABILI E DEI COMPOMERI

  Dopo aver fotopolimerizzato l’adesivo, seguire le istruzioni  
 per l’uso fornite dal produttore per applicare, modellare e

  fotopolimerizzare la resina composita prescelta.
5B. APPLICAZIONE DEI COMPOSITI A DUPLICE   

 INDURIMENTO
  Dopo aver fotopolimerizzato l’adesivo, fotopolimerizzare  

 separatamente il materiale composito a duplice   
 indurimento. Se si lascia semplicemente autoindurire il  
 materiale, la forza di adesione ottenuta sarà insufficiente.

6. FINITURA
 Adattare il restauro, rifinire e lucidare utilizzando le tecniche 

consuete.

II. RIPARAZIONI
1. PREPARAZIONE DEL RESTAURO
 Irruvidire le superfici di adesione utilizzando una punta 

diamantata. Usare la diga di gomma per proteggere 
adeguatamente l’area. Sciacquare e asciugare le superfici 
preparate utilizzando una siringa a getto d’aria. Se la 
superficie del restauro contiene ceramica vetrosa o 
ceramiche ibride trattare queste superfici usando un agente 
legante silanico come CERAMIC PRIMER II prima di 
applicare G-Premio BOND.

 Nota. 
 NON applicare CERAMIC PRIMER II sulle superfici in metallo 

e/o sulle superfici dentali.
2. TRATTAMENTO DELLE SUPERFICI DENTALI
 Scegliere una delle 3 tecniche descritte di seguito:

a) Tecnica con automordenzatura 
 Applicare G-Premio BOND sullo smalto e sulla dentina  

fresati senza eseguire una fase separata di mordenzatura.
 Nota: 
 Lo smalto non fresato deve sempre essere trattato con  

un gel contenente 35-40% di acido fosforico per 10 
secondi, quindi sciacquato per 5 secondi e asciugato 
delicatamente.

b) Mordenzatura selettiva dello smalto 
 Prima di applicare G-Premio BOND su smalto e dentina, 

mordenzare solamente lo smalto con acido fosforico al 
35-40% per 10-15 secondi, sciacquare per 5 secondi e 
asciugare delicatamente.

c) Tecnica con mordenzatura totale
 Prima di applicare G-Premio BOND su smalto e dentina, 

mordenzare lo smalto e la dentina con acido fosforico al 
35-40% per 10-15 secondi, sciacquare per 5 secondi e 
asciugare delicatamente.

3. APPLICAZIONE DI G-Premio BOND
a) Versione flacone: Prima di erogare il prodotto, agitare bene 

il flacone di G-Premio BOND. Erogare qualche goccia su 
un blocchetto pulito. Richiudere immediatamente il flacone 
dopo l’uso. 

 Versione monodose: Svitare il cappuccio del contenitore 
monodose ruotandolo in senso antiorario. Accertarsi di 
aver individuato la parte superiore e la parte inferiore della 
capsula monodose prima di aprirla.    
Usando l’applicatore monouso in dotazione, miscelare

 accuratamente il liquido per 5 secondi, assicurandosi di
 unire il liquido della parte superiore e inferiore 

delcontenitore.
b) Applicare IMMEDIATAMENTE il prodotto sulle superfici  

di smalto e dentina preparate usando l’applicatore 
monouso.

c) Lasciare in posa per 10 secondi dopo aver terminato  
l’applicazione. G-Premio BOND è in grado di garantire  
un’adesione sufficientemente resistente anche se viene  
asciugato immediatamente dopo essere stato applicato,  
senza attendere.

d) Asciugare accuratamente per 5 secondi utilizzando aria 
priva di olio alla MASSIMA pressione, in presenza di 
aspirazione a vuoto per evitare eventuali spruzzi di 
adesivo. Il risultato finale dovrebbe essere una sottile 
pellicola adesiva con una superficie lucida che non si 
muove visibilmente sotto getto d’aria in pressione.
Note:
1) Quando G-Premio BOND viene tolto dal frigorifero dopo 

un lungo periodo di conservazione, lasciare il prodotto a 
temperatura ambiente per diversi minuti prima di 
utilizzarlo.

2) Se risulta faticoso svitare il cappuccio della confezione 
monodose, non tentare di forzarne l’apertura per evitare 
che il liquido venga accidentalmente a contatto con la 
pelle e gli occhi. Usare un’altra confezione monodose.

3) Applicare G-Premio BOND immediatamente in quanto il 
materiale contiene un solvente volatile.

4) G-Premio BOND è un materiale fotopolimerizzabile.  
Proteggere il liquido dalla luce solare dopo averlo 
estratto dalla confezione. 

5) Utilizzando una spugna o del cotone, eliminare il 
materiale in eccesso rimasto sul dente (eccetto le 
superfici di adesione) in quanto una volta 
fotopolimerizzato sarà difficile eliminare il materiale 
residuo.

6) Nel caso in cui il materiale applicato dovesse essere  
contaminato con acqua, sangue o saliva prima della  
fotopolimerizzazione, lavare e asciugare il dente e 
ripetere la procedura riapplicando il materiale.

4. FOTOPOLIMERIZZAZIONE
 Fotopolimerizzare utilizzando una lampada a luce visibile.
 Consultare i paragrafi I. PROCEDURA DI BONDING, 4.
 FOTOPOLIMERIZZAZIONE.
5. APPLICAZIONE DEI COMPOSITI    

FOTOPOLIMERIZZABILI E DEI COMPOMERI
 Dopo aver fotopolimerizzato l’adesivo, seguire le istruzioni 

per l’uso fornite dal produttore per applicare, modellare e 
fotopolimerizzare la resina composita prescelta.

6. FINITURA
 Adattare il restauro, rifinire e lucidare utilizzando le tecniche 

consuete.
III. TRATTAMENTO DELL’IPERSENSIBILITÀ DENTALE E
 SIGILLATURA IMMEDIATA DELLA DENTINA

1. APPLICAZIONE DI G-Premio BOND
 Consultare i paragrafi I. PROCEDURA DI BONDING, 2.
 TRATTAMENTO DELLE SUPERFICI DENTALI, 3.   

APPLICAZIONE DI G-Premio BOND. Attendere 10 secondi 
prima di asciugare.

 Nota: 
 per il trattamento dell’ipersensibilità dentale è raccomandata 

la tecnica self-etch.
2. FOTOPOLIMERIZZAZIONE
 Consultare i paragrafi I. PROCEDURA DI BONDING, 4.  

FOTOPOLIMERIZZAZIONE
3. RIMOZIONE DELLO STRATO NON POLIMERIZZATO
 Eliminare lo strato non polimerizzato di G-Premio BOND 

usando del cotone umido.
CONSERVAZIONE
Conservare a temperature ambiente (1-25°C) (33,8-77,0°F). 
Se non viene utilizzato per un periodo di tempo prolungato, 
conservare il prodotto in frigorifero.
CONFEZIONI
Kit con flacone di G-Premio BOND: 
 1 flacone di liquido da 5 mL, 20 blocchetti monouso, 
 50 DISPOSABLE APPLICATOR II (applicatori monouso)
Ricambio flacone di G-Premio BOND: 1 flacone di liquido da 5mL
 Confezione da 3 flaconi di G-Premio BOND: 3 flaconi di liquido da 5 mL 
Monodose di G-Premio BOND: 50 Monodosi di liquido da 0,1 mL, 50 

DISPOSABLE APPLICATOR II (applicatori monouso)

AVVERTENZE
 1. In rari casi il prodotto può provocare sensibilizzazione in alcuni 

pazienti. Qualora si verificassero simili reazioni, interrompere 
l’uso del prodotto e consultare un medico.

 2. Indossare sempre dispositivi di protezione individuale quali 
guanti, maschere facciali e occhiali di protezione.

 3. Evitare di inalare o ingerire il prodotto.
 4. G-Premio BOND contiene liquido e vapore altamente   

infiammabili. Non usare in prossimità di fiamme libere. Tenere 
lontano da fonti di accensione. Non conservare grosse quantità 
di prodotto in un’unica area. Tenere lontano dalla luce solare 
diretta.

 5. G-Premio BOND è volatile. Utilizzare in luogo ben ventilato.  
Chiedere ai pazienti di respirare dal naso.

 6. G-Premio Bond unit dose è monouso. Non tentare di richiudere o 
di riusare. Unit Dose non può essere adeguatamente richiuso 
una volta aperto e il solvente volatile piò evaporare. 

 7. Nel caso di contatto con gli occhi, sciacquare immediatamente 
con acqua e consultare un medico.

 8. Nel caso di contatto con il tessuto orale o con la cute, 
rimuovere immediatamente il prodotto con una spugna o del 
cotone. Una volta terminato il trattamento conservativo, 
sciacquare abbondantemente con acqua.

 9. Se il tessuto venuto a contatto con il prodotto diventa bianco o 
forma bolle, avvisare il paziente di non intervenire sulla parte 
affetta fino a che il segno, normalmente in 1-2 settimane, non 
scompare da solo. Per evitare contatti si consiglia di cospargere 
con burro di cacao le aree non protette dalla diga di gomma.

 10. Se il prodotto viene versato sul tavolo o sul pavimento, pulirlo 
immediatamente con uno straccio asciutto. 

 11. Evitare di miscelare il prodotto con altri prodotti.
 12. Il contenitore e/o il contenuto dovranno essere smaltiti in  

conformità alle disposizioni locali.
Alcuni prodotti a cui si fa riferimento nelle istruzioni d’uso possono 
essere classificati come pericolosi secondo il GHS. Fate costante 
riferimento alle schede di sicurezza disponibili su:
 http://www.gceurope.com
o per le Americhe
 http://www.gcamerica.com
Possono anche essere richieste al fornitore.
PULIZIA E DISINFEZIONE:
SISTEMI DI EROGAZIONE MULTIUSO: per evitare 
contaminazione crociata fra i pazienti, questo dispositivo richiede 
una disinfezione di medio livello. Immediatamente dopo l’uso 
ispezionare se il dispositivo e l’etichetta sono deteriorati. Gettare il 
dispositivo se danneggiato.
NON IMMERGERE. Pulire con cura il dispositivo per prevenire 
l’essicazione e l’accumulo di contaminanti. Disinfettare con un 
prodotto di presidio sanitario per il controllo dell’infezione di medio 
livello  in conformità con le line guide regionali/nazionali.
Segnalazione degli effetti indesiderati:
Se si viene a conoscenza di qualsiasi tipo di effetto indesiderato, 
reazione o eventi simili verificatisi dall'uso di questo prodotto, 
compresi quelli non elencati in queste istruzioni per l'uso, si prega 
di segnalarli direttamente attraverso il sistema di vigilanza 
pertinente, selezionando l'autorità competente del proprio paese 
accessibile attraverso il seguente link:
    https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en 
così come al nostro sistema di vigilanza interna: 
vigilance@gc.dental 
In questo modo si contribuirà a migliorare la sicurezza di questo 
prodotto.
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ADHÉSIF MONO COMPOSANT PHOTOPOLYMÉRISABLE

Utilisation seulement par un professionnel dentaire et selon les 
indications. 

INDICATIONS PRÉCONISÉES
1. Collage direct des composites et des compomers
 photopolymérisables à la structure de la dent
2. Collage des matériaux composites à prise duale pour 

reconstitution coronoradiculaire à la structure de la dent si ces 
matériaux ont été photopolymérisés

3. Réparation en bouche des restaurations composite et des 
restaurations à base de métal ou à base de zircone/alumine 

4. Réparation en bouche des restaurations céramique en 
combinaison avec un silane 

5. Traitement des hypersensibilités dentaires 
6. Scellement (cavités ou piliers) pour restaurations indirectes  

CONTRE-INDICATIONS
1. Coiffage pulpaire
2. Ne pas utiliser ce produits chez patients présentant une allergie 

connue au monomère méthacrylate, polymère méthacrylate et 
acétone. 

NE PAS UTILISER
1. En combinaison avec des résines composites 

chémopolymérisables.
2. En association avec des produits contenant de l'Eugénol,  

susceptibles de gêner la prise ou l'adhésion du G-Premio 
BOND. 

3. En association avec des désensibilisateurs susceptibles de  
gêner la prise ou l'adhésion du G-Premio BOND.

MODE D’EMPLOI 
I. PROCEDURE DE COLLAGE

1. PREPARATION DE LA CAVITE
 Préparer la dent selon les techniques standards.   

S'assurer du retrait soigneux du matériau temporaire de la 
surface. Utiliser une digue de caoutchouc. Rincer et sécher 
doucement les surfaces de la dent préparée avec une 
seringue à air.

 Note :
 Pour les coiffages pulpaires, utiliser de l'hydroxyde de 

calcium.
2. TRAITEMENT DES SURFACES DE LA DENT
 Choisir parmi les 3 techniques suivantes:

a) Technique auto-mordançage 
 Appliquer G-Premio BOND sur l’émail et la dentine « 

fraisés », sans étape de mordançage séparée. 
 Note : 
 L’émail non préparé doit toujours être traité avec un gel 

d’acide phosphorique à 35-40% pendant 10 secondes. 
Rincer 5 secondes à l’eau et sécher doucement

b) Mordançage sélectif de l’émail
 Avant d’appliquer G-Premio BOND sur l’émail et la dentine, 

mordancer seulement l’émail avec un gel d’acide 
phosphorique à 35-40% pendant 10-15 secondes. Rincer 5 
secondes à l’eau et sécher doucement.

c) Technique de mordançage total 
 Avant d’appliquer G-Premio BOND sur l’émail et la dentine, 

mordancer l’émail et la dentine avec un gel d’acide 
phosphorique à 35-40% pendant 10-15 secondes. Rincer 5 
secondes à l’eau et sécher doucement.

3. APPLICATION DU G-Premio BOND
a) Flacon : Avant distribution, agitez soigneusement le flacon 

de G-Premio BOND. Pour ouvrir le capuchon, pincez en 
même temps les 2 boutons sur le côté du flacon, comme 
illustré sur la Figure 1. Déposez quelques gouttes sur un 
plateau jetable propre. Rebouchez aussitôt. 
Note : 
1) Si le capuchon se détache du flacon, il peut facilement 

être remis en place en glissant les chevilles dans la 
charnière comme indiqué dans la Figure 2.

2) Essuyez tout excès de liquide de la buse avant de fermer 
le capuchon.

 

 Unidose : avant d’ouvrir l’unidose assurez-vous que la 
partie supérieure est bien face vers le haut. Tournez dans 
le sens inverse des aiguilles d’une montre. Appliquez à 
l’aide de l’applicateur jetable fourni.

 Note: 
 Si vous n’arrivez pas à ouvrir l’unidose, ne forcez pas et 

prenez-en une autre. Vous prenez le risque de provoquer 
un contact accidentel du liquide avec la peau et les yeux.

b) Appliquer IMMEDIATEMENT sur les surfaces préparées 
d'émail et de dentine en utilisant l'applicateur jetable

c) Laisser agir pendant 10 secondes après la fin de   
l'application. G-Premio BOND offre cependant une 
adhésion suffisante même s'il est séché immédiatement 
après application. 

d) Sécher soigneusement en utilisant une seringue à air (sans 
aucune trace d'huile) sous pression MAXIMUM pendant 5 
secondes et en présence de la pompe à salive afin d'éviter 
les éclaboussures d'adhésif. Le résultat final doit montrer 
un film adhésif fin avec une surface brillante qui ne se 
déplace pas sous pression de l'air. 

 Notes:
1) Après un séjour prolongé au réfrigérateur, laisser
 G-Premio BOND à température ambiante pendant
 plusieurs minutes avant utilisation.
2) Appliquer immédiatement G-Premio BOND car ce 

produit contient un solvant volatile.
3) G-Premio BOND est un matériau photopolymérisable. 

Protéger le liquide de la lumière après distribution. 
4) Retirer tout excédent de produit sur les parties de la dent 

ne nécessitant pas d'adhésif en utilisant une éponge ou 
une boulette de coton car l'adhésif devient difficile à 
enlever après photopolymérisation.

5) Si le produit appliqué est contaminé avant la 
photopolymérisation par de l'eau, du sang ou de la salive 
laver et sécher la dent puis répéter leprocédé en 
réappliquant le produit. 

4.  PHOTOPOLYMERISATION
 Photopolymériser en utilisant un appareil à lumière visible 

  

5A. MISE EN PLACE DES COMPOSITES ET DES   
 COMPOMERS PHOTOPOLYMERISABLES 

  Après avoir photopolymérisé l'adhésif suivre les instructions  
 du fabricant pour placer, adapter et photopolymériser la  
 résine composite de votre choix.

5B.  MISE EN PLACE DES COMPOSITES "A PRISE DUALE" 
  Après avoir photopolymérisé l'adhésif, s'assurer de bien
  photopolymériser séparément le composite dual.
  L'autopolymérisation seule peut conduire à une adhésion  

 insuffisante.
6. FINITION
 Ajuster la restauration et procéder au polissage en utilisant 

les techniques standards

II. CAS DE REPARATION 
1. PREPARATION DE LA RESTAURATION 
 Rendre les surfaces d'adhésion rugueuses avec une pointe 

diamantée. Utiliser une digue de caoutchouc de protection. 
Rincer et sécher les surfaces préparées avec une seringue à 
air. Si la restauration contient une céramique vitreuse ou une 
céramique hybride traiter ces surfaces avec un silane tel que 
le CERAMIC PRIMER II avant l’application du G-Premio 
BOND.

 Note:
 NE PAS APPLIQUER CERAMIC PRIMER II sur du métal 

et/ou la surface de la dent. 
2. TRAITEMENT DES SURFACES DE LA DENT 
 Choisir parmi les 3 techniques suivantes:

a) Technique auto-mordançage 
 Appliquer G-Premio BOND sur l’émail et la dentine
 « fraisés », sans étape de mordançage séparée. 
 Note:      

L’émail non préparé doit toujours être traité avec un gel  
d’acide phosphorique à 35-40% pendant 10 secondes. 
Rincer 5 secondes à l’eau et sécher doucement.

b) Mordançage sélectif de l’émail
 Avant d’appliquer G-Premio BOND sur l’émail et la dentine, 

mordancer seulement l’émail avec un gel d’acide 
phosphorique à 35-40% pendant 10-15 secondes rincer 5 
secondes à l’eau et sécher doucement.

c) Technique de mordançage total 
 Avant d’appliquer G-Premio BOND sur l’émail et la dentine, 

mordancer l’émail et la dentine avec un gel d’acide 
phosphorique à 35-40% pendant 10-15 secondes, rincer 5 
secondes à l’eau et sécher doucement.

3. APPLICATION DU G-Premio BOND
a) Type flacon: Avant utilisation, agiter vigoureusement
 le flacon de G-Premio BOND. Déposer quelques gouttes 

dans un plateau propre. Replacer le capuchon sur le flacon 
immédiatement après usage.

 Type unidose: Dévisser le capuchon de l’unidose dans  
le sens inverse des aiguilles d’une montre. S'assurer 
d'identifier le haut et le bas de l’unidose avant ouverture. À 
l'aide de l'applicateur jetable fourni,

 mélanger soigneusement le liquide pendant 5 secondes en 
s'assurant de combiner le liquide du haut et du bas de 
l'unidose. 

b) Appliquer IMMEDIATEMENT sur les surfaces préparées 
d'émail et de dentine en utilisant l'applicateur jetable.

c) Laisser agir pendant 10 secondes après la fin de 
l'application. G-Premio BOND offre cependant une 
adhésion suffisante même s'il est séché immédiatement 
après application.

d) Sécher soigneusement en utilisant une seringue à air (sans 
aucune trace d'huile) sous pression MAXIMUM pendant 5 
secondes et en présence de la pompe à salive afin d'éviter 
les éclaboussures d'adhésif. Le résultat final doit montrer 
un film adhésif fin avec une surface brillante qui ne se 
déplace pas sous pression de l’air.
Notes:
1) Après un séjour prolongé au réfrigérateur, laisser 

G-Premio BOND à température ambiante pendant 
plusieurs minutes avant utilisation.

2) Si le capuchon de l’unidose est trop difficile à ouvrir, ne 
pas essayer de forcer l’ouverture pour éviter tout contact 
accidentel du liquide avec la peau ou les yeux. Utiliser 
une autre unidose.

3) Appliquer immédiatement G-Premio BOND car ce 
produit contient un solvant volatile.

4) G-Premio BOND est un matériau photopolymérisable. 
Protéger le liquide de la lumière après distribution. 

5) Retirer tout excédent de produit sur les parties de la dent 
ne nécessitant pas d'adhésif en utilisant une éponge ou 
une boulette de coton car l'adhésif devient difficile à 
enlever après photopolymérisation.

6) Si le produit appliqué est contaminé avant la 
photopolymérisation par de l'eau, du sang ou de la 
salive, laver et sécher la dent puis répéter leprocédé en 
réappliquant le produit.

4. PHOTOPOLYMERISATION
 Photopolymériser en utilisant un appareil à lumière visible
 Se référer au chap. I. PROCEDURE DE COLLAGE, 4.
 PHOTOPOLYMERISATION.
5. MISE EN PLACE DES COMPOSITES ET COMPOMERS  

PHOTOPOLYMERISABLES
 Après avoir photopolymérisé l'adhésif, suivre les instructions 

du fabricant pour placer, adapter et photopolymériser la 
résine composite de votre choix.

6. FINITION
 Ajuster la restauration et procéder au polissage en utilisant 

les techniques standards.

III. TRAITEMENT DES HYPERSENSIBILITES DENTAIRES ET
 SCELLEMENT IMMEDIAT DE LA DENTINE

1. APPLICATION du G-Premio BOND
 Se référer au chap. I. PROCEDURE DE COLLAGE,2.
 TRAITEMENT DES SURFACES DE LA DENT et 3. 

APPLICATION DU G-Premio BOND. Attendre 10 secondes 
avant de sécher.

 Note: 
 Pour le traitement des dents hypersensibles, la technique
 d’auto-mordançage est recommandée.
2. PHOTOPOLYMERISATION
 Se référer au chap.  I. PROCEDURE  DE COLLAGE, 4.  

PHOTOPOLYMERISATION
3. RETRAIT DE LA COUCHE NON POLYMERISEE 
 Retirer la couche non polymérisée de G-Premio BOND avec 

une boulette de coton humide

CONSERVATION 
Conserver à température ambiante (1-25°C) (33.8-77.0°F). 
En cas de non-utilisation prolongée, conserver au réfrigérateur 

CONDITIONNEMENT 
G-Premio BOND Kit Flacon: liquide 5 mL (x 1), 
 plateaux jetables (x 20), DISPOSABLE APPLICATOR II 

(applicateurs jetable) (x 50)
G-Premio BOND Réassort Flacon: liquide 5 mL (x 1)
G-Premio BOND Pack de 3 flacons: liquides 5 mL (x 3)
G-Premio BOND, unidoses: liquide 0.1 mL (x 50), DISPOSABLE 

APPLICATOR II (applicateurs jetable) (x 50)

PRECAUTIONS D’EMPLOI 
 1. Dans de rares cas ce produit peut entrainer des sensibilités. Si 

tel est le cas, cesser d’utiliser ce produit et consulter un 
médecin.

 2. Un équipement de protection individuel (PPE) comme des 
gants, masques et lunettes de sécurité doit être porté.

 3. Eviter l'inhalation ou l'ingestion du produit.
 4. G-Premio BOND est un liquide très inflammable. Ne pas utiliser 

près d'une flamme vive.Tenir à l'écart des sources 
d'inflammation. Ne pas stocker de grandes quantités dans une 
même zone.Tenir à l'écart des rayons directs du soleil

 5. G-Premio BOND est volatile. Utiliser dans une pièce ventilée. 
Conseiller aux patients de respirer par le nez.

 6. Les unidoses G-Premio Bond sont à usage unique. Ne pas
  reboucher ou réutiliser. Une fois ouverte, les unidoses ne
  peuvent pas être rebouchées correctement, le solvant volatile 

peut évaporer. 
 7. En cas de contact avec les yeux, rincer immédiatement à l'eau 

claire et consulter un médecin
 8. En cas de contact avec les muqueuses ou la peau, retirer 

immédiatement le produit avec une éponge ou une boulette de 
coton. Dès que le traitement de restauration est terminé, rincer 
soigneusement à l'eau claire.

 9. Si la muqueuse ayant été en contact avec le matériau devient 
blanche ou forme une cloque, conseiller au patient de ne pas 
intervenir sur la partie atteinte jusqu'à ce que la marque 
disparaisse, habituellement en 1 ou 2 semaines. Pour éviter 
tout contact, il est recommandé d'appliquer du beurre de cacao 
sur la zone non recouverte par la digue.

 10. Si la table ou le sol sont éclaboussés, essuyer immédiatement 
avec un chiffon sec.

 11. Ne jamais mélanger avec un autre produit
 12. Eliminer les déchets en conformité avec la législation en 

vigueur

Certains produits mentionnés dans le présent mode d’emploi 
peuvent être classés comme dangereux selon le GHS. 
Familiarisez-vous avec les fiches de données de sécurité 
disponibles sur:
 http://www.gceurope.com
ou pour l’Amérique
 http://www.gcamerica.com
Elles peuvent également être obtenues auprès de votre fournisseur.

NETTOYAGE ET DESINFECTION:
Systèmes de distribution multi-usage : pour éviter toute 
contamination croisée entre les patients, ce dispositif nécessite 
une désinfection de niveau intermédiaire. Immédiatement après 
utilisation, inspecter le dispositif et l'étiquette. Jeter le dispositif s’il 
est endommagé. 
NE PAS IMMERGER. Nettoyer soigneusement le dispositif pour 
prévenir l'assèchement et l'accumulation de contaminants. 
Désinfecter avec un produit de contrôle de l'infection de niveau 
intermédiaire selon les directives régionales / nationales.

Déclaration d’effets indésirables :
Si vous avez connaissance d'effets indésirables, de réactions ou 
d'événements de ce type résultant de l'utilisation de ce produit, y 
compris ceux non mentionnés dans cette notice, veuillez les 
signaler directement via le système de vigilance approprié, en 
sélectionnant l'autorité compétente de votre pays accessible via le 
lien suivant :
    https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en
ainsi qu'à notre système de vigilance interne : vigilance@gc.dental
Vous contribuerez ainsi à améliorer la sécurité de ce produit.

Dernière révision: 06/2019

ADHESIVO MONOCOMPONENTE FOTOPOLIMERIZABLE 

Sólo para uso de profesionales de la odontología en las 
indicaciones recomendadas.

INDICACIONES RECOMENDADAS
1. Adhesivo directo de composites y compómeros
 fotopolimerizables a la estructura del diente. 
2. Adhesivo de reconstructores de muñones de composite duales 

a la estructura del diente, siempre y cuando estos materiales se 
fotopolimericen.

3. Reparación intraoral composite, y restauraciones a base metal, 
zirconia y alúmina. 

4. Reparación intraoral de restauraciones de cerámica en 
combinación con un silano.

5. Tratamiento de dientes hipersensibles
6. Sellado de preparaciones del diente (cavidad o aditamento) para 

restauraciones indirectas

CONTRAINDICACIONES
1. Recubrimiento pulpar.
2. Evitar el uso de este producto en pacientes con alergias
 conocida a monómero o polímero de metacrilato y/o acetona.

NO USAR
1. En combinación con composites autopolimerizables
2. En combinación con materiales que contienen eugenol, éste
 podría hacer cambiar las propiedades de fraguado y adhesión 

de G-Premio BOND.
3. En combinación con desensibilizantes, podrían hacer cambiar 

las propiedades de fraguado y adhesión de G-Premio BOND.

INSTRUCCIONES DE USO
I. PROCEDIMIENTO DE ADHESIÓN

1. PREPARACIÓN DE LA RESTAURACIÓN
 Prepare el diente de la forma habitual. Asegúrese de que el 

material ttemporal sea eliminado por completo de la 
superficie. Utilice un dique de goma para proteger. Enjuague 
y seque las superficies de los dientes preparados soplando 
suavemente con la jeringa de aire 

 Nota:
 Para recubrimiento pulpar, use Hidróxido de Calcio.
2. TRATAMIENTO DE LAS SUPERFICIES DEL DIENTE
 Elija entre las 3 siguientes opciones de técnica:

a) Técnica de autograbado - aplicar G- Premio Bond al 
esmalte y dentina, sin un paso separado de grabado.

b) Grabado selectivo del esmalte - antes de aplicar G- Premio 
Bond al esmalte y la dentina, grabar solo el esmalte con gel 
de ácido fosfórico al 35-40% durante 10-15 segundos, 
enjuague durante 5 segundos y secar cuidadadosamente.

c) Técnica de grabado total
 Antes de aplicar G- Premio Bond al esmalte y a la dentina, 

grabar el esmalte y dentina con gel de ácido fosfórico al 
35-40% durante 10-15 segundos, enjuague durante 5 
segundos y secar con cuidado

3. APLICACIÓN de G-Premio BOND
a) Tipo Bote: antes de dispensar, agite bien la botella de 

G-Premio BOND. Para abrir la tapa abatible, pellizque 
ambos botones de liberación de la tapa en el cuello de la 
botella al mismo tiempo, como se ilustra en la Figura 1. 
Coloque unas gotas en una bandeja dispensadora limpia. 
Cierre la tapa de inmediato.
Nota:
1) Si la tapa se separa de la botella, puede volver a 

colocarse volviendo a colocar la tapa en las clavijas de 
la bisagra, como se muestra en la Figura 2.

2) Limpie cualquier exceso de líquido de la boquilla antes 
de cerrar la tapa.

 

 Tipo Dosis Unitaria: antes de abrir la cápsula de la 
monodosis, asegúrese de que la parte superior de la 
cápsula esté hacia arriba. Desenrosque la tapa en sentido 
contrario a las agujas del reloj. Usando el aplicador 
desechable que se proporciona, mezcle bien el líquido 
durante 5 segundos, asegurándose de agitar el material del 
fondo y los lados de la cápsula.
Nota:
Si la tapa de la monodosis está demasiada dura para abrir,
use otra dosis unitaria. No intente abrir la cápsula de la
monodosis con demasiada fuerza ya que esto puede
provocar que el líquido que está dentro se derrame y cause
un contacto accidental con la piel y los ojos.

b) Aplique INMEDIATAMENTE en el esmalte y las superficies 
de dentina preparadas utilizando el aplicador desechable.

c) No tocar durante 10 segundos, después de haber
 finalizado la aplicación. G-Premio BOND puede 

proporcionar una fuerza de unión suficiente, incluso 
cuando se seca inmediatamente después de la aplicación. 

d) A continuación, seque perfectamente durante 5 segundos 
con aire libre de aceite bajo presión MÁXIMA de aire. 
Utilice un aspirador para prevenir las salpicaduras del 
adhesivo. El resultado final debería ser una fina capa con 
una superficie brillante y además visiblemente no movible 
bajo presión de aire.
Notas:
1) Cuando ha estado almacenado en el frigorífico durante 

largo tiempo, dejar G-Premio BOND a temperatura 
ambiente durante varios minutos antes de usar.

2) Aplique G-Premio BOND inmediatamente, pues el
 material contiene un disolvente volátil.
3) G-Premio BOND es un material fotopolimerizable. 

Proteja el líquido de la luz después de dispensar.
4) Elimine el exceso de material que quede en el diente  

utilizando una esponja o bolita de algodón, puesto
 que retirar los residuos despues de la fotopolimerización 

resultará difícil. 
5) En caso de contaminación del material con agua,
 sangre o saliva antes de la fotopolimerización, lave y
 seque el diente y repita el procedimiento llevando a
 cabo de nuevo la aplicación del material.

4. FOTOPOLIMERIZACIÓN
 Fotopolimerizar usando una unidad de Fotopolimerización.

  

5A. APLICACIÓN DE COMPOSITES / COMPOMEROS
  FOTOPOLIMERIZABLES
  Tras haber fotopolimerizado el adhesivo, siga las   

 instrucciones del fabricante respecto a la colocación,  
 modelado y fotopolimerización del composite elegido.

5B. APLICACIÓN DE COMPOSITES DE
  POLIMERIZACIÓN DUAL
  Tras haber fotopolimerizado el adhesivo asegúrese de
  fotopolimerizar el composite de polimerización dual por  

 separado.
  Solo en el modo auto dará como consecuencia una fuerza  

 de unión insuficiente.
6. ACABADO
 Ajuste y pula la restauración usando las técnicas estándar.

II. REPARACIONES
1. PREPARACIÓN DE LA RESTAURACIÓN
 Haga rugosas las superficies a adherir con una fresa de 

diamante. Utilice dique de goma como protección.
 Enjuage y seque las superficies preparadas con una jeringa 

de aire. Si la superficie de la restauración contiene cerámica  
o cerámica híbrida hay que tratar la superficie utilizando un 
silano como CERAMIC PRIMER II previo a la aplicación de 
G-Premio BOND. 

 Nota:
 NO aplicar CERAMIC PRIMER II sobre metal y/o la superficie 

del diente.
2. TRATAMIENTO DE LA SUPERFICIE DEL DIENTE
 Seleccione una de las 3 técnicas siguientes:

a) Técnica de autograbado
 Aplicar G-Premio BOND sobre el esmalte y dentina 

preparados sin un grabado por separado.
 Nota: 
 Esmalte no tratado siempre debe grabarse con ácido 

fosfórico  al 35-40% durante 10 segundos, enjuague 
durante 5 segundos y seque suavemente.

b) Grabado selectivo del esmalte
 Antes de aplicar G-Premio BOND al esmalte y dentina, 

grabe únicamente el esmalte con ácido fosfórico al 35-40% 
durante 10-15 segundos, enjuague durante 5 segundos y 
seque suavemente.

c) Técnica de grabado total
 Antes de aplicar G-Premio BOND al esmalte y dentina, 

grabe esmalte y dentina con ácido fosfórico al 35-40% 
durante 10-15 segundos, enjuague durante 5 segundos y 
seque suavemente.

3. APLICACIÓN DE G-Premio BOND
a) Botella: Antes de dispensar agite la botella de G-Premio 

BOND enérgicamente. Dispense unas cuantas gotas en un 
recipient limpio.Tape la botella inmediatamente después de 
su uso.  

 Monodosis: Desenrosque la tapa de la monodosis en el 
sentido contrario de las manecillas del reloj.   
Asegúrese de identificar la parte superior e inferior de la 
monodosis antes de abrirla. Utilizando el aplicador 
desechable incluido, mezclar el líquido vigorosamente 
durante 5 segundos asegurándose que este se mezcla 
desde el principio hasta el fondo del recipiente.

b) INMEDIATAMENTE aplicar a todas las superficies 
reparadas utilizando el aplicador desechable. 

c) No tocar durante 10 segundos después de finalizar la 
aplicación. G-Premio BOND puede proporcionar una 
fuerza de unión suficiente,  incluso cuando se seca 
inmediatamente después de la aplicación. 

d) Seque fuertemente durante 5 segundos con aire libre de 
aceite y con MÁXIMA presión de aire. Use Dry thoroughly 
for 5 seconds with oil free air under MAXIMUM air 
pressure. Use un aspirador para prevenir salpicaduras del 
adhesivo. El resultado final debería ser una fina capa con 
una superficie brillante y además visiblemente inamovible 
bajo presión de aire
Notas:
1) Cuando saque el G-Premio BOND del frigorífico 

después de un largo período, déjelo a temperatura 
ambiente durante varios minutos antes de utilizarlo.

2) Si la tapa de la unidosis está demasiado apretada para 
abrir, no intente abrirlo con fuerza para evitar el contacto 
accidental del líquido con el piel y los ojos.

 Utilice otra monodosis.
3) Aplique G-Premio BOND inmediatamente, pues el 

material contiene un disolvente volátil.
4) G-Premio BOND es un material fotopolimerizable. 

Proteja el líquido de la luz después de dispensar. 
5) Elimine el exceso de material que quede en el diente 

utilizando una esponja o bolita de algodón, puesto que 
retirar los residuosdespués de la fotopolimerización 
resulta difícil.

6) En caso de contaminación del material con agua, sangre 
o saliva antes de la fotopolimerización, lave y seque el 
diente y repita el procedimiento llevando a cabo de 
nuevo la aplicación del material.

4. FOTOPOLIMERIZACIÓN
 Fotopolimerizar usando una unidad de Fotopolimerización.
 Refierase a I. PROCEDIMIENTO DE ADHESIÓN 4.   

FOTOPOLIMERIZACIÓN.
5. APLICACIÓN DE COMPOSITES / COMPOMEROS
 FOTOPOLIMERIZABLES
 Después de haber fotopolimerizado el adhesivo, siga las
 instrucciones del fabricante respecto a la colocación,
 modelado y fotopolimerización del composite elegido.
6. ACABADO
 Ajuste y pula la restauración usando las técnicas estándar.

III. TRATAMIENTO DE LA HIPERSENSIBILIDAD DENTAL Y  
SELLADO INMEDIATO DE LA DENTINA
1.  APLICACIÓN DE G-Premio BOND
 Refierase a  I. PROCEDIMIENTO DE ADHESIÓN 2. 

TRATAMIENTO DE SUPERFICIES DEL DIENTE, 3.
 APLICTIÓN DE G-Premio BOND. Esperar 10 segundos
 antes de secar. 
 Nota: 
 Para el tratamiento de la hipersensibilidad dental, se 

recomienda la técnica de auto-grabado.
2. FOTOPOLIMERIZACIÓN
 Refierase a I. PROCEDIMIENTO DE ADHESIÓN 4. 
 FOTOPOLIMERIZACIÓN
3. ELIMINE LA CAPA NO POLIMERIZADA
 Elimine la capa no polimerizada de G-Premio BOND 

utilizando una bolita de algodón humedecida.

ALMACENAMIENTO
Almacenar a temperatura ambiente (1-25°C) (33,8-77,0°F).
Si no se utiliza durante un periodo de tiempo prolongado, 
almacenar en el frigorífico.

PRESENTACIÓN
1. G-Premio BOND Bottle Kit: 5 mL líquido (1), bandejas de  

dispensado (20), DISPOSABLE APPLICATOR II (aplicador 
desechable) (50)

2. G-Premio BOND Bottle Refill: 5 mL líquido (1)
3. G-Premio BOND 3-bottle Pack: 5 mL líquido (3)
 G-Premio BOND unidosis: 0.1 mL líquido (50), DISPOSABLE 

APPLICATOR II (aplicador desechable) (50)

PRECAUCIONES
 1. En raros casos el producto puede causar sensibilidad en
  algunas personas. Si se experimenta alguna reacción, 

suspenda el uso del producto y diríjase al médico.
 2. Siempre debe utilizarse un equipo de protección personal 

(PPE) como guantes, mascarillas y una protección adecuada 
de los ojos.

 3. Evite la inhalación o ingestión del material.
 4. G-Premio BOND contiene líquidos y vapores altamente
  inflamables. No utilizar cerca de llamas. Mantener alejado de
  fuentes de ignición. No almacene grandes cantidades en una 

sola área. Mantener alejado de la luz solar directa.
 5. G-Premio BOND es volátil. Utilizar en un lugar bien ventilado. 

Asesorar a los pacientes a respirar por la nariz.
 6. G-Premio BOND unidosis son desechables. No vuelva a tapar 

o volver a usar, ya que esto puede causar
  disminución de la resistencia de la unión y contaminación
 7. En caso de contacto con los ojos, lave inmediatamente con
  agua y busque atención médica.
 8. En caso de contacto con los tejidos orales o la piel, elimine
  inmediatamente con una esponja o bolita de algodón.
  Acabado el tratamiento restaurador, enjuague
  perfectamente con agua.
 9. Si el tejido contactado con el material se vuelve blanco o forma 

una ampolla, pida al paciente que no toque la zona
  afectada hasta que las marcas desaparezcan, normalmente en 

1 o 2 semanas. Para evitar el contacto es recomendable 
utilizar COCOA BUTTER en el área donde el dique de goma no 
alcanza a cubrir.

 10. Si cayera en la mesa o el suelo, limpie inmediatamente con  
un paño seco.

11.  No mezcle con otros productos.
 12. Desechar el contenido / contenedor de acuerdo con las  

regulaciones locales.

Algunos de los productos mencionados en las presentes 
instrucciones pueden clasificarse como peligrosos según GHS. 
Siempre familiarizarse con las hojas de datos de seguridad 
disponibles en:
 http://www.gceurope.com
o para América
 http://www.gcamerica.com
También se pueden obtener de su proveedor.

LIMPIEZA Y DESINFECCIÓN
SISTEMA DE UTILIZACIÓN MULTI-USOS: para evitar la 
contaminación cruzada entre pacientes, este dispositivo requiere 
la desinfección de nivel medio. Inmediatamente después de su uso 
inspeccione el dispositivo compruebe si la etiqueta está dañada. 
Deseche el dispositivo si está dañado. 
NO SUMERJA. Limpiar a fondo el dispositivo para prevenir el 
secado y la acumulación de contaminantes. Desinfectar con un 
producto de control de la infección de la salud de calidad 
registrada de nivel medio según las directrices regionales / 
nacionales.

Informes de efectos no deseados:
Si tiene conocimiento de algún tipo de efecto no deseado, reacción 
o situaciones similares experimentados por el uso de este 
producto, incluidos aquellos que no figuran en esta instrucción 
para su uso, infórmelos directamente a través del sistema de 
vigilancia correspondiente, seleccionando la autoridad 
correspondiente de su país. Accesible a través del siguiente 
enlace:
    https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en
así como a nuestro sistema de vigilancia interna: 
vigilance@gc.dental
De esta forma contribuirás a mejorar la seguridad de este 
producto.
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ÉÉN COMPONENT LICHTHARDEND ADHESIEF

Alleen te gebruiken door tandheelkundig gekwalificeerden in de 
vermelde toepassingen.

AANBEVOLEN TOEPASSINGEN
1. Direct hechten van lichthardend composiet en compomeren aan 

tandstructuren.
2. Het hechten van duaal hardende composiet stompopbouw 

materialen aan tandstructuren zolang deze materialen 
lichthardend zijn.

3. Intra-oraal repareren van restauraties op basis van composiet, 
metaal en zirkonium/alumina.

4. Intra-oraal repareren van keramische restauraties in combinatie 
met een silaan bindmiddel.

5. Behandelen van overgevoelige tanden.
6. Het sealen van tandpreparaties (caviteit of abutment) voor 

indirecte restauraties.

CONTRA-INDICATIES
1. Pulpa overkapping.
2. Vermijd het gebruik van dit product bij patiënten waarvan bekend 

is dat ze allergisch zijn voor monomeer, methacrylaat polymeer 
of aceton.

NIET TE GEBRUIKEN
1. In combinatie met chemisch uithardende composieten.
2. In combinatie met eugenol houdende producten. Eugenol kan 

zowel de uitharding als de hechting van G-Premio BOND 
blokkeren.

3. In combinatie met desensibiliseermiddelen daar deze producten 
de hechting en uitharding van G-Premio BOND kunnen 
verstoren.

GEBRUIKSAANWIJZING
I. HECHTPROCEDURE

1.  CAVITEITSPREPARATIE
 Prepareer het element volgens de standaard technieken.
 Verzeker u ervan dat tijdelijk materiaal grondig wordt 

verwijderd van het oppervlak. Gebruik cofferdam om te 
isoleren. Spoel en droog het element door voorzichtig te

 blazen met de luchtspuit.
 Opmerking: 
 Gebruik calciumhydroxide voor pulpa-overkapping.
2. BEHANDELEN VAN HET TANDOPPERVLAK
 Kies uit de onderstaande 3 verwerkingstechnieken.

a) De zelfets techniek 
 Breng G-Premio BOND aan op het geprepareerde glazuur 

en dentine zonder van te voren te etsen.  
Opmerking: 

 Niet geprepareerd glazuur altijd etsen met 35-40%
 fosforzuur in gelvorm gedurende 10 seconden, daarna
 spoelen met water en voorzichtig droog blazen gedurende 5 

seconden.
b) Selectief etsen van glazuur – alvorens G-Premio BOND
 op het glazuur en dentine aan te brengen, ets het ets alleen 

het glazuur met 35-40% fosforzuur in gelvorm gedurende 
10-15 seconden, daarna 5 seconden spoelen met water en 
voorzichtig droogblazen.

c) De totale-etstechniek
 Alvorens G-Premio BOND aan te brengen op glazuur
 en dentine, ets het glazuur en de dentine met 35-40%
 fosforzuur in gelvorm gedurende 10-15 seconden, daarna 5 

seconden spoelen met water en voorzichtig droogblazen.
3. AANBRENGEN VAN G-Premio BOND

a) Flacontype: schud de flacon G-Premio BOND goed 
voordat u het middel doseert. Om de dop te openen, knijpt u 
tegelijk op beide knopjes op de flaconhals, zoals in 
afbeelding 1. Doseer enkele druppels in een schoon 
doseerschaaltje. Sluit de dop onmiddellijk.
Opmerking: 
1) Als de dop is losgekomen van de flacon, kan deze 

opnieuw worden bevestigd door de dop weer op de 
scharnierpennen te plaatsen, zoals in afbeelding 2.

2) Veeg overtollige vloeistof van het mondstuk voordat u de 
dop weer sluit.

 

 Unit Dose-type: zorg ervoor dat de bovenkant van de 
capsule naar boven is gericht voordat u de Unit 
Dose-capsule opent. Draai de dop linksom los. Gebruik de 
meegeleverde wegwerpapplicator om de vloeistof 
gedurende vijf seconden goed te mengen en zorg daarbij 
dat u het materiaal onder in en langs de zijkanten van de 
capsule goed vermengt.

 Opmerking: 
 Krijgt u de dop niet open omdat deze te stevig vastzit, 

gebruik dan een andere Unit Dose. Probeer de Unit 
Dose-capsule niet te openen met overdreven kracht, want 
hierdoor kunt u vloeistof morsen en onbedoeld contact met 
huid en ogen veroorzaken.

b) ONMIDDELLIJK aanbrengen op de behandelde
 glazuur-en dentine-oppervlakken met behulp van de
 wegwerpapplicator.
c) Laat na het appliceren het adhesief 10 seconden onberoerd. 

G-Premio BOND kan voldoende hechtsterkte geven zelfs 
wanneer het direct na het aanbrengen wordt droog geblazen 
zonder wachttijd. 

d) Grondig drogen gedurende 5 seconden met olievrije lucht 
met MAXIMALE luchtdruk. Gebruik afzuiging om spetters 
van het adhesief op te vangen. Het eindresultaat moet een 
dunne adhesieffilm met een glimmend oppervlak zijn dat 
niet meer beweegt door de lucht uit de meerfunctiespuit.
Opmerking:
1) Wanneer G-Premio BOND uit de koelkast wordt gehaald 

na een lange bewaartijd, laat het dan gedurende een 
aantal minuten op kamertemperatuur komen alvorens het 
te gebruiken.

2) G-Premio BOND onmiddellijk aanbrengen daar het 
materiaal vluchtige oplosmiddelen bevat.

3) G-Premio BOND is een lichthardend materiaal.
 Bescherm de vloeistof tegen licht na doseren. 
4) Verwijder overtollig materiaal dat op de tand achterblijft 

(dit in tegenstelling tot de oppervlakken waaraan moet 
worden gehecht) met behulp van een sponsje of 
katoenbolletje, daar het overtollig materiaal lastig te 
verwijderen is na lichtharding.

5) Indien het aangebrachte materiaal wordt verontreinigd 
met water, bloed of speeksel, verwijder dit dan voor 
uitharding en herhaal de procedure en breng nieuw 
materiaal aan.

4.  LICHT UITHARDING
 Hard uit door middel van een composietlamp

 
 
 

  

5A. HET AANBRENGEN VAN LICHTHARDEND COMPOSIET
  EN COMPOMEER
  Volg na het licht uitharden van het adhesief de
  gebruiksaanwijzing van de fabrikant voor het plaatsen,
  afwerken en licht uitharden van het composietmateriaal  

 van keuze.
5B. HET AANBRENGEN VAN DUAAL HARDENDE   

 COMPOSIETEN
  Na het uitharden van het adhesief vergewis u ervan dat u  

 het duaal hardende composiet separaat belicht. De  
 hechtsterkte zal onvoldoende zijn bij alleen zelf uitharding.

6. AFWERKEN
 De restauratie wordt aangepast, afgewerkt en gepolijst met 

behulp van standaardtechnieken.

II. REPARATIES
1. PREPAREREN VAN DE RESTAURATIE
 Ruw de hechtoppervlakken op met een diamantsteen.
 Gebruik cofferdam voor isolatie. Spoel en droog het
 geprepareerde oppervlakken d.m.v. een meerfunctiespuit. Als 

het restauratie-oppervlak glaskeramiek of een hybride 
keramiek bevat behandel dat oppervlak dan met een 
silaanbindmiddel zoals GERAMIC PRIMER II alvorens 
G-Premio BOND aan te brengen.

 Opmerking: 
 Breng GEEN GERAMIC PRIMER II aan op metalen
 en/of tandbeen.
2. BEHANDELING VAN TANDOPPERVLAKKEN
 Kies uit de onderstaande 3 verwerkingstechnieken.

a) De zelfets techniek 
 Breng G-Premio BOND aan op de met een boor bewerkt 

glazuur en dentine zonder van te voren te etsen.                                                 
 Opmerking: 
 Niet met een boor bewerkt glazuur altijd etsen met 35-40% 

fosforzuur in gelvorm gedurende 10 seconden, daarna 
spoelen met water en voorzichtig droog blazen gedurende 5 
seconden.

b) Selectief etsen van glazuur – alvorens G-Premio BOND
 op het glazuur en dentine aan te brengen, ets alleen het 

glazuur met 35-40% fosforzuur in gelvorm gedurende 10-15 
seconden, daarna 5 seconden spoelen met water en 
voorzichtig droogblazen.

c) De total-etstechniek
 Alvorens G-Premio BOND aan te brengen op glazuur en 

dentine, ets het glazuur en de dentine met 35-40% 
fosforzuur in gelvorm gedurende 10-15 seconden, daarna 5 
seconden spoelen met water en voorzichtig droogblazen.

3. AANBRENGEN VAN G-Premio BOND
a) In flacon uitvoering: Schud voor het doseren de flacon
 met G-Premio BOND grondig. Doseer een paar druppels in 

een proper dappenglaasje. Sluit de flacon onmiddellijk na 
gebruik.  

 Unit dose type: Schroef de dop van de unit dose tegen de 
klok in open. Controleer van te voren wat de bovenkant en 
onderkant van de unit dose is alvorens deze te openen. 
Gebruik de bijgesloten applicator om de vloeistof grondig te 
mengen gedurende 5 seconden om er zeker van te zijn dat 
de vloeistof boven- en onderin wordt vermengd.

b) ONMIDDELLIJK aanbrengen op de te repareren 
oppervlakken met behulp van de wegwerpapplicator.

c) Laat na het appliceren het adhesief 10 seconden onberoerd. 
G-Premio BOND kan voldoende hechtsterkte geven zelfs 
wanneer het direct na het aanbrengen wordt droog geblazen 
zonder wachttijd. 

d) Grondig drogen gedurende 5 seconden met olievrije lucht 
met MAXIMALE luchtdruk. Gebruik afzuiging om spetters 
van het adhesief op te vangen. Het eindresultaat moet een 
dunne adhesieffilm met een glimmend oppervlak zijn dat 
niet meer beweegt door de lucht uit de meerfunctiespuit.
OPMERKINGEN:
1) Wanneer G-Premio BOND uit de koelkast wordt
 gehaald na een lange bewaartijd, laat het dan
 gedurende een aantal minuten op kamertemperatuur
 komen alvorens het te gebruiken.
2) Indien de dop van de unit dose te vast zit om te openen, 

probeer dan niet met geweld te openen en voorkom om 
per ongeluk contact van de vloeistof met de ogen of huid. 
Gebruik een andere unit dose.

3) G-Premio BOND onmiddellijk aanbrengen daar het
 materiaal vluchtige oplosmiddelen bevat.
4) G-Premio BOND is een lichthardend materiaal.
 Bescherm de vloeistof tegen licht na doseren. 
5) Verwijder overtollig materiaal dat op de tand achterblijft 

(dit in tegenstelling tot de oppervlakken waaraan moet 
worden gehecht) met behulp van een sponsje of 
katoenbolletje, daar het overtollig materiaal lastig te 
verwijderen is na lichtharding.

6) Indien het aangebrachte materiaal wordt verontreinigd 
met water, bloed of speeksel, verwijder dit dan voor 
uitharding en herhaal de procedure en breng nieuw 
materiaal aan.

4. LICHT UITHARDING
 Hard uit door middel van een composietlamp
 Zie. I. HECHTPROCEDURE, 4. LICHT UITHARDING.
5. HET AANBRENGEN VAN LICHTHARDEND   

COMPOSIET/COMPOMEER
 Na het licht uitharden van het adhesief, volg de
 gebruiksaanwijzing van de fabrikant voor het plaatsen,
 afwerken en licht uitharden van het composietmateriaal
 van keuze.
6. AFWERKEN
 De restauratie wordt aangepast, afgewerkt en gepolijst met 

behulp van standaardtechnieken.

III. BEHANDELEN VAN OVERGEVOELIGE TANDEN EN HET
 ONMIDDELLIJK VERZEGELEN VAN DE DENTINE

1. Het aanbrengen van G-Premio BOND
 Zie. I. HECHTPROCEDURE, 2. BEHANDELEN VAN HET
 TANDOPPERVLAK, 3. AANBRENGEN VAN G-Premio BOND. 

Wacht 10 seconden alvorens te drogen.
 Opmerking: 
 Voor het behandelen van overgevoelige tanden wordt de
 zelfetsende techniek geadviseerd.
2. LICHT UITHARDING
 Zie I. HECHTPROCEDURE, 4. LICHT UITHARDING
3. VERWIJDER DE NIET UITGEHARDE LAAG
 Verwijder de niet uitgeharde laag G-Premio BOND met behulp 

van een vochtig katoenbolletje.

OPSLAG
Bewaren op kamertemperatuur (1-25°C) (33.8-77.0°F). 
Bewaar in een koelkast indien het gedurende langere tijd niet wordt 
gebruikt.

VERPAKKINGEN:
G-Premio BOND Flacon Kit: 5 mL vloeistof (1), wegwerp   

dappenschaaltjes (20), DISPOSABLE APPLICATOR II
 (wegwerp applicator) (50)
G-Premio BOND Flacon navulling: 5 mL vloeistof (1)
G-Premio BOND 3-Flacons verpakking: 5 mL vloeistof (3)
G-Premio BOND Unit Dose: 0.1 mL vloeistof (50), 
 DISPOSABLE APPLICATOR II (wegwerp applicator) (50)

WAARSCHUWINGEN:
 1. In sommige gevallen kan overgevoeligheid voor dit product niet 

worden uitgesloten. Mochten zich allergische reacties 
voordoen, dan moet de toepassing in die gevallen worden 
stopgezet en een arts worden geconsulteerd.

 2. Draag altijd persoonlijke beschermingsmiddelen zoals 
handschoenen, mondmaskers en beschermbrillen.

 3. Voorkom inademen of inslikken van het materiaal.
 4. G-Premio BOND bevat zeer brandbare vloeistof en damp.
  Gebruik het niet in de nabijheid van een open vlam. Houd weg 

van ontstekingsbronnen. Bewaar geen grote hoeveelheden op 
één plek. Houd weg van direct zonlicht.

 5. G-Premio BOND is vluchtig. Gebruik in een goed geventileerde 
ruimte. Adviseer patiënten door hun neus te ademen. 

 6. G-Premio Bond Unit Dose is uitsluitend voor éénmalig gebruik. 
Probeer niet te sluiten of te hergebruiken. Unit Dose kan niet 
goed worden afgesloten na eenmaal te zijn geopend; het 
vluchtige oplosmiddel zal verdampen.

 7. In geval van contact met de ogen, onmiddellijk spoelen met 
water en medisch advies inwinnen.

 8. In geval van contact met het orale slijmvlies of de huid,  
onmiddellijk verwijderen met een sponsje of een wattenpellet. 
Na het beëindigen van de behandeling grondig naspoelen met 
water.

 9. Indien het tandvlees dat in aanraking komt met het materiaal wit 
wordt of blaren vormt, adviseer de patiënt dan het getroffen deel 
met rust te laten totdat de zichtbare sporen verdwijnen; normaal 
binnen 1-2 weken. Om contaminatie te voorkomen wordt 
aangeraden om COCOA BUTTER aan te brengen op de delen 
die niet kunnen worden bedekt met cofferdam.

 10. Wanneer het materiaal op de vloer of het werkblad wordt 
gemorst, onmiddellijk afvegen met een droge doek.

 11. Niet mengen met andere gelijksoortige producten.
 12. Afval van inhoud en verpakking volgens de lokale voorschriften 

afvoeren.

Sommige producten waarnaar wordt verwezen in het huidige 
veiligheidsinformatieblad kunnen worden geclassificeerd als 
gevaarlijk volgens GHS. Maak u vertrouwd met de 
veiligheidsinformatiebladen beschikbaar op:
 http://www.gceurope.com
of voor Amerika
 http://www.gcamerica.com
Zij kunnen ook worden verkregen bij uw leverancier.

REINIGING EN DESINFECTIE:
MULTI-TOEPASBARE DOSEERSYSTEMEN: Om kruisbesmetting 
tussen patiënten te voorkomen dient dit instrument en het label 
gedesinfecteerd te worden. Inspecteer het instrument en het label 
direct na gebruik op beschadigingen. Gebruik het instrument niet 
meer indien beschadigd.
NIET ONDERDOMPELEN. Reinig het instrument grondig om het 
opdrogen en accumuleren van verontreinigingen te voorkomen. 
Desinfecteer met een medisch geregistreerd infectie controle 
product welke voldoet aan de regionale/nationale richtlijnen.

Ongewenste effecten-rapporteren: 
Als u zich bewust wordt van enige vorm van ongewenst effect, 
reactie of soortgelijke gebeurtenissen bij het gebruik van dit 
product, inclusief degene die niet in deze gebruiksaanwijzing 
worden vermeld, meld deze dan rechtstreeks via het relevante 
waarschuwingssysteem, door de juiste autoriteit van uw land te 
selecteren toegankelijk via de volgende link:
   https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en 
evenals ons interne waarschuwingssysteem: vigilance@gc.dental 
Op deze manier draagt u bij aan het verbeteren van de veiligheid 
van dit product.

Laatste herziening: 06/2019
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Halogen / LED (700 mW/cm²) 10 seconds 20 seconds
High power LED
 (more than 1200 mW/cm²) 5 seconds 10 seconds

Irradiation time
Distance from 
light guide tip 
>10 mm

Distance from 
light guide tip
<10 mm

Notes:
1) Light cure completely for an effective bonding strength.
 Lower light intensity may cause insufficient adhesion.
2) Use a protective light shield or similar protective eye   

wear during light curing.

Halogen / LED (700 mW/cm²) 10 Sekunden 20 Sekunden
Hochleistungs-LED 
(über 1200 mW/cm²) 5 Sekunden 10 Sekunden

Bestrahlungszeit
Abstand von 
der Lichtleiter-
Spitze >10 mm

Abstand von 
der Lichtleiter-
Spitze <10 mm

Hinweise:
1) Komplett lichthärten, um einen wirksamen Haftverbund   

zu erzielen. Eine geringere Lichtintensität kann zu   
unzureichender Adhäsion führen.

2) Beim Lichthärten ist ein wirksamer Lichtschutz oder ein  
vergleichbarer Augenschutz zu tragen.

Halogen / LED (700 mW/cm²) 10 secondes 20 secondes
LED  puissante
(plus de 1200 mW/cm²) 5 secondes 10 secondes

Temps d’irradiation
Distance de 
l’embout 
lumineux 
>10 mm

Distance de 
l’embout 
lumineux 
<10 mm

Note :
1) Photopolymériser complètement afin d'assurer une   

adhésion efficace. Une intensité lumineuse insuffisante 
peut impliquer une adhésion insuffisante.

2) Lors de la photopolymérisation utiliser un écran   
protecteur ou tout autre équipement de protection des   
yeux. Alogena / LED (700 mW/cm²) 10 secondi 20 secondi

LED ad alta potenza
(oltre 1200 mW/cm²) 

5 secondi 10 secondi

Tempo di irraggiamento
Distanza dalla
punta della 
guida luminosa 
>10 mm

Distanza dalla
punta della 
guida luminosa 
<10 mm

Note:
1) Per ottenere un’adesione resistente ed efficace,   

eseguire completamente il processo di 
fotopolimerizzazione. Un’intensità di luce inferiore a   
quella indicata potrebbe rendere insufficiente 
l’adesione.

2) Durante la fotopolimerizzazione del materiale, utilizzare  
uno schermo o degli occhiali protettivi.

Halógena / LED (700 mW/cm²) 10 s 20 s
LED alta potencia
(más 1200 mW/cm²) 5 s 10 s

Tiempo de irradiación
Distancia de 
la punta de la 
guía de luz 
>10 mm

Distancia de 
la punta de la 
guía de luz 
<10 mm

Nota:
1) Fotopolimerice completamente para una adhesión
 efectiva y resistente.
2) Protéjase los ojos durante la polimerizacion con una
 pantalla o lentes protectores.

Halogeen / LED (700 mW/cm²) 10 seconden 20 seconden
Krachtige LED
(meer dan 1200 mW/cm²) 5 seconden 10 seconden

Belichtingstijd
Afstand tot de
tip van de 
lichtgeleider 
>10 mm

Afstand tot de
tip van de 
lichtgeleider
<10 mm

Opmerking:
1) Belicht volledig voor een effectieve hechtsterkte. Een
 lage lichtintensiteit kan tot een inefficiënte hechting leiden.
2) Gebruik een veiligheidsschild of een vergelijkbare
 bescherming om de ogen te beschermen gedurende
 licht uitharding.
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ENPrior to use, carefully read
the instructions for use. DEVor der Benutzung bitte die 

Gebrauchsanweisung gründlich lesen! FRAvant toute utilisation, lire 
attentivement les instructions d’emploi. ITLeggere attentamente le 

istruzioni prima dell'uso. ESAntes de usar, lea detenidamente 
las instrucciones de uso. NLLees voor gebruik zorgvuldig 

de gebruiksaanwijzing.



ÉNKOMPONENT LYSHÆRDENDE ADHÆSIV

Må kun benyttes af professionelt tandlægepersonale, i de 
anbefalede indikationer.

ANBEFALEDE INDIKATIONER: 
1. direkte bonding af lyshærdende komposit og kompomer til
 tandsunstans
2. Bonding af dual-hærdende opbygningskomposit til
 tandsubstans så længe disse materialer er lyshærdende.
3. Intraoral reparation af komposit, metal-baserede og
 zirkonium-/aluminium-baserede restaureringer
4. Intraoral reparation af keramiske restaureringer i kombination 

med et silankoblings/bindings-middel
5. Behandling af hypersensitive tænder
6. Forsegling af præparationer (kavitet eller abutment) ved
 indirekte restaureringer

KONTRAINDIKATIONER:
1. Pulpaoverkapning
2. Undgå brugen af dette produkt hvis patienten har kendte 

allergier mod methacrylatemonomer, methacrylatepolymer, 
eller acetone. 

MÅ IKKE ANVENDES
1. I kombination med kemisk hærdende resinkomposit.
2. I kombination med eugenolholdige materialer, da eugenol
 kan forhindre G-Premio BOND i at afbinde og bonde korrekt.
3. I kombination med desesibiliseringsmaterialer, da disse kan
 hindre G-Premio BOND i at afbinde eller binde korrekt. 

BRUGSANVISNING
I. BONDING PROCEDURE

1. PRÆPARATION AF KAVITETEN
 Præparer tanden ud fra standard teknik. Alt temporært
 materiale skal være omhyggeligt fjernet fra tanden.
 Anvend kofferdam til beskyttelse. Skyl og tørlæg de 

præparerede tandoverflader med luftsprøjten. 
 Bemærk: 
 ved pulpaoverkapning anvend calciumhydroxid. 
2. BEHANDLING AF TANDOVERFLADER
 Vælg én af følgende 3 teknikker:

a) Selv-æts-teknik. Applicer G-Premio BOND på præpareret 
emalje og dentin uden et separat æts-step.

 Bemærk: 
 upræpareret emalje skal altid forbehandles med 35-40% 

fosforsyregel i 10 sekunder, skylles med vand i 5 
sekunder og forsigtigt tørres. 

b) Selektiv ætsning af emaljen. Forud for applicering af
 G-Premio BOND på emalje og dentin, syreæts kun 

emaljen med 35-40% fosforsyregel i 10-15 sekunder, skyl 
i 5 sekunder og tørlæg forsigtigt.

c) Total-æts teknik. Forud for applicering af G-Premio BOND 
på emalje og dentin, syreæts både emaljen og dentinen 
med 35-40% fosforsyregel i 10-15 sekunder, skylles i 5 
sekunder og tørlæg forsigtigt. 

3. APPLICERING AF G-Premio BOND
a) Flaske: Inden dispensering, rystes flasken med G-Premio 

BOND godt. For at åbne flip-låget, pinch trykkes på begge 
sider af flaskehalsen på samme tid, som vist i Figur 1. 
Dispenser et par dråber på en ren flade/dappensglas. Luk 
låget med det same.
Note: 
1) Hvis låget falder af flasken er det muligt at sætte det på 

igen ved de små hægter som vist i Figur 2.
2) Tør evt. overskud bort inden den lukkes.

 

 Unit dose type: Vend unit dosen opad inden den åbnes. 
Skru mEd uret. Brug engangsapplicator til at røre rundt i 5 
sek for a sikre at al materiale i kapslen er blandet.

 Note: 
 Hvis låget på unit dose er svær at åbne tages en ny. 

Forsøg ikke at åbne den med vold da det kan forårsage 
spild og dermed kontakt til hud og øjne.

b) Applicer straks på de præparerede emalje og dentin
 overflader med applikatoren.
c) Lad det sidde uforstyrret i 10 sekunder efter applicering.
 G-Premio BOND udviser tilstrækkelig bindingsstyrke selv 

hvis det tørres umiddelbart efter påføring (uden ventetid) 
d) Tørlæg omhyggeligt i 5 sekunder med oliefri luft under
 MAXIMALT lufttryk. Brug sug for at undgå at adhæsiven 

spredes ud i munden. Slutresultatet skal være en tynd film 
af adhæsiv med en skinnende overflade som ikke flytter 
sig under yderligere lufttryk. 
Bemærk: 
1. Har materialet været opbevaret i køleskab, skal
 G-Premio BOND stå adskillige minutter i 

stuetemperatur før brug. 
2. Applicer G-Premio BOND straks da det er en flygtig
 opløsning.
3. G-Premio BOND er et lyshærdende materiale. 
 Beskyt opløsningen fra omgivende lys efter 

dispensering. 
4. Fjern væskeoverskud fra tanden (som evt. er havnet
 andre steder end hvor bindingen skal være) med en
 vatpellet eller svamp, da overskydende materiale er
 vanskeligt at fjerne efter lyshærdning. 
5. Bliver det applicerede materiale kontamineret med 

vand, blod eller saliva før lyshærdningen, vask da rent 
og tørlæg tanden og gentag procedurerne ved at 
reapplicere materialet. 

4. LYSHÆRDNING
 Lysshærd med en polymerisationslampe med synligt lys.

  

5A. PLACERING AF LYSHÆRDENDE KOMPOSITTER OG
  KOMPOMERER
  Efter lyshærdning af adhæsiven følges producentens
  anvisninger mht. Applicering, konturering og lyshærdning  

 af det valgte komposit materiale. 
5B. PLACERING AF DUALHÆRDENDE KOMPOSITTER
  Efter lyshærdning af adhæsiven  husk da, at lyshærde det  

 dualhærdende materiale separat. Kemisk hærdning  
 alene vil resultere i utilstrækkelig bonding. 

6. FINISHING
 Juster restaureringen, finish og poler efter standard teknik. 

II. TILFÆLDE AF REPARATION
1. PRÆPARATION AF RESTAURERINGEN. Gør de
 adhærerende overflader ru med diamantspids. Brug 

kofferdam til beskyttelse. Skyl og tør de præparerede 
overflader med luftsprøjten. Hvis restaureringsfladerne 
indeholder glaskeramik eller hybridkeramik behandl da disse 
overflader med et silankoblingsmiddel såsom CERAMIC 
PRIMER II, inden påføring af G-Premio Bond

 Bemærk:
 Applicer IKKE CERAMIC PRIMER II på metal 

og/tandoverflader. 
2. BEHANDLING AF TANDOVERFLADER- Udvælg af de tre 

følgende teknikker:
a) Selv-æts-teknik. Applicer G-Premio BOND på præpareret 

emalje og dentin uden et separat æts-step.
 Bemærk:
 upræpareret emalje skal altid forbehandles med 35-40% 

fosforsyregel i 10 sekunder, skylles med vand i 5 
sekunder og forsigtigt tørres. 

b) Selektiv ætsning af emaljen. Forud for applicering af  
G-Premio BOND på emalje og dentin, syreæts kun 
emaljen med 35-40% fosforsyregel i 10-15 sekunder, skyl 
i 5 sekunder og tørlæg forsigtigt.

c) Total-æts teknik. Forud for applicering af G-Premio BOND 
på emalje og dentin, syreæts både emaljen og dentinen 
med 35-40% fosforsyregel i 10-15 sekunder, skylles i 5 
sekunder og tørlæg forsigtigt. 

3. APPLICERING AF G-Premio BOND
a) Flaske: Ryst flasken med G-Premio BOND omhyggeligt
 før brug. Dispenser få dråber i et rent 

dispenseringsbæger. Sæt låget på flasken straks efter 
brug. 

 Engangsdosis applikator: Skru hætten af 
engangs-applikatoren mod uret. Vær sikker på top og

 bund af applikatoren før du åbner. Med den medfølgende 
engangs applikator blandes væskerne omhyggeligt i 5 
sekunder så du er sikker på at væsker fra både top og 
bund er blandet godt sammen.

b) Applicer straks på de præparerede emalje og dentin
 overflader med applikatoren.
c) Lad det sidde uforstyrret i 10 sekunder efter applicering.
 G-Premio BOND udviser tilstrækkelig bindingsstyrke selv 

hvis det tørres umiddelbart efter påføring (uden ventetid) 
d) Tørlæg omhyggeligt i 5 sekunder med oliefri luft under
 MAXIMALT lufttryk. Brug sug for at undgå at adhæsiven 

spredes ud i munden. Slutresultatet skal være en tynd film 
af adhæsiv med en skinnende overflade som ikke flytter 
sig under yderligere lufttryk. 
Bemærk: 
1. Har materialet været opbevaret i køleskab, skal
 G-Premio BOND stå adskillige minutter i 

stuetemperatur før brug. 
2. Hvis hætten på engangsdosis applikatoren/enheden
 er meget stram at åbne, forsøg da ej at åbne den med
 magt med risiko for utilsigtigt kontakt mellem væsken
 og hud eller øjne. Tag en anden engangsdosis.
3. Applicer G-Premio BOND straks da det er en flygtig
 opløsning.
4. G-Premio BOND er et lyshærdende materiale. 
 Beskyt opløsningen fra omgivende lys efter 

dispensering. 
5. Fjern væskeoverskud fra tanden (som evt. er havnet
 andre steder end hvor bindingen skal være) med en
 vatpellet eller svamp, da overskydende materiale er
 vanskeligt at fjerne efter lyshærdning. 
6. Bliver det applicerede materiale kontamineret med 

vand, blod eller saliva før lyshærdningen, vask da rent 
og tørlæg tanden og gentag procedurerne ved at 
reapplicere materialet. 

4. LYSHÆRDNING
 Lysshærd med en polymerisationslampe med synligt lys.
 Der henvises til I. BONDING PROCEDURE, 4.
 LYSHÆRDNING.
5. PLACERING AF LYSHÆRDENDE KOMPOSITTER OG
 KOMPOMERER
 Efter lyshærdning af adhæsiven følges producentens
 anvisninger mht. Applicering, konturering og lyshærdning
 af det valgte komposit materiale. 
6. FINISHING
 Juster restaureringen, finish og poler efter standard teknik. 

III. BEHANDLING AF HYPERSENSITIVE TÆNDER OG
 SEALING AF DENTIN

1. Applicering af G-Premio BOND
 Der henvises til I. BONDING PROCEDURE, 2.
 BEHANDLING AF TANDOVERFLADER, 3.
 APPLICERING AF G-Pemio BOND. Vent 10 sek før du 

tørrer.
 Note: 
 ved behandling for hypersensitive tænder, anbefales 

selvætsende teknik.
2. LYSHÆRDNING
 Der henvises til I.BONDING PROCEDURE, 4. 

LYSHÆRDNING
3. FJERN UPOLYMERISEREDE LAG
 Fjern upolymeriserede lag af G-Premio BOND med en fugtig 

vatpellet. 

OPBEVARING
Opbevares ved stuetemperatur (1-25°C) (33.8-77.0°F)
Hvis materialet ikke bruges i en længere tidsperiode opbevares 
det i køleskab. 

PAKNINGER
G-Premio BOND Flaske Kit: 5 ml væske (1), engangsbægre (20), 

DISPOSABLE APPLICATOR II (engangs applikator) (50)
G-Pemio BOND Flaske-refill: 5 ml væske (1)
G-Premio BOND 3-flaske pakning: 5 ml væske (3)
G-Premio BOND engangsdosis: 0,1 ml væske (50),   

DISPOSABLE APPLICATOR II (engangs applikator) (50)

ADVARSEL
 1. I sjældne tilfælde kan produktet forårsage allergiske 

reaktioner hos nogle personer. Forekommer dette, anbefales 
det at stoppe brugen af materialet og søge læge.

 2. Personlige værnemidler (PPE) såsom handsker, mundbind og 
beskyttelsesbriller skal altid bæres.

 3. Undgå at inhalere eller synke materialet.
 4. G-Premio BOND er brandbar. Må ikke anvendes i nærheden 

af åben ild. Opbevares væk fra brandbare kilder.
  Opbevar ikke store mængder på samme sted. Holdes væk fra 

direkte sollys. 
 5. G-Premio BOND er flygtig. Anvendes i et godt ventileret rum. 

Tilråd patienterne at ånde gennem næsen.  
 6. G-Premio Bond er til engangsbrugs. Den kan ikke gemmes 

eller genbruges. Låget til Unit Dose kan ikke skrues på igen 
efter åbning og produktet vil fordampe. 

 7. I tilfælde af kontakt med øjne, skyl øjeblikkeligt med vand og 
søg læge.

 8. I tilfælde af kontakt med oral væv eller hud, fjern straks med 
en svamp eller vatpellet. Efter behandlingens afslutning 
skylles grundigt med vand. 

 9. Hvis det berørte væv bliver hvidt eller danner blister, så rådgiv 
patienten til at lade området være i fred indtil generne 
forsvinder, sædvanligvis 1-2 uger. For at undgå kontakt, 
anbefales det at påføre COCOA BUTTER / kakaosmør på de 
områder, hvor kofferdam ikke kan dække. 

 10. Ved spild på gulve eller borde, tør straks af med en tør klud. 
11.  Må ikke blandes med andre produkter. 
12.  Restmateriale bortskaffes efter gældende lokale regler.

Nogle produkter som er beskrevet i IFU er evt. klassificeret som 
farlig i hht GHS. Læs altid op på alle arbejdshygiejniske 
anvisninger som kan findes på:
 http://www.gceurope.com
eller for Amerika
 http://www.gcamerica.com
De kan altid rekvireres hos dit depot.

RENGØRING OG DESINFEKTION:
APPLICERINGSSYSTEM TIL FLERGANGSBRUG: For at undgå 
krydskontaminering mellem patienterne, skal disse enheder 
desinfeceres på mellemniveau. Efter anvendelse inspiceres 
enheden umiddelbart for problemer. Defekt enhed skal kasseres.
MÅ IKKE LÆGGES I DESINFEKTIONSVÆSKER. Rengør 
enheden omhyggeligt og tør den ordentligt. Der må ikke være 
smuds tilbage på enheden. Desinficer produktet på mellemniveau 
og følg de nationale retningslinjer for dette.

Utilsigtede bivirkninger:
Hvis du ved brug af produktet oplever nogle ukendte effekter, 
bivirkninger eller lign, som ikke er nævnt i instruktionen, bedes du 
rapportere dem direkte til Lægemiddelstyrelsen eller via dette link
   https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en
Samt til vort interne overvågningssystem: vigilance@gc.dental
Herved hjælper du med til at forbedre sikkerheden omkring 
produktet.

Sidst revideret: 06/2019

ΦΩΤΟΠΟΛΥΜΕΡΙΖΟΜΕΝΟΣ ΣΥΓΚΟΛΛΗΤΙΚΟΣ ΠΑΡΑΓΟΝΤΑΣ ΕΝΟΣ 
ΣΤΟΙΧΕΙΟΥ

Διατίθεται μόνο για οδοντιατρική χρήση και τις προτεινόμενες 
ενδείξεις.

ΠΡΟΤΕΙΝΟΜΕΝΕΣ ΕΝΔΕΙΞΕΙΣ
1. Άμεση συγκόλληση φωτοπολυμεριζόμενων συνθέτων ρητινών και 

compomers στους οδοντικούς ιστούς
2. Συγκόλληση ρητινών ανασύστασης διπλού πολυμερισμού στους 

οδοντικούς ιστούς εφόσον τα υλικά αυτά είναι φωτοπολυμεριζόμενα.
3. Ενδοστοματική επιδιόρθωση ρητινών, μεταλλικής βάσης και βάσης 

ζιρκονίας/αλουμίνας αποκαταστάσεων
4. Ενδοστοματική επιδιόρθωση κεραμικών αποκαταστάσεων σε 

συνδυασμό με παράγοντα σιλανίου
5. Θεραπεία υπερευαίσθητων δοντιών
6. Απόφραξη οδοντικών παρασκευών (κοιλότητα ή κολόβωμα) για 

έμεσες αποκαταστάσεις

ΑΝΤΕΝΔΕΙΞΗ
1. Άμεση κάλυψη πολφού.
2. Αποφύγετε τη χρήση του προϊόντος αυτού σε ασθενείς με γνωστές 

αλλεργίες σε μεθακρυλικά μονομερή, μεθακρυλικά πολυμερή ή 
ακετόνη.

ΔΕΝ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΕΙΤΑΙ
1. Σε συνδυασμό με χημικά πολυμεριζόμενες σύνθετες ρητίνες.
2. Σε συνδυασμό με υλικά που περιέχουν ευγενόλη καθώς η ευγενόλη 

μπορεί να αναστείλει τον κατάλληλο πολυμερισμό ή τις 
συγκολλητικές ιδιότητες του παράγοντα G-Premio BOND.

3. Σε συνδυασμό με απευαισθητοποιητές καθώς οι 
απευαισθητοποιητές μπορεί να αναστείλλουν τον κατάλληλο 
πολυμερισμό ή τις συγκολλητικές ιδιότητες του παράγοντα 
G-Premio BOND.

ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ
I. ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑ ΣΥΓΚΟΛΛΗΣΗΣ

1. ΠΡΟΕΤΟΙΜΑΣΙΑ ΚΟΙΛΟΤΗΤΑΣ
 Προετοιμάστε την οδοντική παρασκευή με τις βασικές τεχνικές. 

Βεβαιωθείτε ότι το προσωρινό υλικό έχει απομακρυνθεί πλήρως 
από την επιφάνεια. Χρησιμοποιήστε ελαστικό απομονωτήρα για 
προστασία. Ξεπλύνετε και στεγνώστε τις προετοιμασμένες 
οδοντικές επιφάνειες φυσώντας ελαφρά με την αεροσύριγγα.

 Σημείωση: 
 Για άμεση κάλυψη του πολφού, χρησιμοποιήστε υδροξείδιο του 

ασβεστίου.
2. ΠΡΟΕΤΟΙΜΑΣΙΑ ΟΔΟΝΤΙΚΩΝ ΕΠΙΦΑΝΕΙΩΝ
 Επιλέξτε μία απο τις ακόλουθες 3 τεχνικές επιλογές:

α) Αυτοαδροποιητική τεχνική
 Εφαρμόστε τον παράγοντα G-Premio BOND στην
 προετοιμασμένη αδαμαντίνη και οδοντίνη χωρίς ξεχωριστό
 στάδιο αδροποίησης.
 Σημείωση: 
 Σε μη προετοιμασμένη με εγγλυφίδα αδαμαντίνη πρέπει
 πάντα να εφαρμόζεται 35-40% φωσφορικού οξέος για 10
 δευτερόλεπτα, να γίνεται έκπλυση με νερό για 5
 δευτερόλεπτα και να στεγνώνεται ελαφρά η επιφάνεια.
β) Επιλεκτική αδροποίηση της αδαμαντίνης
 Πριν από την εφαρμογή του παράγοντα G-Premio BOND
 στην αδαμαντίνη και την οδοντίνη, αδροποιήστε την
 αδαμαντίνη μόνο με 35-40% φωσφορικού οξέος για 10-15
 δευτερόλεπτα, ξεπλύνετε για 5 δευτερόλεπτα και στεγνώστε
 ελαφρά.
γ) Τεχνική ολικής αδροποίησης
 Πριν από την εφαρμογή του παράγοντα G-Premio BOND
 στην αδαμαντίνη και την οδοντίνη, αδροποιήστε την
 αδαμαντίνη και την οδοντίνη με 35-40% φωσφορικού οξέος
 για 10-15 δευτερόλεπτα, ξεπλύνετε για 5 δευτερόλεπτα και
 στεγνώστε ελαφρά.

3. ΕΦΑΡΜΟΓΗ ΤΟΥ G-Premio BOND
a) Τύπος φιάλης: Πριν τη διανομή του προϊόντος, ανακινήστε 

καλά τη φιάλη της G-Premio BOND. Για να ανοίξετε το αρθρωτό 
καπάκι, πιέστε ταυτόχρονα και τα δύο κουμπιά που βρίσκονται 
στον λαιμό της φιάλης, όπως απεικονίζεται στην Εικόνα 1. Ρίξτε 
λίγες σταγόνες σε ένα καθαρό σκεύος. Κλείστε αμέσως το καπάκι.
Σημείωση: 
1) Αν το καπάκι αποσπαστεί από τη φιάλη, μπορείτε να το 

ξαναβάλετε επανατοποθετώντας το στα στηρίγματα, όπως 
φαίνεται στην Εικόνα 2.

2) Απομακρύνετε τυχόν επιπλέον υλικό από το στόμιο πριν 
κλείσετε το καπάκι.

 

 

 Τύπος μοναδιαίας δόσης: Πριν ανοίξετε την κάψουλα μίας δόσης, 
βεβαιωθείτε ότι το πάνω μέρος της κάψουλας κοιτάζει προς τα 
πάνω. Ξεβιδώστε το καπάκι αριστερόστροφα. Χρησιμοποιώντας 
το απλικατέρ που σας παρέχεται, αναδεύστε καλά το υγρό για 5 
δευτερόλεπτα, διασφαλίζοντας ότι ανακινείτε και το υλικό από τον 
πάτο και τα τοιχώματα της κάψουλας.

 Σημείωση: 
 Αν υπάρχει υπέρμετρη δυσκολία στο άνοιγμα της κάψουλας, 

χρησιμοποιήστε μία άλλη. Μην προσπαθείτε να ανοίξετε την 
κάψουλα μιας δόσης με υπερβολική δύναμη καθώς μπορεί να 
χυθεί υγρό και να επέλθει επαφή του υγρού με το δέρμα και τα 
μάτια.
b) Εφαρμόστε ΑΜΕΣΩΣ τον παράγοντα στην προετοιμασμένη
 αδαμαντίνη και οδοντίνη χρησιμοποιώντας το ρύγχος
 εφαρμογής μίας χρήσης.
c) Αφήστε το υλικό χωρίς ενόχληση για 10 δευτερόλεπτα μετά
 το πέρας της εφαρμογής. Ο παράγοντας G-Premio BOND
 μπορεί να προσδώσει ικανοποιητική αντοχή συγκολλητικού
 δεσμού ακόμα και όταν στεγνώσει αμέσως μετά την
 εφαρμογή χωρίς χρόνο αναμονής.
d) Στεγνώστε για 5 δευτερόλεπτα με καθαρό χωρίς έλαια
 αέρα κάτω από ΜΕΓΙΣΤΗ πίεση αέρα. Χρησιμοποιήστε την
 αναρρόφηση για να μην διασκορπιστεί ο παράγοντας. Το
 τελικό αποτέλεσμα πρέπει να είναι ένα λεπτό στρώμα
 συγκολλητικού παράγοντα με γυαλιστερή επιφάνεια και που
 δεν κινείται ορατά κάτω απο την εφαρμογή επιπρόσθετης
 πίεσης αέρα.
 Σημειώσεις:

1) Κατά την έξοδο του υλικού από το ψυγείο μετά από
 μακρόχρονη περίοδο φύλαξης, αφήστε τον παράγοντα
 G-Premio BOND να παραμείνει σε θερμοκρασία δωματίου
 για αρκετά λεπτά πριν από τη χρήση.
2) Αν το καπάκι της συσκευασίας μονής δόσης είναι πολύ
 σφιχτό για να ανοίξει, μην προσπαθήσετε να το ανοίξετε
 με δύναμη προκειμένου να αποφευχθεί τυχαία επαφή του
 υλικού με το δέρμα και τους οφθαλμούς. Χρησιμοποιήστε
 άλλη συσκευασία μονής χρήσης.
3) Εφαρμόστε τον παράγοντα G-Premio BOND αμέσως
 καθώς το υλικό περιέχει πτητικό διαλύτη.
4) Ο παράγοντας G-Premio BOND είναι ένα
 φωτοπολυμεριζόμενο υλικό. Προστατεύστε το από το φως
 μετά τη δοδομέτρηση.
5) Αφαιρέστε την περίσσεια του υλικού που παραμένει στο
 δόντι (εκτός απο τις επιφάνειες προς συγκόλληση)
 χρησιμοποιώντας ένα σπόγγο ή βύσμα βαμβαξιού καθώς
 το εναπομένον υλικό είναι δύσκολο να αφαιρεθεί μετά τον
 φωτοπολυμερισμό.
6) Αν το εφαρμοσμένο υλικό επιμολυνθεί με νερό, αίμα ή
 σάλιο πριν από το φωτοπολυμερισμό, ξεπλύνετε και
 στεγνώστε το δόντι και επαναλάβετε τη διαδικασία με
 επανεφαρμογή του υλικού.

4. ΦΩΤΟΠΟΛΥΜΕΡΙΣΜΟΣ
 Φωτοπολυμερίστε χρησιμοποιώντας μία συσκευή 

φωτοπολυμερισμού.

  

5A. ΤΟΠΟΘΕΤΗΣΗ ΦΩΤΟΠΟΛΥΜΕΡΙΖΟΜΕΝΩΝ ΣΥΝΘΕΤΩΝ
  ΡΗΤΙΝΩΝ ΚΑΙ COMPOMERS
  Μετά τον πολυμερισμό του συγκολλητικού παράγοντα,
  ακολουθήστε τις οδηγίες του κατασκευαστή ώστε να τοποθετήσετε,  

 διαμορφώσετε και φωτοπολυμερίσετε τη σύνθετη ρητίνη της
  επιλογής σας.
5B. ΤΟΠΟΘΕΤΗΣΗ ΡΗΤΙΝΗΣ ΔΙΠΛΟΥ ΠΟΛΥΜΕΡΙΣΜΟΥ
  Μετά τον φωτοπολυμερισμό του συγκολλητικού παράγοντα,  

 βεβαιωθείτε ότι φωτοπολυμερίζετε ξεχωριστά τη ρητίνη διπλού  
 πολυμερισμού. Ο αυτοπολυμερισμός από μόνος του θα οδηγήσει

  σε ανεπαρκή συγκολητικό δεσμό.
6. ΛΕΙΑΝΣΗ
 Διορθώστε την αποκατάσταση, λειάνετε και στιλβώστε 

εφαρμόζοντας τις βασικές τεχνικές.

II. ΠΕΡΙΠΤΩΣΕΙΣ ΕΠΙΔΙΟΡΘΩΣΗΣ
1. ΠΡΟΕΤΟΙΜΑΣΙΑ ΤΗΣ ΑΠΟΚΑΤΑΣΤΑΣΗΣ
 Προετοιμάστε τις επιφάνειες προς συγκόλληση με μία εγγλυφίδα 

διαμαντιού. Εφαρμόστε ελαστικό απομονωτήρα για προστασία. 
Ξεπλύνετε και στεγνώστε τις προετοιμασμένες επιφάνειες 
φυσώντας με την αεροσύριγγα. Αν η επιφάνεια της 
αποκατάστασης περιέχει υαλο-κεραμικές ενισχυτικές 
ουσίες/υλικά ή υβριδικά κεραμικά εφαρμόστε έναν παράγοντα 
σιλανίου στις επιφάνειες αυτές όπως το CERAMIC PRIMER II 
πριν την εφαρμογή του παράγοντα G-Premio BOND ά.

 Σημείωση. 
 ΜΗΝ εφαρμόσετε τον παράγοντα CERAMIC PRIMER II σε 

μεταλλικές και/ή οδοντικές επιφάνειες.
2. ΠΡΟΕΤΟΙΜΑΣΙΑ ΟΔΟΝΤΙΚΩΝ ΕΠΙΦΑΝΕΙΩΝ
 Επιλέξτε μία από τις 3 ακόλουθες τεχνικές:

α) Τεχνική αυτοαδροποίησης
 Εφαρμόστε τον παράγοντα G-Premio BOND στην
 προετοιμασμένη με εγγλυφίδα αδαμαντίνη και οδοντίνη,
 χωρίς ξεχωριστό στάδιο αδροποίησης.
 Σημείωση: 
 Η αδαμαντίνη που δεν έχει προετοιμαστεί με εγγλυφίδα
 πρέπει να αδροποιηθεί με 35-40% φωσφορικού οξέος για 10
 δευτερόλεπτα, να ξεπλυθεί με νερό για 5 δευτερόλεπτα και
 να στεγνωθεί ελαφρά.
β) Επιλεκτική αδροποίηση
 Πριν από την εφαρμογή του παράγοντα G-Premio BOND
 στην αδαμαντίνη και οδοντίνη, αδροποιήστε την επιφάνεια
 μόνο της αδαμαντίνης με 35-40% φωσφορικού οξέος για
 10-15 δευτερόλεπτα, ξεπλύνετε για 5 δευτερόλεπτα και
 στεγνώστε ελαφρά.
γ) Tεχνική ολικής αδροποίησης
 Πριν από την εφαρμογή του παράγοντα G-Premio BOND
 στην αδαμαντίνη και την οδοντίνη, αδροποιήστε την
 αδαμαντίνη και την οδοντίνη με 35-40% φωσφορικού οξέος για 

10-15 δευτερόλεπτα, ξεπλύνετε για 5 δευτερόλεπτα και 
στεγνώστε ελαφρά.

3. ΕΦΑΡΜΟΓΗ ΤΟΥ G-Premio BOND
a) Συσκευασία μπουκαλιού: 
 Πριν από τη δοσομέτρηση, ανακινείστε ικανοποιητικά το 

μπουκάλι του G-Premio BOND. Δοσομετρήστε λίγες σταγόνες 
σε ένα δοχείο δοσομέτρησης. Επανατοποθετείστε το καπάκι 
της συσκευασίας αμέσως μετά τη χρήση. 

 Συσκευασία μονής δόσης: 
 Ξεβιδώστε το καπάκι της συσκευασίας μονής δόσης 

γυρνώντας το αριστερόστροφα. Βεβαιωθείτε ότι ξεχωρίζετε το 
πάνω και κάτω μέρος της κάψουλας μονής δόσης πριν από το 
άνοιγμα της συσκευασίας. 

 Με τη χρήση του ρύγχους εφαρμογής που διατίθεται αναμείξτε 
ικανοποιητικά το υλικό για 5 δευτερόλεπτα όπως φαίνεται στα 
σχεδιαγράμματα. Βεβαιωθείτε ότι συνδυάζεται το υγρό από το 
άνω και κάτω μέρος της συσκευασίας.

b) Εφαρμόστε ΑΜΕΣΩΣ το υλικό σε όλες τις
 προετοιμασμένες επιφάνειες χρησιμοποιώντας το ρύγχος 

εφαρμογής μίας χρήσης.
c) Αφήστε το υλικό ανενόχλητο για 10 δευτερόλεπτα μετά
 το τέλος της εφαρμογής. Ο παράγοντας G-Premio BOND 

μπορεί να προσδώσει ικανοποιητική αντοχή συγκολλητικού 
δεσμού ακόμα και όταν στεγνωθεί αμέσως μετά την εφαρμογή 
χωρίς χρόνο αναμονής.

d) Στεγνώστε ικανοποιητικά για 5 δευτερόλεπτα με αέρα
 χωρίς έλαια κάτω από ΜΕΓΙΣΤΗ πίεση αέρα.
 Χρησιμοποιήστε αναρρόφηση για να αποφευχθεί ο 

δισκορπισμός του συγκολλητικού παράγοντα. Το τελικό 
αποτέλεσμα θα πρέπει να είναι ένα λεπτό στρώμα 
συγκοολητικού με γυαλιστερή επιφάνεια και που δεν κινείται 
ορατά κάτω από την εφαρμογή επιπρόσθετης πίεσης αέρα.

 Σημειώσεις:
1) Κατά την αφαίρεση του υλικού απο το ψυγείο μετά από 

μακροχρόνια φύλαξη, αφήστε τον παράγοντα G-Premio 
BOND σε θερμοκρασία δωματίου για αρκετά λεπτά πριν από 
τη χρήση.

2) Αν το καπάκι της συσκευασίας είναι πολύ σφιχτό, μην 
προσπαθήσετε να το ανοίξετε με τη βία προς αποφυγή 
τυχαίας επαφής του υλικού με το δέρμα και τους οφθαλμούς. 
Χρησιμοποιήστε άλλη συσκευασία μονής δόσης.

3) Εφαρμόστε τον παράγοντα G-Premio BOND αμέσως καθώς 
το υλικό περιέχει πτητικό διαλύτη.

4) Ο παράγοντας G-Premio BOND είναι ένα
 φωτοπολυμεριζόμενο υλικό. Προφυλάξτε το υγρό από το 

φως μετά τη δοσομέτρηση από το μπουκάλι.
5) Αφαιρέστε τυχόν περίσσιες υλικού από το δόντι (εκτός από 

τις επιφάνειες προς συγκόλληση) με έναν σπόγγο ή βύσμα 
βαμβακιού καθώς τυχόν υπολλείμματα είναι δύσκολο να 
αφαιρεθούν μετά τον φωτοπολυμερισμό.

6) Αν το εφαρμοσμένο υλικό επιμολυνθεί με νερό, αίμα ή σάλιο 
πριν από τον φωτοπολυμερισμό, ξεπλύνετε και στεγνώστε 
το δόντι και επαναλάβατε τη διαδικασία επανατοποθετώντας 
υλικό.

4. ΦΩΤΟΠΟΛΥΜΕΡΙΣΜΟΣ
 Φωτοπολυμερίστε χρησιμοποιώντας μία συσκευή 

φωτοπολυμερισμού. Αναφερθείτε I. ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑ 
ΣΥΓΚΟΛΛΗΣΗΣ, 4. ΦΩΤΟΠΟΛΥΜΕΡΙΣΜΟΣ.

5. ΤΟΠΟΘΕΤΗΣΗ ΦΩΤΟΠΟΛΥΜΕΡΙΖΟΜΕΝΩΝ ΣΥΝΘΕΤΩΝ 
ΡΗΤΙΝΩΝ/COMPOMERS

 Μετά τον πολυμερισμό του συγκολλητικού παράγοντα, 
ακολουθήστε τις οδηγίες του κατασκευαστή για την τοποθέτηση, 
διαμόρφωση και φωτοπολυμερισμό των επιλεγμένων συνθέτων 
ρητινών.

6. ΛΕΙΑΝΣΗ
 Διαμορφώστε την αποακτάσταση, λειάνετε και στιλβώστε με τις 

βασικές τεχνικές.

III. ΠΡΟΕΤΟΙΜΑΣΙΑ ΥΠΕΡΕΥΑΙΣΘΗΤΩΝ ΔΟΝΤΙΩΝ ΚΑΙ ΑΜΕΣΗ 
ΚΑΛΥΨΗ ΟΔΟΝΤΙΝΗΣ
1. ΕΦΑΡΜΟΓΗ ΤΟΥ G-Premio BOND
 Αναφερθείτε I. ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑ ΣΥΓΚΟΛΛΗΣΗΣ, 2. ΠΡΟΕΤΟΙΜΑΣΙΑ 

ΟΔΟΝΤΙΚΩΝ ΕΠΙΦΑΝΕΙΩΝ,3. ΕΦΑΡΜΟΓΗ ΤΟΥ G-Premio 
BOND. Περιμένετε 10 δευτερόλεπτα πριν στεγνώσετε.

 Σημείωση: 
 Για τη θεραπεία των υπερευαίσθητων δοντιών, συστήνεται η 

αυτο-αδροποιητική τεχνική.
2. ΦΩΤΟΠΟΛΥΜΕΡΙΣΜΟΣ
 Αναφερθείτε στο I. ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑ ΣΥΓΚΟΛΛΗΣΗΣ, 4. 

ΦΩΤΟΠΟΛΥΜΕΡΙΣΜΟΣ
3. ΑΦΑΙΡΕΣΗ ΤΟΥ ΑΠΟΛΥΜΕΡΙΣΤΟΥ ΣΤΡΩΜΑΤΟΣ
 Αφαιρέστε το απολυμέριστο στρώμα του G-Premio BOND με ένα 

υγρό βύσμα βαμβακιού.

ΦΥΛΑΞΗ
Φυλάξτε το υλικό σε θερμοκρασία δωματίου (1-25°C) (33.8-77.0°F). 
Αν δεν πρόκειται να χρησιμοποιηθεί για μεγάλο χρονικό διάστημα, 
φυλάξτε το στο ψυγείο.

ΣΥΣΚΕΥΑΣΙΑ
G-Premio BOND Σετ Μουκαλιού: 5 mL υγρό (1), δοχείο δοσομέτρησης 

μίας χρήσης (20), DISPOSABLE APPLICATOR II (ρύγχη εφαρμογής 
μίας χρήσης) (50)

G-Premio BOND Ανταλλακτικό Μπουκάλι: 5 mL υγρό (1)
G-Premio BOND Συσκευασία 3-Μπουκαλιών: 5 mL υγρό (3)
G-Premio BOND Μονής δόσης: 0.1 mL υγρό (50), DISPOSABLE 

APPLICATOR II (ρύγχη εφαρμογής μίας χρήσης) (50)

ΠΡΟΣΟΧΗ
 1. Σε σπάνιες περιπτώσεις το προϊόν μπορεί να προκαλέσει
  υπερευαισθησία σε κάποια άτομα. Αν παρατηρηθούν τέτοιες
  αντιδράσεις, διακόψτε τη χρήση του προϊόντος και αναζητήστε
  ιατρική γνώμη.
 2. Ο προσωπικός εξοπλισμός ασφαλείας (ΠΕΑ) όπως γάντια,
  μάσκα και προστατευτικά γυαλιά πρέπει πάντα να χρησιμοποιείται.
 3. Αποφύγετε την εισπνοή και κατάποση του υλικού.
 4. Ο παράγοντας G-Premio BOND είναι πολύ έυφλεκτος και
  πτητικός. Μην τον χρησιμοποιείτε κοντά σε φλόγα. Κρατήστε τον
  μακριά από πηγές ανάφλεξης. Μην φυλάσετε μεγάλες
  ποσότητες στην ίδια περιοχή. Διατηρήστε τον μακριά από άμεση
  έκθεση στο ηλιακό φως.
 5. Ο παράγοντας G-Premio BOND είναι πτητικός. Χρησιμοποιήστε
  τον σε καλά αεριζόμενο χώρο. Συμβουλεύστε τους ασθενείς να
  αναπνέουν από τη μύτη.
 6. H συσκευασία μονής δόσης G-Premio Bond είναι μόνο μίας
  χρήσης. Μην προσπαθήσετε να την κλείσετε ή να την
  επαναχρησιμοποιήσετε. Η μονή δόση Unit Dose δεν μπορεί να
  ξανακλειστεί αν ανοιχτεί και ο πτητικός διαλύτης μπορεί να εξατμιστεί.
 7. Σε περίπτωση επαφής του υλικού με τους οφθαλμούς, ξεπλύνετε
  αμέσως με άφθονο νερό και αναζητείστε ιατρική συμβουλή.
 8. Σε περίπτωση επαφής του υλικού με τους μαλθακούς ιστούς ή
  το δέρμα, αφαιρέστε αμέσως το υλικό με ένα σπόγγο ή βύσμα
  από βαμβάκι. Μετά το τέλος της αποκαταστατικής διαδικασίας,
  ξεπλύνετε με άφθονο νερό.
 9. Αν ο ιστός που ήρθε σε επαφή με το υλικό γίνει άσπρος ή
  εμφανίσει φυσσαλίδα, συμβουλεύστε τον ασθενή να αφήσει την
  περιοχή ανενόχλητη, μέχρι να φύγει το σημάδι, συνήθως 1-2
  εβδομάδες. Για να αποφευχθεί η επαφή με το υλικό, συστήνεται
  η εφαρμογή βαζελίνης στην περιοχή που δεν καλύπτεται από
  ελαστικό απομονωτήρα.
 10. Σε περίπτωση που το υλικό δισκορπιστεί στον πάγκο εργασίας
  ή το πάτωμα, καθαρίστε το αμέσως με ένα στεγνό ύφασμα.
 11. Μην το αναμιγνύετε με άλλα προϊόντα.
 12. Απορρίψτε τις συσκευασίες σύμφωνα με τους τοπικούς κανονισμούς.

Kάποια από τα προϊόντα που αναφέρονται στις παρούσες Οδηγίες 
Χρήσης μπορεί να ταξινομηθούν ως επικίνδυνα σύμφωνα με το GHS. 
Εξοικειωθείτε με τις οδηγίες ασφαλείας που διατίθενται στη διεύθυνση: 
 http://www.gceurope.com
ή για την Αμερική
 http://www.gcamerica.com
Επίσης μπορείτε να τις παραλάβετε από τον προμηθευτή σας.

KAΘΑΡΙΣΜΟΣ ΚΑΙ ΑΝΤΙΣΗΨΙΑ:
ΣΥΣΤΗΜΑΤΑ ΔΟΣΟΜΕΤΡΗΣΗΣ ΠΟΛΛΑΠΛΗΣ ΕΦΑΡΜΟΓΗΣ: για την 
αποφυγή διασταυρούμενης επιμόλυνσης μεταξύ των ασθενών η 
συσκευή αυτή απαιτεί μέτριου βαθμού αποστείρωση. Αμέσως μετά τη 
χρήση επιθεωρήστε τη συσκευή και την ετικέτα της για πιθανή 
μετάπτωση της κατάστασής της. Απορρίψτε τη συσκευή αν έχει 
καταστραφεί. 
ΜΗΝ ΕΜΒΑΠΤΙΖΕΤΕ ΤΗ ΣΥΣΚΕΥΗ. Καθαρίστε σχολαστικά τη συσκευή 
προς αποφυγή ξήρανσης και συσσώρευσης μολυσματικών στοιχείων. 
Αποστειρώστε με ένα μέτριου βαθμού εγκεκριμένο αντισηπτικό 
προϊόν ιατρικής χρήσης σύμφωνα με τις τοπικές/εθνικές Οδηγίες.

Αναφορά για ανεπιθύμητες ενέργειες:
Αν ενημερωθείτε για οποιαδήποτε ανεπιθύμητη ενέργεια, αντίδραση ή 
παρόμοια γεγονότα από τη χρήση του προϊόντος, 
συμπεριλαμβανομένων και όσων δεν αναφέρονται στις παρούσες 
οδηγίες χρήσης, παρακαλούμε δηλώστε τις αμέσως στο ειδικό 
σύστημα επιλέγοντας την κατάλληλη αρχή της χώρας σας που 
μπορείτε να βρείτε μέσα από την ακόλουθη διεύθυνση:
    https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en  
καθώς και στο εσωτερικό σύστημα ασφαλείας της εταιρείας: 
vigilance@gc.dental Με τον τρόπο αυτό συντελείτε στην βελτίωση της 
ασφάλειας χρήσης αυτού του προϊόντος.

Τελευταία τροποποίηση κειμένου: 06/2019

YKSIKOMPONENTTINEN VALOKOVETTEINEN SIDOSAINE

Ainoastaan hammashuollon ammattilaisten käyttöön suositelluissa 
käyttöindikaatioissa.

SUOSITELLUT KÄYTTÖINDIKAATIOT
1. Valokovetteisten yhdistelmämuovien ja kompomeerien suora  

sidostus hammaskudokseen
2. Kaksoiskovetteisten pilariyhdistelmämuovien sidostus
 hammaskudokseen, kun materiaali on valokovetteista
3. Yhdistelmämuovi-, metalli- tai zirkonia/aluminapohjaisten 

täytteiden korjaaminen suussa
4. Keraamisten täytteiden korjaaminen suussa yhdessä 

silaanipohjaisen kiinnitysaineen kanssa
5. Yliherkkien hampaiden hoito
6. Hampaan preparoidun alueen (kaviteetti tai pilari) suojaaminen 

epäsuoraa työtä varten

KONTRAINDIKAATIOT
1. Pulpan kattaminen.
2. Älä käytä tätä tuotetta potilaille jotka ovat allergisia
 metyylimetakrylaatille, metakrylaattipolymeerille tai asetonille.

VALMISTETTA EI PIDÄ KÄYTTÄÄ
1. Yhdessä kemiallisesti kovettuvien yhdistelmämuovien kanssa.
2. Yhdessä eugenolia sisältävien valmisteiden kanssa, sillä 

eugenoli voi estää G-Premio BOND -tuotetta kovettumasta tai 
sidostumasta kunnolla.

3. Yhdessä desensitointiaineiden kanssa, sillä nämä voivat estää 
G-Premio BOND -tuotetta kovettumasta tai sidostumasta 
kunnolla.

KÄYTTÖOHJEET
I. SIDOSTUSMENETELMÄ

1. KAVITEETIN PREPAROINTI
 Preparoi hammas tavanomaisin menetelmin. Varmista,
 että väliaikainen materiaali on kokonaan poistettu hampaan 

pinnalta. Käytä kofferdamia suojana. Huuhtele ja kuivaa 
preparoidut pinnat puustaamalla varovasti ilmalla. 

 Huomaathan: 
 Pulpan kattamiseen käytetään kalsiumhydroksidia.
2. HAMPAAN PINTOJEN KÄSITTELY
 Valitse yksi seuraavista kolmesta vaihtoehtoisesta tekniikasta:

a) Itse-etsaava
 Käytä G-Premio BOND -valmistetta poratulle kiilteelle ja 

dentiinille ilman erillistä etsausvaihetta. 
 Huomaathan: 
 Kiillettä, jota ei ole porattu, pitää aina käsitellä 35-40 %
 fosforihappogeelillä 10 sekunnin ajan, huuhdellaan 5 

sekunnin ajan ja kuivataan varovasti.
b) Selektiivinen kiilteen etsaus
 Ennen kuin G-Premio BOND -valmistetta levitetään 

kiilteeseen ja dentiiniin, vain kiillettä etsataan 35-40 % 
fosforihappogeelillä 10-15 sekunnin ajan, huuhdellaan 5 
sekunnin ajan ja kuivataan varovasti.

c) Total-etch -tekniikka
 Ennen kuin G-Premio BOND -valmistetta levitetään 

kiilteeseen ja dentiiniin, kiillettä ja dentiiniä etsataan 35-40 
% fosforihappogeelillä 10-15 sekunnin ajan, huuhdellaan 5 
sekunnin ajan ja kuivataan varovasti.

3. G-Premio BOND -SIDOSAINEEN APPLIKOINTI
a) Pullo: Ravistele G-Premio BOND -pulloa huolellisesti 

ennen annostelua. Avaa korkki puristamalla kumpaakin 
pullon kaulassa olevaa vapautuspainiketta samaan aikaan, 
kuten kuvassa 1 on osoitettu. Annostele pari tippaa 
puhtaaseen annosteluastiaan. Sulje korkki heti.
Huomaathan: 
1) Jos korkki irtoaa, sen voi kiinnittää uudelleen asettamalla 

korkin takaisin saranoihin, kuten kuvassa 2 on osoitettu. 
2) Pyyhi materiaalijäämät annostelukärjestä ennen kuin 

suljet korkin. 
 

 Yksittäispakkaus: Varmista ennen kuin avaat kapselin, 
että kapselin yläosa osoittaa ylöspäin. Kierrä korkkia 
vastapäivään. Sekoita nestettä huolellisesti 5 sekunnin ajan 
pakkauksessa mukana olevalla kertakäyttöisellä 
applikaattorilla niin, että myös pohjalla ja seinämissä oleva 
materiaali sekoittuu. 

 Huomaathan: 
 Jos yksittäispakkauksen korkki on liian tiukka, etkä saa sitä 

auki, ota toinen pakkaus. Älä yritä avata kapselia 
väkivalloin, sillä silloin nestettä saattaa roiskua ja joutua 
vahingossa iholle tai silmiin. 

b) Vie ainetta VÄLITTÖMÄSTI tämän jälkeen preparoiduille 
kiille- ja dentiinipinnoille kertakäyttöistä viejää käyttäen.

c) Kun aine on levitetty paikoilleen, anna sen vaikuttaa 10
 sekunnin ajan. G-Premio BOND- sidosaine voi saavuttaa 

riittävän sidoslujuuden, vaikka se kuivattaisiin ilman taukoa 
heti levityksen jälkeen. 

d) Kuivaa 5 sekunnin ajan puustaamalla öljyttömällä ilmalla 
MAKSIMAALISELLA paineella. Käytä tehoimua estääksesi 
sidosaineen roiskumisen. Tuloksena saadaan ohut, 
kiiltäväpintainen kalvo sidosainetta, joka ei enää näkyvästi 
liiku paineilman vaikutuksesta.

 Huomioita:
1) Jos G-Premio BOND on ollut pitkään kylmässä, anna
 pakkauksen seistä huoneenlämmössä useiden 

minuuttien ajan ennen käyttöä. 
2) Levitä G-Premio BOND välittömästi, sillä materiaali 

sisältää helposti haihtuvaa liuotinta. 
3) G-Premio BOND on valokovetteinen materiaali.
 Suojaa nestettä valolta annostelun jälkeen. 
4) Poista ylimääräinen materiaali hampaan pinnalta (paitsi 

kohdasta, johon kiinnitys tapahtuu) joko sienen tai 
vanupallon avulla, sillä valokovetuksen jälkeen 
ylimääräistä materiaalia on vaikea saada pois. 

5) Jos materiaaliin pääsee vettä, verta tai sylkeä ennen
 valokovetusta, pese ja kuivaa hammas ja toista
 toimenpide levittämällä materiaalia uudelleen. 

4. VALOKOVETUS 
 Koveta näkyvän valon valokovetuslaitteella

  

5A. VALOKOVETTEISTEN YHDISTELMÄMUOVIEN JA  
 KOMPOMEERIEN VIEMINEN PAIKOILLEEN

  Kun sidosaine on valokovetettu, noudatetaan valitun
  yhdistelmämuovin viemisessä, muotoilussa ja
  valokovetuksessa valmistajan ohjeita. 
5B. KAKSOISKOVETTEISTEN YHDISTELMÄMUOVIEN
  VIEMINEN PAIKOILLEEN
  Kun sidosaine on valokovetettu, varmista, että
  kaksoiskovetteinen yhdistelmämuovi kovetetaan erikseen.  

 Jos materiaalin annetaan kovettua itsestään, sidoslujuus ei  
 ole riittävää. 

6. VIIMEISTELY
 Täyteaineen kerrostamisen jälkeen lopputulos viimeistellään ja 

kiillotetaan tavanomaisin menetelmin.

II. KORJAUSTILANTEET
1. TYÖN PREPAROINTI
 Karhenna kiinnityspintoja timanttiporalla. Käytä kofferdamia 

suojana. Huuhtele ja kuivaa preparoidut pinnat puustaamalla 
ilmalla. Jos korjattavalla pinnalla on lasi- tai hybridikeraamista 
materiaalia, käsittele pinnat silaanipohjaisella kiinnitysaineella, 
esim. CERAMIC PRIMER II -valmisteella ennen G-Premio 
BOND-valmisteen applikoimista.

 Huomaathan:
 ÄLÄ käytä CERAMIC PRIMER II -valmistetta metalli- ja/tai 

hampaan pinnalle.
2. HAMPAAN PINNAN KÄSITTELY
 Valitse yksi seuraavista kolmesta vaihtoehtoisesta   

tekniikasta:
a) Itse-etsaava
 Käytä G-Premio BOND -valmistetta poratulle kiilteelle ja 

dentiinille ilman erillistä etsausvaihetta. 
 Huomaathan:
 Kiillettä, jota ei ole porattu, pitää aina käsitellä 35-40 %
 fosforihappogeelillä 10 sekunnin ajan, huuhdellaan 5 

sekunnin ajan ja kuivataan varovasti.
b) Selektiivinen kiilteen etsaus
 Ennen kuin G-Premio BOND -valmiste applikoidaan 

kiilteelle ja dentiinille, kiillettä etsataan vain 35-40 % 
fosforihappogeelillä 10-15 sekunnin ajan, huuhdellaan 5 
sekunnin ajan ja kuivataan varovasti.

c) Total-etch -tekniikka
 Ennen kuin G-Premio BOND -valmiste applikoidaan 

kiilteelle ja dentiiniille, kiillettä ja dentiiniä etsataan 35-40 % 
fosforihappogeelillä 10-15 sekunnin ajan, huuhdellaan 5 
sekunnin ajan ja kuivataan varovasti.

3. G-Premio BOND -SIDOSAINEEN APPLIKOINTI
a) Jos käytät pulloa: Ravista G-Premio BOND -pulloa
 huolellisesti ennen materiaalin annostelemista.
 Annostele pari tippaa puhtaaseen annostelukuppiin.
 Sulje korkki uudestaan heti käytön jälkeen.
 Jos käytät yksittäispakkausta: Kierrä yksittäispakkauksen 

korkki auki vastapäivään. Ennen kuin avaat, varmista, 
kumpi on yksittäisen kapselin alaosa ja kumpi yläosa. 
Sekoita nestettä huolellisesti 5 sekunnin ajan pakkauksessa 
olevalla kertakäyttöisellä viejällä. Varmista, että 
pakkauksen ylä- ja alaosassa oleva neste sekoittuu 
keskenään.

b) Vie ainetta välittömästi tämän jälkeen preparoiduille
 kiille- ja dentiinipinnoille kertakäyttöistä viejää käyttäen.
c) Kun aine on levitetty paikoilleen, anna sen vaikuttaa 10
 sekunnin ajan. G-Premio BOND -valmiste voi saavuttaa
 riittävän sidoslujuuden, vaikka se kuivattaisiin ilman taukoa 

heti levityksen jälkeen. 
d) Kuivaa 5 sekunnin ajan puustaamalla öljyttömällä ilmalla 

MAKSIMAALISELLA paineella. Käytä tehoimua
 estääksesi sidosaineen roiskumisen. Tuloksena saadaan 

ohut, kiiltäväpintainen kalvo sidosainetta, joka ei enää 
näkyvästi liiku paineilman vaikutuksesta
Huomioita:
1) Jos G-Premio BOND on ollut pitkään kylmässä, anna
 pakkauksen seistä huoneenlämmössä useiden
 minuuttien ajan ennen käyttöä. 
2) Jos yksittäispakkauksen korkki on liian tiukka, etkä
 tahdo saada sitä auki, älä pyri avaamaan korkkia
 väkisin, jotta ainetta ei vahingossa joutuisi iholle tai
 silmiin. Avaa uusi yksittäispakkaus. 
3) Levitä G-Premio BOND välittömästi, sillä materiaali
 sisältää helposti haihtuvaa liuotinta. 
4) G-Premio BOND on valokovetteinen materiaali.
 Suojaa nestettä valolta levittämisen jälkeen. 
5) Poista ylimääräinen materiaali hampaan pinnalta
 (paitsi kohdasta, johon kiinnitys tapahtuu) joko sienen
 tai vanupallon avulla, sillä valokovetuksen jälkeen
 ylimääräistä materiaalia on vaikea saada pois. 
6) Jos materiaaliin pääsee vettä, verta tai sylkeä ennen
 valokovetusta, pese ja kuivaa hammas ja toista
 toimenpide levittämällä materiaalia uudelleen. 

4. VALOKOVETUS
 Koveta näkyvän valon kovetuslaitteella.
 Ks. kohta I. SIDOSTUSMENETELMÄ, 4. VALOKOVETUS.  
5. VALOKOVETTEISTEN YHDISTELMÄMUOVIEN JA
 KOMPOMEERIEN VIEMINEN PAIKOILLEEN
 Kun sidosaine on valokovetettu, noudatetaan valitun 

yhdistelmämuovin paikoilleen viemisessä, muotoilussa ja
 valokovetuksessa valmistajan ohjeita. 
6. VIIMEISTELY
 Korjaustoimenpiteen jälkeen lopputulos viimeistellään ja 

kiillotetaan tavanomaisin menetelmin. 

III. YLIHERKKIEN HAMPAIDEN HOITO JA DENTIININ
 VÄLITÖN SUOJAUS

1. G-Premio BOND -SIDOSAINEEN APPLIKOINTI
 Ks. kohta I. SIDOSTUSMENETELMÄ, 2. HAMPAAN
 PINTOJEN KÄSITTELY, 3. G-Premio BOND-SIDOSAINEEN 

APPLIKOINTI. Odota 10 sekuntia ennen kuivausta.
 Huomaa:
 Hypersensitiivisten hampaiden hoidossa suositellaan
 itse-etsaavaa tekniikkaa.
2. VALOKOVETUS
 Ks. kohta I. SIDOSTUSMENETELMÄ, 4. VALOKOVETUS
3. POISTA POLYMERISOITUMATON KERROS
 Poista polymerisoitumaton G-Premio BOND -kerros kostealla 

vanupallolla. 

SÄILYTYS
Säilytettävä huoneenlämmössä (1-25°C) (33,8-77,0°F).
Jos tuotteen käytössä on pidempi tauko, säilytä pakkaus 
jääkaapissa.

PAKKAUS
G-Premio BOND Kit -aloituspakkaus: 5 ml nestettä (1), 

kertakäyttöinen annostelukuppi (20), 
 DISPOSABLE APPLICATOR II (50)
G-Premio BOND -täyttöpakkaus: 5 ml nestettä (1)
G-Premio BOND -kolmen pullon pakkaus: 5 ml nestettä (3)
G-Premio BOND Unit Dose -yksittäisannospakkaus: 
 0,1 ml nestettä (50), DISPOSABLE APPLICATOR II (50)

VAROITUKSET
 1. Joissakin harvinaisissa tapauksissa valmiste saattaa aiheuttaa 

potilaille herkkyysoireita. Jos tällaisia oireita esiintyy, tuotteen 
käyttö on lopetettava ja potilas on ohjattava lääkärin 
vastaanotolle.

 2. Käytä aina henkilökohtaista suojavarustusta, kuten käsineitä, 
kasvosuojainta ja suojalaseja.

 3. Vältä aineen joutumista hengitysteihin tai nieluun.
 4. G-Premio BOND on erittäin herkästi syttyvä neste ja höyry.
  Älä käytä avotulen läheisyydessä. Pidä loitolla sytytyslähteistä. 

Älä säilytä suurta määrää samassa tilassa. Pidä poissa 
suorasta auringonvalosta.

 5. G-Premio BOND on helposti haihtuvaa. Käytä hyvin 
ilmastoidussa paikassa. Neuvo potilaita hengittämään nenän 
kautta.

 6. G-Premio Bond –kerta-annospakkaus on tarkoitettu ainoastaan 
kertakäyttöiseksi. Älä yritä uudelleensulkea tai –käyttää. 
Kerta-annospakkausta ei voi uudelleensulkea kunnolla, mikäli 
se on avattu ja liuotin voi haihtua herkästi.

 7. Jos tuotetta pääsee silmiin, huuhtele välittömästi vedellä ja
  hakeudu lääkärin hoitoon. 
 8. Jos ainetta pääsee suuhun tai iholle, poista se välittömästi
  sienellä tai vanutupallolla. Kun toimenpide on valmis, huuhtele 

huolellisesti vedellä. 
 9. Jos valmisteelle altistunut kudos muuttuu valkoiseksi tai siihen 

syntyy rakko, neuvo potilasta olemaan koskematta alueeseen, 
kunnes vaurio tavallisesti 1-2 viikon kuluttua on parantunut. 
Kosketuksen välttämiseksi suositellaan, että alueelle, jota ei 
pystytä peittämään kofferdamilla, levitetään kaakaovoita.

 10. Jos ainetta joutuu pöydälle tai lattialle, pyyhi välittömästi 
kuivalla liinalla.

11.  Älä sekoita muiden tuotteiden kanssa.
 12. Hävitä ylijäämä ja pakkaus paikallisten säännösten mukaisesti. 

Jotkin tässä käyttöohjeessa mainitut tuotteet saatetaan 
GHS-järjestelmässä luokitella vaarallisiksi. Tutustu aina 
käyttöturvallisuustiedotteisiin osoitteessa
 http://www.gceurope.com
tai Amerikassa
 http://www.gcamerica.com
Käyttöturvallisuustiedotteet ovat saatavilla myös jälleenmyyjiltä.

PUHDISTAMINEN JA DESIFIOINTI:
UUDELLEENKÄYTETTÄVÄT ANNOSTELUJÄRJESTELMÄT: 
Välineet on desinfioitava keskitason vaatimuksia noudattaen, jotta 
vältytään ristikontaminaatiolta potilaiden välillä. Tarkista välineet ja 
etiketit vaurioiden varalta heti käytön jälkeen. Vahingoittuneet 
välineet on hävitettävä. 
ÄLÄ UPOTA. Puhdista välineet huolellisesti ehkäistäksesi 
kuivumista ja kontaminaation aiheuttajien kertymistä välineisiin. 
Desinfioi terveydenhuollon tarpeisiin rekisteröidyn ja keskitason 
vaatimukset täyttävän infektioita torjuvan tuotteen avulla 
paikallisten/kansallisten ohjeiden mukaisesti.

Epäillyistä haittavaikutuksista ilmoittaminen:
Jos saat tietää, että tämän tuotteen käytön yhteydessä on 
esiintynyt ei-toivottuja vaikutuksia tai reaktioita tai vastaavia 
tapahtumia, myös sellaisia, joita ei tässä ohjeessa ole lueteltu, 
ilmoita niistä oman asuinmaasi viranomaiselle kansallisen 
ilmoitusjärjestelmän kautta (ks. linkki)
    https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en
sekä sisäiseen ilmoitusjärjestelmäämme osoitteeseen 
vigilance@gc.dental
Näin autat meitä parantamaan tämän tuotteen turvallisuutta.

Viimeisin päivitys: 06/2019
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G-Premio BOND G-Premio BOND G-Premio BOND G-Premio BOND G-Premio BOND G-Premio BOND
LJUSHÄRDANDE ENKOMPONENTSADHESIV

Endast för användning av tandläkare och inom rekommenderade 
indikationer.

INDIKATIONER
1. Direktbonding av ljushärdande kompositer och kompomerer till 

tandsubstans.
2. Bonding av dualhärdande kompositbaserade 

uppbyggnadsmaterial till tandsubstans under förutsättning att 
materialen ljushärdas.

3. Intraoral reparation av komposit-, metall- och 
zirkoniumdioxid-/aluminabaserade restaurationer.

4. Intraoral reparation av keramiska restaurationer i kombination 
med silanpreparat.

5. Behandling av hypersensibla tänder.
6. Försegling av preparerade tänder (kavitet eller distans) vid 

indirekta restaurationer.

KONTRAINDIKATIONER
1. Pulpaöverkappning.
2. Undvik att använda denna produkt på patienter som har
 kända allergier mot metakrylatmonomer, metakrylatpolymer,
 eller aceton.

ANVÄND INTE
1. I kombination med kemiskt härdande kompositer.
2. I kombination med eugenolhaltiga material eftersom eugenol kan 

förhindra korrekt polymerisation och bonding av G-Premio 
BOND.

3. I kombination med desensibiliseringsmedel eftersom dessa  
kan förhindra korrekt polymerisation och bonding av G-Premio 
BOND.

ANVÄNDARINSTRUKTIONER
I. BONDING

1.  PREPARATION AV KAVITETEN
 Preparera tanden på sedvanligt sätt. Kontrollera att det
 temporära materialet är ordentligt borttaget. Använd 

kofferdam som skydd. Skölj och luftblästra de preparerade 
tandytorna försiktigt. 

 Obs! 
 För pulpaöverkappning används kalciumhydroxid.
2. BEHANDLING AV TANDYTORNA
 Välj någon av följande 3 tekniker:

a) Självetsande teknik
 Applicera G-Premio BOND på preparerad emalj och dentin 

utan etsning.
 Obs! 
 Icke preparerad emalj bör alltid etsas med 35-40 % 

fosforsyragel i 10 sekunder. Skölj med vatten i 5 sekunder 
och blästra försiktigt.

b) Selektiv etsning av emalj
 Innan G-Premio BOND appliceras på emalj och dentin 

etsas endast emaljen med 35-40 % fosforsyragel i 10-15 
sekunder. Skölj därefter i 5 sekunder och blästra försiktigt.

c) Totalets
 Innan G-Premio BOND appliceras på emalj och dentin 

etsas emalj och dentin med 35-40 % fosforsyragel i 10–15 
sekunder. Skölj därefter i 5 sekunder och blästra försiktigt.

3. APPLICERING AV G-Premio BOND
a) Forpackningen: Innan dosering, skaka flaskan med 

G-Premio BOND omsorgsfullt. For att oppna flip-top 
forslutningen, tryck samtidigt in de bada 
frigoringsknapparna som finns pa flaskans hals, as visas i 
figur 1. Dosera ett par droppar i ett rent dappenglas eller 
liknande. Forslut flaskan omedelbart.
Viktigt att notera:
1) Ifall forslutningen slapper fran flaskan, sa kan den sattas 

tillbaka genom att stalla om gangjarnen, visas i figur 2.
2) Torka bort spill fran flaskans spets innan fp. forsluts.

 

 Unit dose variant: Innan oppnande av unit dose kapsel, 
forsakra dig om att kapseln halls i ett uppratt lage. Oppna 
genom att vrida motsols. Anvand engangsapplikator som 
bif, blanda vatskan omsorgsfullt under 5 sekunder. Pa sa 
satt blandas allt material som kan sitta fast pa kapselns 
botten och vaggar.

 Notera: 
 Ifall kapseln ar for svar att oppna, anvand annan kapsel. 

Forsok inte att opnna kapseln med overdriven kraft. Detta 
kan leda till innehallet kan lacka ut vilket kan fororsaka 
direkt kontakt med hud och ogon.

b) Applicera OMEDELBART på de preparerade emalj- och
 dentinytorna med engångsapplikatorn.
c) Låt vila i 10 sekunder efter applicering. G-Premio BOND 

kan ge tillräcklig bindningsstyrka även om materialet 
blästras omedelbart efter applicering utan väntetid.  

d) Luftblästra noga med oljefri luft i 5 sekunder med
 MAXIMALT tryck. Använd vakumsug för att förhindra
 spridning av adhesiven. Slutresultatet ska bli en tunn
 adhesiv film med blank yta och som synbart inte rör sig
 under ytterligare lufttryck.
 Obs!

1) Låt G-Premio BOND ligga framme i flera minuter
 i rumstemperatur innan materialet används efter längre 

tids förvaring i kylskåp.
2) Applicera G-Premio BOND omedelbart eftersom
 materialet innehåller ett flyktigt lösningsmedel.
3) G-Premio BOND är avsett för ljushärdning. Skydda
 vätskan från ljus efter dispensering. 
4) Avlägsna materialspill, som finns på andra delar av
 tanden och som inte ska bondas, med svamp eller
 bomullspellet. Materialspill är svårt att avlägsna efter
 ljushärdning.
5) Om det applicerade materialet kontamineras med
 vatten, blod eller saliv före ljushärdning måste tanden
 rengöras och luftblästras och behandlingen upprepas.

4. LJUSHÄRDNING
 Ljushärda med lampa med synligt ljus.

 

5A. APPLICERING AV LJUSHÄRDANDE KOMPOSITER
  OCH KOMPOMERER
  Ljushärda först adhesiven och följ sedan tillverkarens  

 anvisningar om applicering, konturering och ljushärdning av  
 valt kompositmaterial.

5B. APPLICERING AV DUALHÄRDANDE KOMPOSITER
  Ljushärda först adhesiven och var sedan noga med att  

 ljushärda det dualhärdande kompositmaterialet separat.  
 Självhärdning resulterar endast i otillräcklig bindningsstyrka.

6. FINISHERING
 Justera restaurationen, finishera och polera på sedvanligt sätt.

II. REPARATIONER
1. PREPARATION AV RESTAURATIONEN
 Rugga bondingytorna med diamant. Använd kofferdam
 som skydd. Skölj och luftblästra de preparerade ytorna.
 Om restaurationens ytor innehåller glaskeram eller
 hybridkeram måste ytorna behandlas med ett silanpreparat, 

t.ex. CERAMIC PRIMER II före applicering av G-Premio 
BOND.

 Obs! 
 Applicera INTE CERAMIC PRIMER II på metall- och/eller 

tandytor.
2. BEHANDLING AV TANDYTORNA
 Välj någon av följande 3 tekniker:

a) Självetsande teknik
 Applicera G-Premio BOND på preparerad emalj och dentin 

utan etsning.
 Obs! 
 Icke preparerad emalj bör alltid etsas med 35-40 % 

fosforsyragel i 10 sekunder. Skölj med vatten i 5 sekunder 
och blästra försiktigt.

b) Selektiv etsning av emalj
 Innan G-Premio BOND appliceras på emalj och dentin 

etsas endast emaljen med 35-40 % fosforsyragel i 10-15 
sekunder. Skölj därefter i 5 sekunder och blästra försiktigt.

c) Totalets
 Innan G-Premio BOND appliceras på emalj och dentin 

etsas emalj och dentin med 35-40 % fosforsyragel i 10-15 
sekunder. Skölj därefter i 5 sekunder och blästra försiktigt.

3. APPLICERING AV G-Premio BOND
a) Flaska: Skaka flaskan med G-Premio BOND ordentligt
 före användning. Häll några droppar i ett rent dappenglas. 

Återförslut omedelbart efter användning.
 Unit Dose: Skruva hättan motsols för att öppna Unit Dose. 

Försäkra dig om vad som är upp och ned på Unit 
Dose-kapseln innan du öppnar den. Blanda vätskan

 omsorgsfullt i 5 sekunder med hjälp av medföljande
 engångsapplikator. Kontrollera att överliggande vätska
 blandas ordentligt med vätskan i bägarens botten.
b) Applicera OMEDELBART på alla reparerade ytor med
 engångsapplikatorn. 
c) Låt vila i 10 sekunder efter applicering. G-Premio BOND 

kan ge tillräcklig bindningsstyrka även om materialet 
blästras omedelbart efter applicering utan väntetid. 

d) Luftblästra noga med oljefri luft i 5 sekunder med
 MAXIMALT tryck. Använd vakumsug för att förhindra
 spridning av adhesiven. Slutresultatet ska bli en tunn
 adhesiv film med blank yta och som synbart inte rör sig
 under ytterligare lufttryck.
 Obs!

1) Låt G-Premio BOND ligga framme i flera minuter
 i rumstemperatur innan materialet används efter längre 

tids förvaring i kylskåp.
2) Öppna inte Unit Dose med våld om hättan sitter hårt
 eftersom du då riskerar att få vätska i ögonen eller på
 huden. Använd en annan Unit Dose istället.
3) Applicera G-Premio BOND omedelbart eftersom
 materialet innehåller ett flyktigt lösningsmedel.
4) G-Premio BOND är avsett för ljushärdning. Skydda
 vätskan från ljus efter dispensering från flaskan. 
5) Avlägsna materialspill, som finns på andra delar av
 tanden och som inte ska bondas, med svamp eller
 bomullspellet. Materialspill är svårt att avlägsna efter
 ljushärdning.
6) Om det applicerade materialet kontamineras med
 vatten, blod eller saliv före ljushärdning måste tanden
 rengöras och luftblästras och behandlingen upprepas.

4. LJUSHÄRDNING
 Ljushärda med lampa med synligt ljus.
 Se I. BONDING, 4. LJUSHÄRDNING.
5. APPLICERING AV LJUSHÄRDANDE    

KOMPOSITER/KOMPOMERER
 Ljushärda först adhesiven och följ sedan tillverkarens 

anvisningar om applicering, konturering och ljushärdning av 
valt kompositmaterial. 

6. FINISHERING
 Justera restaurationen, finishera och polera på sedvanligt sätt.

III. BEHANDLING AV HYPERSENSIBLA TÄNDER OCH
 DIREKT DENTINFÖRSEGLING

1. APPLICERING AV G-Premio BOND
 Se I. BONDING, 2. BEHANDLING AV TANDYTORNA, 3. 

APPLICERING AV G-Premio BOND. Vänta 10 sekunder före 
luftblästring.

 Notera: 
 För behandling av hypersensibla tänder så rekommenderas 

självetsande teknik.
2. LJUSHÄRDNING
 Se I. BONDING, 4. LJUSHÄRDNING
3. AVLÄGSNA OPOLYMERISERAT SKIKT
 Avlägsna opolymeriserad G-Premio BOND med fuktig 

bomullspellet.

FÖRVARING
Förvara i rumstemperatur (1-25°C) (33,8-77,0°F). 
Förvara produkten i kylskåp om den inte ska användas under en 
längre period.

FÖRPACKNING
G-Premio BOND, flaska, kit: 5 ml vätska (1), dappenbägare, 

engångs (20), DISPOSABLE APPLICATOR II 
(engångsapplikatorn) (50)

G-Premio BOND, flaska, refill: 5 ml vätska (1)
G-Premio BOND, förpackning med 3 flaskor: 5 ml vätska (3)
G-Premio BOND, Unit Dose: 0,1 ml vätska (50),   

DISPOSABLE APPLICATOR II (engångsapplikatorn) (50)

VARNING
 1. I ovanliga fall och hos vissa individer kan produkten ge upphov 

till sensibilisering. Om sådana reaktioner uppkommer ska 
användningen avbrytas och patienten remitteras till läkare.

 2. Använd alltid handskar, munskydd och skyddsglasögon eller 
annan personlig skyddsutrustning.

 3. Undvik inandning och förtäring av materialet.
 4. G-Premio BOND är mycket brandfarlig vätska och ånga.
  Använd inte nära öppen låga. Förvara åtskilt från 

antändningskällor. Förvara inte stora mängder på samma ställe. 
Utsätt inte för direkt solljus.

 5. G-Premio Bond är flyktigt. Används på väl ventilerad plats.
  Be patienten andas genom näsan.
 6. G-Premio Bond unit dose är endast avsedd för engångsbruk. 

Försök inte att återförsluta fp. för senare användning. Unit Dose 
kan inte återförslutas på ett korrekt sätt och när fp. väl är 
öppnad finns det risk för att de flyktiga komponenterna 
avdunstar.

 7. Vid kontakt med ögonen, skölj genast med vatten och uppsök 
läkare.

 8. Vid kontakt med oral vävnad eller hud, rengör genast med
  svamp eller bomullspellet. Skölj noggrant med vatten efter
  avslutad fyllningsbehandling.
 9. Om vävnad som kommer i kontakt med materialet blir vit eller 

om blåsor uppstår ska patienten rådas att inte röra området 
förrän det läkt vilket normalt tar 1–2 veckor. För att undvika 
kontakt rekommenderas applicering av kakaofett på ytor där 
kofferdam inte kan användas.

 10. Material som hamnar på golv eller bord torkas upp med torr 
trasa.

 11. Blanda inte med andra produkter.
 12. Följ lokala bestämmelser för kassering av innehåll/behållare.

Vissa produkter som hänvisas till i nuvarande Bruksanvisning kan 
anses som farliga i enlighet med GHS. Därmed, håll er alltid 
uppdaterade med våra aktuella Säkerhetsdatablad. Dessa finner ni 
på;
 http://www.gceurope.com
eller för Amerika på
 http://www.gcamerica.com
Dessa kan också erhållas från din leverantör.

RENGÖRING OCH DESINFEKTION:
APPLICERINGSSYSTEM FÖR FLERGÅNGSBRUK: för att undvika 
korskontaminering mellan patienter så fodrar dessa enheter 
desinfektion på mellannivå. Efter användning, inspektera 
omedelbart enheten samt kvalitetsförsämring av etiketten. Ifall 
skador kan ses, byt ut enheten. 
SÄNK INTE NER I DESINFEKTIONSVÄTSKA. Rengör enheten 
noggrant och torka den ordentligt torr. Tillse att ingen ackumulerad 
smuts finns kvar. Desinficera med en produkt som är klassad och 
registrerad i enlighet med regionala/nationella riktlinjer gällande 
infektionskontroll på mellannivå.

Rapportering av oönskade effekter: 
Om du upptäcker någon form av oönskade effekter, reaktioner eller 
liknande händelser som upplevs efter användning av denna 
produkt, inklusive de som inte är upptagna i denna bruksanvisning, 
rapportera dem direkt genom det relevanta vaksamhetssystemet 
genom att välja landets behöriga myndighet, finns tillgängligt via 
denna länk:
    https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en
såväl som vårt interna vaksamhetssystem: vigilance@gc.dental
På detta sätt bidrar du till att förbättra säkerheten för denna 
produkt.

Senaste revidering: 06/2019

ADESIVO MONOCOMPONENTE FOTOPOLIMERIZÁVEL

Para utilização exclusiva por médicos dentistas nas indicações 
recomendadas.

INDICAÇÕES
1. União direta de compósitos e compômeros fotopolomerizáveis à 

estrutura dentária
2. União de compósitos de dupla polimerização para reconstrução 

de cotos à estrutura dentária, desde que sejam materiais 
fotopolimerizáveis.

3. Reparação intraoral de restaurações em compósito, metálicas e 
à base de zircônia/alumina.

4. Reparação intraoral de restaurações cerâmicas em combinação 
com um agente de ligação de silano

5. Tratamento de dentes com hipersensibilidade
6. Selamento do preparo cavitário (cavidade ou pilar) para 

restaurações indiretas

CONTRAINDICAÇÃO
1. Necessita de proteção pulpar.
2. Evitar a utilização deste produto em pacientes com alergias 

conhecidas ao monómero de metacrilato, ao polímero de 
metacrilato ou acetona.

NÃO USAR
1. Combinado com resinas compostas de polimerização química.
2. Em combinação com materiais que contenham eugenol, pois 

este pode impedir a correta fixação e união do G-Premio BOND.
3. Em combinação com dessensibilizantes, pois estes podem
 impedir a correta fixação e união do G-Premio BOND.

INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO
I. PROCEDIMENTO DE UNIÃO

1. PREPARO CAVITÁRIO
 Prepare o dente usando técnicas padronizadas.
 Certifique-se de que o material provisório é retirado 

completamente da superfície. Utilize um dique de borracha 
como proteção. Lave e seque as superfícies preparadas do 
dente com um jato suave da seringa de ar.

 Nota:
 Para a proteção pulpar, utilize hidróxido de cálcio.
2. TRATAMENTO DAS SUPERFÍCIES DOS DENTES
 Escolha uma das seguintes 3 técnicas:

a) Técnica auto-adesiva
 Aplique G-Premio BOND sobre o esmalte e dentina 

cortados com a broca, sem um passo intermédio de 
condicionamento.

 Nota: 
 O esmalte não cortado com broca deve ser sempre tratado 

com um gel de ácido fosfórico a 35-40% durante 10 
segundos, lavado com água durante 5 segundos e seco 
suavemente.

b) Ataque seletivo do esmalte
 Antes de aplicar G-Premio BOND sobre o esmalte e 

dentina, condicione o esmalte com gel de ácido fosfórico a 
35-40% durante 10-15 segundos, lave durante 5 segundos 
e seque suavemente.

c) Técnica condicionamento ácido total
 Antes de aplicar G-Premio BOND ao esmalte e dentina, 

condicione o esmalte e a dentina com gel de ácido fosfórico 
a 35-40% durante 10-15 segundos, lave durante 5 
segundos e seque suavemente.

3. APLICAÇÃO DE G-Premio BOND
a) Tipo de frasco: antes de dispensar, agitar bem o frasco do 

G-Premio BOND. Para abrir a tampa articulada, aperte os 
dois botões de liberação da tampa no gargalo da garrafa ao 
mesmo tempo, conforme ilustrado na Figura 1. Coloque 
algumas gotas em uma bandeja de dispensação limpa. 
Feche a tampa imediatamente.
Nota:
1) Se a tampa se separar da garrafa, ela pode ser 

substituída pela substituição da tampa nos pinos da 
dobradiça, conforme mostrado na Figura 2.

2) Limpe o excesso de líquido do bocal antes de fechar a 
tampa.

 

 Tipo de Dose Unitária: antes de abrir a cápsula de dose 
unitária, certifique-se de que a parte superior da cápsula 
esteja voltada para cima. Desaperte a tampa no sentido 
contrário ao dos ponteiros do relógio. Usando o aplicador 
descartável fornecido, misture bem o líquido durante 5 
segundos, agitando o material do fundo e as laterais da 
cápsula.

 Nota:
 Se a tampa do casulo for muito difícil de abrir, use outra 

dose unitária. Não tente abrir a cápsula de dose unitária 
com muita força, pois isso pode causar o derramamento do 
líquido no interior e causar contato acidental com a pele e 
os olhos.

b) Aplique IMEDIATAMENTE sobre as superfícies do esmalte 
e dentina preparadas utilizando o aplicador descartável.

c) Aguarde 10 segundos depois de terminar a aplicação.  
G-Premio BOND consegue oferecer resistência adesiva 
suficiente, mesmo quando seco imediatamente após a 
aplicação, sem tempo de espera. 

d) Seque bem durante 5 segundos com ar isento de óleo à 
pressão de ar MÁXIMA. Utilize aspiração para evitar que o 
adesivo salpique. O resultado final deve ser uma película 
adesiva fina, com uma superfície brilhante e que não se 
move de forma visível quando se aplica novamente o jato 
de ar.

 Notas:
1) Ao retirar do frigorífico após um longo período de
 armazenagem, deixe o G-Premio BOND à temperatura 

ambiente durante vários minutos antes de o utilizar.
2) Aplique o G-Premio BOND imediatamente, pois este 

material contém um solvente volátil.
3) G-Premio BOND é um material fotopolimerizável. Proteja 

o líquido da luz depois de dispensar. 
4) Remova o material em excesso do dente (de outras áreas 

para além das superfícies onde se pretende a adesão) 
com uma esponja ou bola de algodão, pois os resíduos 
são difíceis de remover após a fotopolimerização.

5) Se o material aplicado ficar contaminado por água, 
sangue ou saliva antes da fotopolimerização, lave e 
seque o dente e repita o processo voltando a aplicar o 
material.

4. FOTOPOLIMERIZAÇÃO
 Proceda à fotopolimerização utilizando um aparelho de
 fotopolimerização de luz visível.

  

5A. PROCEDIMENTO RESTAURADOR COM   
 COMPÓSITOS E COMPÓMEROS FOTOPOLIMERIZÁVEIS

  Depois da fotopolimerização do adesivo, siga as instruções  
 de utilização do fabricante para aplicar, esculpir e   
 fotopolimerizar o material de resina compósita da sua  
 escolha.

5B. PROCEDIMENTO RESTAURADOR COM
  COMPÓSITOS DE DUPLA POLIMERIZAÇÃO
  Depois da fotopolimerização do adesivo, assegure que a
  fotopolimerização do material compósito de dupla   

 polimerização decorre em separado. Apenas a   
 autopolimerização resultará numa força de união   
 insuficiente.

6. ACABAMENTO
 Proceda aos ajustes, acabamento e polimento da restauração 

utilizando as técnicas padronizadas.

II. SITUAÇÕES DE REPARAÇÃO
1. PREPARO DA RESTAURAÇÃO
 Crie rugosidades nas superfícies para adesão com uma ponta 

diamantada. Utilize um dique de borracha como proteção. 
Lave e seque as superfícies preparadas com a seringa de ar. 
Caso a superfície do restauro contenha cerâmica vítrea ou 
cerâmica híbrida, trate as superfícies com um agente de 
ligação de silano, como por exemplo CERAMIC PRIMER II, 
antes de aplicar G-Premio BOND.

 Nota.
 NÃO aplique CERAMIC PRIMER II sobre superfícies 

metálicas e/ou dentárias.
2. TRATAMENTO DAS SUPERFÍCIES DOS DENTES
 Escolha uma das seguintes 3 técnicas:

a) Técnica auto adesiva
 Aplique G-Premio BOND sobre o esmalte e dentina 

cortados com a broca, sem um passo intermédio de 
condicionamento.

 Nota: 
 O esmalte não cortado com broca deve ser sempre tratado 

com um gel de ácido fosfórico a 35-40% durante 10 
segundos, lavado com água durante 5 segundos e seco 
suavemente.

b) Ataque seletivo do esmalte
 Antes de aplicar G-Premio BOND sobre o esmalte e 

dentina, condicione o esmalte com gel de ácido fosfórico a 
35-40% durante 10-15 segundos, lave durante 5 segundos 
e seque suavemente.

c) Técnica condicionamento ácido total      
 Antes de aplicar G-Premio BOND ao esmalte e dentina, 

condicione o esmalte e a dentina com gel de ácido fosfórico 
a 35-40% durante 10-15 segundos, lave durante 5 
segundos e seque suavemente.

3. APLICAÇÃO DE G-Premio BOND
a) Tipo frasco: Antes de dispensar, agite bem o frasco de 

G-Premio BOND. Dispense algumas gotas para um 
dispensador limpo. Feche a tampa imediatamente depois 
de usar. 

 Tipo dose unitária: Desenroscar a tampa da dose unitária 
no sentido anti-horário. Certifique-se de qual é a parte de 
cima e qual é a parte de baixo da cápsula da dose unitária 
antes de abrir. Utilizando o aplicador descartável fornecido, 
misture bem o líquido durante 5 segundos conforme 
ilustrado, certificando-se da mistura do líquido da parte de 
cima com o da parte de baixo do recipiente.

b) Aplique IMEDIATAMENTE sobre todas as superfícies
 reparadas utilizando o aplicador descartável. 
c) Aguarde 10 segundos depois de terminar a aplicação.
 G-Premio BOND consegue oferecer resistência adesiva 

suficiente, mesmo quando seco imediatamente após a 
aplicação, sem tempo de espera. 

d) Seque bem durante 5 segundos com ar isento de óleo
 à pressão de ar MÁXIMA. Utilize aspiração para evitar
 que o adesivo salpique. O resultado final deve ser uma
 película adesiva fina, com uma superfície brilhante e
 que não se move de forma visível quando se aplica
 novamente o jato de ar.
 Notas:

1) Ao retirar do frigorífico após um longo período de
 armazenagem, deixe o G-Premio BOND à temperatura 

ambiente durante vários minutos antes de o utilizar.
2) Se a tampa da dose unitária estiver apertada demais 

para abrir, não tente forçar a abertura para evitar contato 
acidental do líquido com a pele e os olhos. Utilize outra 
dose unitária.

3) Aplique o G-Premio BOND imediatamente, pois este
 material contém um solvente volátil.
4) G-Premio BOND é um material fotopolimerizável.
 Proteja o líquido da luz depois de dispensar do frasco. 
5) Remova o material em excesso do dente (de outras áreas 

para além das superfícies onde se pretende a adesão) 
com uma esponja ou bola de algodão, pois os resíduos 
são difíceis de remover após a fotopolimerização.

6) Se o material aplicado ficar contaminado por água, 
sangue ou saliva antes da fotopolimerização, lave e 
seque o dente e repita o processo voltando a aplicar o 
material.

4. FOTOPOLIMERIZAÇÃO
 Proceda à fotopolimerização utilizando um aparelho de
 fotopolimerização de luz visível.
 Consulte I. PROCEDIMENTO DE UNIÃO, 4.   

FOTOPOLIMERIZAÇÃO.
5. PROCEDIMENTO RESTAURADOR COM   

COMPÓSITOS/COPÓMEROS FOTOPOLIMERIZÁVEIS
 Depois da fotopolimerização do adesivo, siga as
 instruções de utilização do fabricante para aplicar, esculpir e 

fotopolimerizar o material de resina compósita da sua 
escolha. 

6. ACABAMENTO
 Proceda aos ajustes, acabamento e polimento da
 restauração utilizando as técnicas padronizadas.

III. TRATAMENTO DE DENTES COM HIPERSENSIBILIDADE
 E SELAMENTO IMEDIATO DA DENTINA

1. APLICAÇÃO DE G-Premio BOND
 Consulte I. PROCEDIMENTO DE UNIÃO, 2.
 TRATAMENTO DAS SUPERFÍCIES DOS DENTES, 3.
 APLICAÇÃO DE G-Premio BOND. Aguarde 10 segundos
 antes de secar.
 Para o tratamento da hipersensibilidade dentinária a
 técnica auto adesiva é recomendada.
2. FOTOPOLIMERIZAÇÃO
 Consulte I. PROCEDIMENTO DE UNIÃO, 4.   

FOTOPOLIMERIZAÇÃO
3. REMOVER A CAMADA NÃO POLIMERIZADA
 Remova a camada não polimerizada de G-Premio BOND com 

uma bola de algodão húmida.

ARMAZENAMENTO
Conservar à temperatura ambiente (1-25°C) (33,8-77,0°F). 
Se não utilizar durante o longo período de tempo, conserve sob 
refrigeração.

EMBALAGEM
Kit Frasco G-Premio BOND: 5 mL de líquido (1), prato doseador 

descartável (20), DISPOSABLE APPLICATOR II
 (aplicador descartável) (50)
Recarga G-Premio BOND: 5 mL de líquido (1)
Pacote de 3 frascos G-Premio BOND: 5 mL de líquido (3)
Dose unitária G-Premio BOND: 0.1 mL de líquido (50), 

DISPOSABLE APPLICATOR II (aplicador descartável) (50)

CUIDADO
 1. Em casos raros, o produto pode provocar reações de
  sensibilidade em algumas pessoas. Caso se observem reações 

desse género, interrompa o uso do produto e consulte um 
médico.

 2. Equipamentos de proteção individual (EPI) tais como luvas, 
máscaras e óculos de segurança devem ser sempre utilizados.

 3. Evite inalar ou ingerir o material.
 4. G-Premio BOND é um líquido e vapor muito inflamável.
  Não utilizar perto de fogo. Manter afastado de fontes de 

ignição. Não armazenar grandes quantidades na mesma zona. 
Manter afastado da luz direta do sol.

 5. G-Premio BOND é volátil. Usar em local bem ventilado.
  Aconselhe o paciente a respirar pelo nariz.
 6. G-Premio Bond dose única não pode ser reutilizado. Não tente 

fechar nem utilizar novamente a cápsula novamente após o 
uso. A cápsula de uso único não pode ser fechada 
adequadamente após aberta o que pode causar a evaporação 
do solvente volátil.

 7. Em caso de contato com os olhos, lave imediatamente com 
água e consulte o médico.

 8. Em caso de contato com a mucosa oral ou pele, remova
  imediatamente com uma esponja ou algodão. Depois de
  terminar o tratamento de restauração, lave bem com água.
 9. Se a mucosa que entrou em contato com o material ficar 

branca ou formar uma bolha, aconselhe o doente a não mexer 
na área afetada até a marca desaparecer, o que demora 
geralmente 1-2 semanas. Para evitar o contato, recomenda-se 
a aplicação de manteiga de cacau na zona que não fica 
protegida pelo dique de borracha.

 10. Se derramar produto na mesa ou no chão, limpe
  imediatamente com um pano seco.
11.  Não misturar com outros produtos.
 12. Eliminar o conteúdo/recipiente em conformidade com a
  legislação local.

Alguns produtos referenciados nas presentes instruções de 
utilização podem ser classificados como perigosos de acordo com 
a GHS. Sempre familiarize-se com as fichas de informação de 
segurança disponíveis em:
 http://www.gceurope.com
ou para as Américas
 http://www.gcamerica.com
Estas também podem ser obtidas através do seu distribuidor.

LIMPEZA E DESINFEÇÃO
SISTEMAS DE ENTREGA DE MULTIUSOS: para evitar a 
contaminação cruzada entre pacientes, este dispositivo requer 
desinfeção de nível médio. Imediatamente após a utilização
inspecionar o dispositivo e rótulo para verificar se há deterioração. 
Descartar o dispositivo danificado.
NÃO MERGULHAR. Limpar cuidadosamente o dispositivo para 
evitar a secagem e acumulação de contaminantes. Desinfetar com 
um produto certificado para o controle da infeção de nível médio, 
de acordo com as diretrizes regionais/nacionais.

Relatório de efeitos indesejados:
Se você tomar conhecimento de qualquer tipo de efeito indesejado, 
reação ou situações semelhantes experimentados pelo uso deste 
produto, incluindo aqueles não listados nesta instrução para uso, 
por favor comunique-os diretamente através do sistema de 
vigilância correspondente, selecionando a autoridade apropriada 
de seu país. acessível através do seguinte link:
    https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en
bem como ao nosso sistema interno de vigilância: vigilance@gc.dental
Desta forma, você contribuirá para melhorar a segurança deste 
produto.

Última revisão: 06/2019

EN-KOMPONENT LYSHERDENDE ADHESIV

Må kun benyttes av tannpleiepersonale ved anbefalte indikasjoner

INDIKASJONER
1. For bonding av lysherdende kompositter og kompomerer til
 tannsubstans.
2. Bonding av dualherdende kompositt til konusoppbygging til
 tannsubstans så lenge kompositten lysherdes.
3. Intraoral reparasjon av kompositt, metall-baserte og
 Zirconium/alumina-baserte restaureringer.
4. Intraoral reparasjon av kjeramiske restaureringer i kombinasjon 

med et silan-koplingsmiddel (Silan Coupling Agent).
5. Behandling av hypersensitive tenner
6. Forsegling av prepareringer (kaviteter eller distanser) for 

indirekte restaureringer.

KONTRAINDIKASJON
1. Pulpaoverkapping
2. Unngå å bruke dette produktet på pasienter med kjente allergier 

overfor methacrylat monomerer, methacrylat polymerer eller 
aceton.

MÅ IKKE BRUKES I KOMBINASJON MED
1. kjemisk herdende komposittresin
2. eugenolholdige materialer fordi eugenol kan hindre G-Premio 

BOND i å herde eller bonde korrekt
3. desensibiliserende materialer fordi disse kan hindre G-Premio 

BOND i å herde eller bonde korrekt

BRUKSANVISNING
I.  BONDINGPROSEDYRE

1. KAVITET-PREPARERING
 Preparer kaviteten med standardteknikk. Vær sikker på at 

eventuelle temporære materialer er helt frjernet fra overflaten. 
Bruk kofferdam. Skyll og tørr de preparerte tannflater og blås 
forsiktig tørt med oljefri luft. 

 Merk:
 Ved pulpaoverkapping bruk Kalsiumhydroxid
2. BEHANDLING AV TANNOVERFLATENE
 Velg en av de 3 teknikker

a. Selvetsende teknikk
 Appliser G-Premio BOND på dentin- og emaljeoverflater 

der det er brukt roterende instrument (bor), uten å bruke et 
eget etse-step

 NB: 
 På emalje det ikke er brukt bor, skal det alltid etses med 

35-40% fosforsyregel i 10 sekunder, etterfulgt av 
vannskylling i 5 sekunder- og forsiktig tørrlagt.

b. Selektiv etsing av emalje
 Før applisering av G-Premio BOND på emalje og dentin 

skal bare emaljen etses med 35-40% fosforsyregel i 10-15 
sekunder, etterfulgt av vannskylling i 5 sekunder- og 
forsiktig tørrlagt.

c. Totaletse-teknikk
 Før applisering av G-Premio BOND på emalje og dentin
 skal både emalje og dentin etses med 35-40% fosforsyregel 

i 10-15 sekunder, etterfulgt av vannskylling i 5 sekunder- og 
forsiktig tørrlagt.

3. APPLISERING AV G-Premio BOND
a) Pakningen: Rist flasken med G-Premio BOND grundig før 

bruk. For å åpne flip-top lokket, trykker man samtidig inn 
begge åpningsknappene som er på flaskehalsen, som vist 
på figur 1. Dosér et par dråper i et rent dappenglass eller 
liknende. Lukk flasketoppen igjen straks etter bruk.
Notér:
1) Dersom lokket slipper taket i hengslene,så kan hengslene 

settes tilbake som vist i figur 2.
2) Tørk bort overflødig væske fra flaskens spiss innen lokket 

settes på. 

Unit dose variant: Unit dose kapselen må være i oppreist
posisjon når den åpnes. Åpnes ved å vri motsols. Bruk
vedlagte engangsapplikator og bland væsken grundig i 5
sekunder. På den måten blandes alt materale som kan sitte
fast i kapselens bunn og vegger.
Notér: 
Dersom kapselen er for vanskelig å åpne, bruk en annen
kapsel.
Ikke forsøk å åpne kapselen med overdreven styrke: Det
kan føre til at innholdet lekker ut og slik kan foråsake direkte
kontakt med hud eller øyne.

b. Uten opphold må væsken appliseres på preparert emalje og 
dentin ved hjelp av engangsapplikatoren.

c. La G-Premio BOND ligge urørt i 10 sekunder, selv om
 G-Premio BOND gir full styrke selv om den tørres
 umiddelbart.
d. Tørr grundig i 5 sekunder med oljefri luft med MAKSIMALT 

trykk. Bruk vakumsug for å hindre søl.
 Sluttresultatet skal bli en blank, tynn film som ikke
 beveger seg under fullt lufttrykk.

NB
1. Dersom G-Premio BOND tas ut av kjøleskap, la
 G-Premio BOND stå i romtemperatur noen minutter.
2. Appliser G-Premio BOND straks fordi væsken inneholder 

flyktig løsemiddel.
3. G-Premio BOND er et lysherdende materiale. Beskytt
 væsken mot lys etter applisering.
4. Fjern overskuddsmateriale på tannoverflater som ikke 

skulle bondes med en svamp- eller bomullspellet fordi 
restmaterialer er vanskelig å fjerne etter herding.

5. Dersom det appliserte G-Premio BOND blir kontaminert 
med blod, saliva eller vann før lysherding, vask og tørr 
tannen og gjenta prosedyren ved å re-applisere 
G-Premio BOND.

4. LYSHERDING
 Lysherding ved å bruke en synlig lysherde-lampe

  

5A. APPLISERING AV LYSHERDENDE KOMPOSITT ELLER
  COMPOMER
  Etter å ha lysherdet G-Premio BOND, følg produsentens  

 instruksjoner når du skal applisere, konturere og lysherde 
  det valgte fyllingsmaterialet.
5B. APPLISERING AV DUALHERDENDE KOMPOSITT
  Etter å ha lysherdet G-Premio BOND, pass på å lysherde  

 dualherdende kompositt etterpå. Bare bruk av selvherding 
  vil svekke styrken på bondingen.
6. AVSLUTNING
 Tilpass restaurasjonen, finish og poler med standard 

teknikker.

II.  REPARERINGSSITUASJONER
1. FORBEHANDLING AV RESTAURASJONEN
 Rubb de flater som skal sammenføyes med et diamantbor. 

Bruk kofferdam. Skyll og tørr de preparerte tannflater og blås 
forsiktig tørt med oljefri luft. Hvis restaurasjonen består av 
kjeramiske restaureringer, behandle overflatene med et 
silan-koplingsmiddel (Silan Coupling Agent) type CERAMIC 
PRIMER II.

 NB: 
 IKKE appliser CERAMIC PRIMER II til metall og/eller 

tannflater.
2. BEHANDLING AV TANNFLATER
 Velg en av de 3 teknikker

a. Selvetsende teknikk
 Appliser G-Premio BOND på dentin- og emaljeoverflater 

der det er brukt roterende instrument (bor), uten å bruke et 
eget etse-step

 NB: 
 På emalje det ikke er brukt bor, skal det alltid etses med 

35-40% fosforsyregel i 10 sekunder, etterfulgt av 
vannskylling i 5 sekunder- og forsiktig tørrlagt.

b. Selektiv etsing av emalje
 Før applisering av G-Premio BOND på emalje og dentin 

skal bare emaljen etses med 35-40% fosforsyregel i 10-15 
sekunder, etterfulgt av vannskylling i 5 sekunder- og 
forsiktig tørrlagt.

c. Totaletse-teknikk
 Før applisering av G-Premio BOND på emalje og dentin 

skal både emalje og dentin etses med 35-40% fosforsyregel 
i 10-15 sekunder, etterfulgt av vannskylling i 5 sekunder- og 
forsiktig tørrlagt.

3. APPLISERING AV G-Premio BOND
a. FLASKE-type: Før applisering må flasken med G-Premio 

BOND ristes grundig. Hell noen få dråper ut i en rent 
dispenserbeholder. Sett korken på flasken straks etter bruk.

 Engangsdose: Skru av hetten på engangskapselen mot 
klokken. Vær sikker på merke topp og bunn på 
engangskapselen før du åpner den. Miks vesken grundig i 5 
sekunder, og bruk det medfølgende engangs 
påføringsinstrument. Pass på at du blander væsken fra 
både toppen og bunn av beholderen.

b. Uten opphold må væsken appliseres på preparert emalje og 
dentin ved hjelp av engangsapplikatoren.

c. La G-Premio BOND ligge urørt i 10 sekunder, selv om
 G-Premio BOND gir full styrke selv om den tørres 

umiddelbart.
d. Tørr grundig i 5 sekunder med oljefri luft med MAKSIMALT 

trykk. Bruk vakumsug for å hindre søl.
 Sluttresultatet skal bli en blank, tynn film som ikke
 beveger seg under fullt lufttrykk.

NB
1. Dersom G-Premio BOND tas ut av kjøleskap, la 

G-Premio BOND stå i romtemperatur noen minutter.
2. Dersom korken på engangsdosen er vanskelig å åpne, 

IKKE bruk makt for å åpne den slik at væsken ved et uhell 
spruter på hud eller i øyne. Bruk en annen engangsdose.

3. Appliser G-Premio BOND straks fordi væsken inneholder 
flyktig løsemiddel.

4. G-Premio BOND er et lysherdende materiale. Beskytt 
væsken mot lys etter applisering.

5. Fjern overskuddsmateriale på tannoverflater som ikke 
skulle bondes med en svamp- eller bomullspellet fordi 
restmaterialer er vanskelig å fjerne etter herding.

6. Dersom det appliserte G-Premio BOND blir
 kontaminert med blod, saliva eller vann før lysherding, 

vask og tørr tannen og gjenta prosedyren ved å 
re-applisere G-Premio BOND.

4. LYSHERDING
 Lysherding ved å bruke en synlig lysherde-lampe
 Referer til I. BONDINGPROSEDYRE, 4. LYSHERDING.
5. APPLISERING AV LYSHERDENDE KOMPOSITT ELLER  

COMPOMER
 Etter å ha lysherdet G-Premio BOND, følg produsentens
 instruksjoner når du skal applisere, konturere og lysherde det 

valgte fyllingsmaterialet.
6. AVSLUTNING
 Tilpass restaurasjonen, finish og poler med standard 

teknikker.

III. BEHANDLING AV HYPERSENSITIVE TENNER OG BEHOV
 FOR ØYEBLIKKELIG DENTIN-FORSEGLING

1. APPLISERING AV G-Premio BOND
 Referer til I. BONDING PROSEDYRE, 2. BEHANDLING
 AV TANNOVERFLATENE, 3. APPLISERING
 AV G-Premio BOND. Vent 10 sekunder før tørking med luft.
 B: Selvetsende teknikk anbefales ved behandling av
 hypersensitive tenner.
2. LYSHERDING
 Referer til I. BONDING PROSEDYRE, 4. LYSHERDING
3. FJERN UPOLYMERISERTE LAG
 Fjern upolymeriserte lag G-Premio BOND med en fuktet
 bomullspellet

OPPBEVARING
Oppbevares ved romtemperatur  (1-25°C) (33.8-77.0°F). Dersom 
G-Premio BOND ikke skal brukes på en stund, oppbevares 
G-Premio BOND i kjøleskap.

PAKNINGER
G-Premio BOND Flaske-sett: 5 mL væske (1), 
 Engangs blandeplate (20), DISPOSABLE APPLICATOR II (50)
G-Premio BOND Flaske Refill: 5 mL væske (1)
G-Premio BOND 3-flaske Pakke: 5 mL væske (3)
G-Premio BOND en-Dose: 0,1 mL væske (50), 
 DISPOSABLE APPLICATOR II (50)

ADVARSEL: 
 1. I sjeldne tilfeller kan materialet forårsake allergiske reaksjoner 

hos enkelte personer. Forekommer allergiske  
reaksjoner anbefales det å stoppe bruken av produktet og 
oppsøk evt. Lege 

 2. Bruk vernehansker, ansiktsbeskyttelse, vernebriller eller andre 
personlige beskyttelsesanordninger.

  3. Unngå å puste inn eller svelge materialet.
 4. G-Premio BOND er svært brannfarlig og fordamper hurtig.
  Bruk ikke G-Premio BOND i nærheten av åpen flamme, og hold 

G-Premio BOND vekk fra gnist-kilder. Ikke lagre store mengder 
G-Premio BOND på ett sted, og oppbevares vekk fra direkte 
sollys.

 5. G-Premio BOND er flyktig. Brukes i godt ventilerte områder. Be 
pasienten puste gjennom nesen.

 6. G-Premio Bond engangskapsel er kun til engangsbruk.
  Ikke forsøk å sette tilbake hetten eller bruke kapselen på nytt. 

Engangskapselen kan ikke lukkes når den en gang er åpnet, og 
viktige ingredienser kan fordampe.

 7. I tilfelle øyekontakt skyll umiddelbart med vann og søk legehjelp
 8. I tilfelle kontakt med hud eller oralt vev: Fjern materialet straks 

med en svamp eller bomullspellet. Etter ferdigbehandling, skyll 
omhyggelig med vann.

 9. Dersom vev som er blitt eksponert for G-Premio BOND blir
  hvitt eller utvikler blemmer, be pasienten om ikke å røre 

området inntil symptomene forsvinner, vanligvis 1-2 uker.
  For å beskytte slike områder, anbefales det at tannlegen bruker 

kakaosmør på områder som kofferdammen ikke dekker.
 10. dersom G-Premio BOND søles på bord eller gulv, tørk av med 

en tørr klut umiddelbart.
 11. Unngå å blande materialet med andre lignende produkter.
 12. Kast innhold/beholder i henhold til lokale forskrifter.

Noen produkter som nevnes i denne bruksanvisningen kan 
eventuelt være klassifisert som farlig avfall iht. GHS. 
Sikkerhetsdatablad for dette produktet er tilgjengelig på
 http://www.gceurope.com
or for det amerikanske kontinent
 http://www.gcamerica.com
Sikkerhetsdatablad er også tilgjengelige hos din leverandør.

RENGJØRING OG DESINFEKSJON: 
APPLISERINGSSYSTEM SOM ER BEREGNET TIL 
FLERGANGSBRUK: For å unngå kryssinfeksjon mellom pasienter 
skal skal alle enheter som inngår i denne pakken desinfiseres på 
Middels nivå. Straks etter desinfeksjon skal enhetene manuelt 
inspiseres for å se om de er forringet. Hvis skadet, kastes enheten.
SKAL IKKE SENKES NED I DESINFEKSJONSVÆSKE: Bare gjør 
enheten grundig ren for å forebygge uttørring og forurensning. 
Desinfiser med et middels nivå smittevernprodukt iht. Nasjonale 
retningslinjer.

Uønskede effekter-Rapportering: 
Hvis du blir klar over noen form for uønsket effekt, reaksjon eller 
lignende hendelser som oppleves ved bruk av dette produktet, 
inkludert de som ikke er oppført i denne bruksanvisningen, må du 
rapportere dem direkte gjennom det aktuelle overvåkingssystemet 
ved å velge riktig myndighet i ditt land tilgjengelig gjennom følgende 
lenke: 
    https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en 
så vel som vårt interne årvåkenhetssystem: vigilance@gc.dental
På denne måten vil du bidra til å forbedre sikkerheten til dette 
produktet.

Sist revider: 06/2019
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BONDING KOMPONEN TUNGGAL YANG DISINAR

Hanya untuk digunakan oleh dokter gigi dengan indikasi yang 
disarankan 

INDIKASI YANG DISARANKAN 
1. Bonding langsung komposit dan kompomer yang disinar 

terhadap struktur gigi. 
2. Bonding pembangun cagak (Core Build-up) komposit yang 

disinar ganda ke struktur gigi selama bahan ini disinar. 
3. Perbaikan restorasi komposit, restorasi berbasis logam dan 

berbasis zirconia/alumina di dalam mulut. 
4. Perbaikan restorasi keramik di dalam mulut, dikombinasi dengan 

bahan coupling silane. 
5. Perawatan hipersensitivias gigi / gigi linu. 
6. Penutupan preparasi gigi (kavitas atau cagak) untuk restorasi tak 

langsung.

 KONTRA-INDIKASI 
1. Pulp capping. 
2. Hindari pemakaian produk ini pada pasien yang diketahui alergi 

terhadap monomer metakrilat,polimer metakrilat, atau seton.   

JANGAN DIGUNAKAN 
1. Dikombinasi dengan komposit resin yang mengeras secara 

kimiawi 
2. Dikombinasi dengan bahan yang mengandung eugenol yang 

mungkin akan menghambat G-Premio BOND mengeras atau 
menghambat perlekatannya. 

3. Dikombinasi dengan desensitizer karena dapat menghambat 
G-Premio BOND mengeras atau menghambat perlekatannya.

PETUNJUK MENGGUNAKAN 
I. PROSEDUR BONDING 

1. PREPARASI KAVITAS. 
 Preparasi gigi dengan teknik standar. Pastikan semua bahan 

sementara harus dibuang seluruhnya dari permukaan gigi. 
Gunakan rubber dam untuk perlindungan. Bilas dan keringkan 
permukaan gigi yang telah dipreparasi dengan meniupnya 
secara perlahan dengan semprotan udara. 

 Catatan: 
 untuk pulp capping, gunakanlah kalsium hidroksida 
2. PERLAKUAN PADA PERMUKAAN GIGI. 
 Pilih salah satu dari 3 teknik berikut: 

a) Teknik swa-etsa. Oleskan G-Premio BOND ke email dan 
dentin yang dipotong bur, tanpa memisahkan tahapan etsa. 

 Catatan:
 email yang tidak dipotong bur harus diolesi dengan gel 

asam fosfat 35-40% selama 10 detik, bilas dengan air 
selama 5 detik dan keringkan secara perlahan. 

b) Etsa Selektif terhadap email. Sebelum diolesi dengan 
G-Premio BOND pada email dan dentin, etsa hanya 
emailnya saja dengan gel asam fosfat 35-40% selama 
10-15 detik, bilas selama 5 detik dan keringkan secara 
perlahan.

c) Teknik Total Etsa. Sebelum diolesi G-Premio BOND ke 
email dan dentin, etsa email dan dentin dengan gel asam 
fosfat 35-40% selama 10-15 detik, bilas selama 5 detik dan 
keringkan perlahan.

3. APLIKASI G-Premio BOND 
a) Jenis botol: Sebelum cairan dikeluarkan, kocok botol 

G-Premio BOND seluruhnya. Untuk membuka tutup flip-top, 
tekan tombol pelepas di kedua sisi tutup botol pada waktu 
yang bersamaan, seperti ditampilkan pada Gambar 1. 
Keluarkan beberapa tetes pada cawan pembagi. Tutup 
segera.
Catatan:
1) Jika tutup terlepas dari botol, tutupnya dapat disambung 

kembali dengan memasang kembali tutup pada pasak 
engsel, seperti yang ditunjukkan pada Gambar 2.

2) Bersihkan cairan yang tersisa dari nosel sebelum 
menutup tutupnya.

 Tipe Dosis Unit: Sebelum membuka kapsul Dosis Unit, 
pastikan tutup kapsul menghadap ke atas. Buka tutup 
berlawanan arah jarum jam. Gunakan aplikator sekali pakai 
yang tersedia, campurkan cairan selama 5 detik, pastikan 
untuk mengaduk bahan dari bawah dan sisi kapsul.

 Catatan: 
 Jika tutup dosis unit terlalu ketat untuk dibuka, gunakan 

dosis unit yang lain. Jangan mencoba membuka kapsul 
dosis unit dengan kekuatan yang berlebihan karena hal ini 
dapat menyebabkan cairan di dalamnya tumpah dan 
menyebabkan kontak dengan kulit dan mata.

b) DENGAN SEGERA aplikasikan pada permukaan email dan 
dentin menggunakan aplikator sekali pakai.

c) Biarkan selama 10 detik setelah selesai aplikasi. G-Premio 
BOND dapat memberikan kekuatan ikatan yang cukup 
bahkan ketika dikeringkan dengan segera setelah aplikasi 
tanpa waktu tunggu.

d) Keringkan seluruhnya selama 5 detik dengan udara bebas 
minyak dengan tekanan udara MAKSIMUM. Gunakan 
penyedot vakum untuk mencegah percikan perekat. Hasil 
akhirnya harus didapatkan lapisan tipis bonding yang tipis 
dengan permukaan mengkilap dan tidak ada bagian yang 
bergerak ketika disemprot udara
Catatan: 
1) Ketika dipindahkan dari kulkas setelah lama disimpan, 

letakkan G-Premio BOND pada suhu ruangan beberapa 
menit sebelum digunakan. 

2) Oleskan G-Premio BOND dengan segera karena 
bahannya mengandung pelarut yang mudah menguap.

3) G-Premio BOND adalah bahan yang disinar. Lindungi 
cairan dari sinar setelah pengeluaran dari botol.

4) Hilangkan bahan berlebih yang tersisa pada gigi (selain 
permukaan yang akan di bonding) menggunakan spon 
atau pelet kapas karena bahan residu sulit untuk 
dihilangkan setelah penyinaran. 

5) Jika bahan terkontaminasi dengan air, darah atau air 
ludah sebelum disinar, maka cucilah dan keringkan 
giginya dan ulangi prosedur dengan mengoleskan 
kembali bahannya.

4. PENYINARAN
 Sinari menggunakan unit penyinar (light-cure).

5A. PENEMPATAN KOMPOSIT DAN KOMPOMER YANG
 DISINAR. 
 Setelah menyinari bonding, ikuti petunjuk pabrik untuk  

 menempatkan, membentuk dan menyinari bahan komposit  
 resin yang digunakan. 

5B.  PENEMPATAN KOMPOSIT PENYINARAN GANDA. 
 Setelah menyinari bonding, pastikan untuk menyinari bahan  

 komposit dual-cured secara terpisah. Penyinaran sendiri  
 akan menyebabakan kekuatan bonding berkurang, 

6. FINISHING 
 Sesuaikan restorasi, finishing dan pemolesan menggunakan 

teknik standar.

II. SITUASI PERBAIKAN
1. PREPARASI RESTORASI. 
 Kasarkan permukaan yang melekat menggunaan diamond 

point. Gunakan rubber dam untuk perlindungan. Bilas dan 
keringkan permukaan yang telah disiapkan dengan 
menyemprotnya dengan udara. Jika permukaan restorasi 
mengandung keramik glas atau keramik hibrid, olesi 
permukaannya menggunakan bahan coupling silane seperti 
CERAMIC PRIMER II sebelum diolesi G-Premio BOND. 

 Catatan: 
 Jangan mengoleskan CERAMIC PRIMER II ke permukaan 

logam dan atau permukaan gigi.
2. PERAWATAN PADA PERMUKAAN GIGI. 
 Pilihlah salah satu dari 3 pilihan teknik berikut: 

a) Teknik swa-etsa 
 Oleskan G-Premio BOND ke email dan dentin yang telah 

dipotong bur, tanpa tahapan etsa yang terpisah. 
 Catatan: 
 email yang tidak dipotong bur harus selalu diolesi gel asam 

fosfat 35-40% selama 10 detik, bilas dengan air selama 5 
detik, dan secara perlahan dikeringkan. 

b) Etsa Selektif Email. 
 Sebelum dioleskan G-Premio BOND ke email dan dentin, 

etsa hanya emailnya saja dengan gel asam fosfat 35-40% 
selama 10-15 detik, bilas selama 5 detik dan keringkan 
secara perlahan. 

c) Teknik Total Etsa. 
 Sebelum mengoleskan G-Premio BOND ke email dan 

dentin, etsa email dan dentin dengan gel asam fosfat 
35-40% selama 10-15 detik, bilas selama 5 detik dan 
keringkan secara perlahan.

3. APLIKASI G-Premio BOND
a) Jenis botol: Sebelum cairan dibagi, kocok botol G-Premio 

BOND seluruhnya. Keluarkan beberapa tetes ke dalam 
cawan pembagi. Tutuplah botol dengan segera. 

 Jenis unit dosis: Lepaskan sekrup penutup unit dosis 
berlawanan dengan arah jarum jam. Harus mengenali mana 
bagian atas dan mana bagian dasar kapsul dosis unit 
sebelum membukanya. 

 Dengan menggunakaan aplikator sekali pakai yang 
disertakan, aduk cairan seluruhnya selama 5 detik, 
yakinkan untuk mengkombinasi cairan dari atas dan dasar 
kontainer. 

b) SEGERA oleskan ke permukaan email dan dentin yang 
telah disiapkan menggunakan aplikator sekali pakai. 

c) Biarkan selama 10 detik. G-Premio BOND dapat 
memberikan kekuatan bonding yang cukup bahkan ketika 
dikeringkan dengan segera setelah aplikasi tanpa 
menunggu waktu 

d) Keringkan seluruhnya selama 5 detik dengan udara bebas 
minyak di bawah tekanan udara MAKSIMUM. Gunakan 
penyedot vakum untuk mencegah percikan bonding. Hasil 
akhir harus didapatkan lapisan bonding tipis dengan 
permukaan mengkilap yang tidak bergerak dibawah 
tekanan udara
Catatan: 
1) Ketika dipindahkan dari kulkas setelah lama disimpan, 

letakkan G-Premio BOND pada suhu ruangan beberapa 
menit sebelum digunakan. 

2) Jika tutup dosis unit terlalu ketat untuk dibuka, untuk 
menghindari kecelakaan cairan berkontak dengan kulit 
atau mata, jangan membuka dengan paksa. Gunakan 
dosis unit yang lain. 

3) Oleskan G-Premio BOND segera karena bahannya 
mengandung pelarut yang mudah menguap.

4) G-Premio BOND adalah bahan yang disinar. Lindungi 
cairan dari sinar setelah dibagi.

5) Hilangkan bahan tersisa yang masih menempel di atas 
gigi (selain dari permukaan yang akan di bonding) 
menggunakan spon atau pelet kapas karena bahan 
residu sulit untuk dihilangkan setelah disinar. 

6) Jika bahan terkontaminasi dengan air, darah atau air 
ludah sebelum disinar, maka cuci dankeringkan giginya 
dan ulangi prosedur dengan mengoleskan bahannya.

4. PENYINARAN. Penyinaran menggunakan unit penyinar 
tampak. Rujuk ke I. PROSEDUR BONDING, 4. PENYINARAN

5. PENEMPATAN KOMPOSIT/KOMPOMER YANG TELAH 
DISINAR

 Setelah menyinari bonding, ikuti petunjuk pabrik untuk 
menempatkan, membentuk dan menyinari bahan komposit 
resin yang digunakan.

6. FINISHING. 
 Sesuaikan restorasi, finishing dan pemolesan menggunakan 

teknik standar.

III. PERAWATAN GIGI HIPERSENSITIF (LINU) dan PENUTUPAN 
DENTIN SEGERA 
1. APLIKASI G-Premio BOND 
 Rujuk ke I. PROSEDUR BONDING, 2. PERAWATAN PADA 

PERMUKAAN GIGI dan 3. APLIKASI G-Premio BOND. 
Tunggu 10 detik sebelum dikeringkan. 

 Catatan: 
 Untuk perawatan gigi hipersensitif (linu), disarankan 

menggunakan tenik swa-etsa. 
2. PENYINARAN. 
 Rujuk ke I. PROSEDUR BONDING, 4. PENYINARAN
3. HILANGKAN LAPISAN YANG TIDAK TERPOLIMERISASI. 

Hilangkan lapisan G-Premio BOND tidak terpolimerisasi 
menggunakan pelet kapas yang lembab., 

PENYIMPANAN 
Simpan pada suhu kamar (1-25°C) (33,8-77,0°F). 
Jika tidak dipergunakan dalam waktu lama, simpan di lemari es. 

KEMASAN 
G-Premio BOND Botol Kit: Cairan 5 mL (1), cawan pembagi sekali 

pakai (20), aplikator sekali pakai (50) 
G-Premio BOND Botol isi ulang: 5 mL cairan (1) 
G-Premio BOND kemasan 3-Botol: 5 mL cairan (3) 
G-Premio BOND Dosis unit: 0,1 mL cairan (50), aplikator sekali 

pakai (50) 

PERHATIAN 
 1. Pada kondisi yang jarang terjadi, produk ini dapat menyebabkan 

sensitivitas pada beberapa orang. Jika reaksi semacam itu 
terjadi, hentikan pemakaian dan rujuk ke dokter. 

 2. Alat pelindung diri (APD) seperti sarung tangan, masker wajah, 
dan kacamata pelindung harus selalu dipakai.

 3. Hindari untuk menghirup atau menelan bahan ini.
 4. G-Premio BOND sangat mudah menguap dan terbakar. Jangan 

digunakan dekat nyala api. Jauhkan dari sumber api. Jangan 
menyimpan dalam jumlah besar pada satu tempat. Jauhkan dari 
sinar matahari langsung. 

 5. G-Premio BOND mudah menguap. Gunakan pada tempat 
dengan ventilasi yang baik. Sarankan pasien untuk bernapas 
melalui hidung. 

 6. G-Premio Bond dosis unit hanya untuk sekali pakai. Jangan 
mencoba untuk menutupnya atau memakainya kembali. Dosis 
unit tidak dapat ditutup secara baik jika sudah dibuka dan 
pelarut yang mudah menguap mungkin sudah berevaporasi. 

 7. Pada kasus kontak dengan mata, segera bilas dengan air dan 
mencari pertolongan medis. 

 8. Pada kasus kontak dengan jaringan oral atau kulit, segera 
buang dengan spons atau pelet kapas. Setelah perawatan 
restorasi selesai, bilas sampai bersih dengan air. 

 9. Jika jaringan yang kontak dengan bahan menjadi putih atau 
membentuk lepuhan, anjurkan pasien untuk membiarkannya, 
sampai tandanya menghilang, biasanya dalam waktu 1-2 
minggu. Untuk menghindari kontak, disarankan untuk 
mengoleskan COCOA BUTTER pada daerah yang tak bisa 
ditutup dengan rubber dam. 

 10. Pada kasus terjadi percikan pada permukaan, segera lap 
dengan kain kering.

 11. Jangan mencampur dengan bahan lain.
 12. Buanglah isi / kontainer menurut aturan setempat.

Beberapa produk yang direferensikan dalam Petunjuk Penggunaan 
saat ini dapat diklasifikasikan sebagai bahan berbahaya menurut 
GHS. Selalu membiasakan diri dengan membaca lembar data 
keamanan yang tersedia di: 
 http://www.gceurope.com
atau untuk Amerika
 http://www.gcamerica.com
Semua itu juga dapat diperoleh dari pemasok Anda.

PEMBERSIHAN DAN DISINFEKSI: 
SISTEM PEMAKAIAN BERULANG KALI: untuk menghindari 
kontaminasi silang antara pasien, bahan ini memerlukan disinfeksi 
tingkat menengah. Segera setelah digunakan periksalah perangkat 
dan label untuk kerusakan. Buang perangkat jika rusak. JANGAN 
DIRENDAM. Bersihkan perangkat secara menyeluruh untuk 
mencegah pengeringan dan akumulasi kontaminan. Disinfeksi 
dengan produk pengendalian infeksi perawatan kesehatan tingkat 
menengah yang terdaftar sesuai dengan pedoman regional / 
nasional.
  
Revisi terakhir: 06/2019

G-Premio BOND
FILue ohjeet huolellisesti

ennen käyttöä.

Αλογόνο / LED (700 mW/cm²) 10 seconds 20 seconds
Υψηλής έντασης LED
(άνω των 1200 mW/cm²) 5 seconds 10 seconds

Χρόνος φωτοπολυμερισμού
Απόσταση από το 
ακρορύγχιο 
της φωτεινής 
πηγής>10 mm

Απόσταση από το 
ακρορύγχιο 
της φωτεινής 
πηγής <10 mm

Σημειώσεις:
1) Φωτοπολυμερίστε πλήρως για έναν αποτελεσματικό συγκολλητικό 

δεσμό. Μείωση της έντασης του φωτός μπορεί να προκαλέσει 
ανεπαρκή συγκολλητικό δεσμό.

2) Χρησιμοποιήστε προστατευτικό πλαίσιο ή αντίστοιχα
 προστατευτικά γυαλιά κατά τη διάρκεια του φωτοπολυμερισμού.

Halogen/LED (700 mW/cm²)  10 sekunder 20 sekunder
High Power LED 
(mere end 1200 mW/cm²) 5 sekunder 10 sekunder

Bestrålingstid
Afstand fra 
lysleder 
>10 mm

Afstand fra 
lysleder 
<10 mm

Bemærk: 
1. Lyshærd fuldstændig for at få en effektiv 

bindingsstyrke. Lavere lysintensitet kan forårsage 
utilstrækkelig adhæsion. 

2. Anvend en beskyttelsesskærm eller lignende
 beskyttelsesbriller under lyshærdningen. 

Halogen/LED (700 mW/cm²) 10 sekunder 20 sekunder
Högeffekts-LED
(över 1 200 mW/cm²) 5 sekunder 10 sekunder

Polymeriseringstid
Avstånd från
ljusledarspetsen 
> 10 mm

Avstånd från
ljusledarspeten 
< 10 mm

Obs!
1) Ljushärda fullständigt för att erhålla en effektiv
 bindningsstyrka. Lägre ljusstyrka kan orsaka otillräcklig
 adhesion.
2) Använd ljusskydd eller skyddsglasögon vid ljushärdning.

Halogéneo / LED (700 mW/cm²) 10 segundos 20 segundos
LED de alta potência
(mais de 1200 mW/cm²) 5 segundos 10 segundos

Tempo de exposição

Distância da
ponta de luz
>10 mm

Distância da 
ponta de luz
<10 mm

Notas:
1) A fotopolimerização deve ser completa para uma força
 de união efetiva. Uma intensidade de luz menor pode
 levar a uma adesão insuficiente.
2) Use uma barreira contra a luz ou óculos de proteção
 equivalentes durante a fotopolimerização.

Halogen / LED (700 mW/cm²) 10 sek 20 sek
Høyintensitetslys LED
(mer enn 1200 mW/cm²) 5 sek 10 sek

Belysningstid
Avstand fra 
lyskildespiss
>10mm

Avstand fra 
lyskildespiss
<10mm

NB
1. Lysherd ferdig for effektiv bindingsstyrke. Lavere
 lysintensitet kan medføre utilstrekkelig binding.
2. Bruk beskyttelsesskjold eller tilsvarende
 beskyttelsesbriller under lysherdingen.

Halogeeni / LED (700 mW/cm²) 10 sekuntia 20 sekuntia
Voimakas LED
(> 1200 mW/cm²) 5 sekuntia 10 sekuntia

Kovetusaika
Etäisyys 
valokärjestä
>10 mm

Etäisyys 
valokärjestä 
<10 mm

Huomioita:
1) Valokoveta täydellisesti, jotta sidostus on kestävä.
 Valon matalampi intensiteetti voi johtaa riittämättömään
 kiinnittymiseen.
2) Käytä valolta suojaavaa suojusta tai vastaavaa
 silmäsuojainta valokovetuksen aikana.

ÅBEN

Fig. 1
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Fig. 2
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Fig. 1
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Fig. 2

ABERTO

Fig. 1
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Fig. 2
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Εικ. 1

ΠΙΕΣΤΕΠΙΕΣΤΕ

Εικ. 2

ÅPNE

Fig. 1

TRYKKTRYKK

Fig. 2

AVAA

Kuva 1

TYÖNNÄTYÖNNÄ

Kuva 2

DALæs brugsanvisningen
omhyggeligt igennem før brug. ELΠριν από τη χρήση παρακαλούμε 

διαβάστε προσεχτικά τις οδηγίες χρήσηςSVLäs bruksanvisningen
noggrant före användning. PTAntes de utilizar, leia cuidadosamente 

as instruções de utilização. IDSebelum digunakan, baca petunjuk 
penggunaan dengan seksama.

Halogen / LED (700 mW/cm²) 10 detik 20 detik
LED berkekuatan tinggi 
(lebih dari 1200 mW/ cm²) 5 detik 10 detik
 

Waktu Iradiasi
Jarak dari light 
guide tip 
>10 mm

Jarak dari 
light guide tip 
<10 mm

Catatan: 
1) Sinari secara tuntas agar kekuatan bonding efektif. 

Intensitas sinar yang kurang dapat menyebabkan kekuatan 
bonding kurang baik. 

2) Gunakan pelindung sinar atau pelindung mata untuk 
melindungi mata selama penyinaran.

BUKA

Gbr. 1

TEKANTEKAN

Gbr. 2
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